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ಅ"ಾ$ಯ 12 

ನಂ*+ೆಯ ಅNಶಯCಾದ ಶvk 

ಹZೆಯ ಒಡಂಬl'ೆಯ 'ಾಲಗಳ9:ನ ಮ>ಾÏ Sೇವಕರ ಬm Àೆ ಪWಗ�Xದ ಬ?ಕ 
(ಅ6ಾ8ಯ 11), +ೇಖಕನು ಮುಂIೆ ಇ&2ಯರು ಈಗ ಪ2ಸುHತ'ಾಲದ9: ಅನುಸWಸು}Hದn 
IಾWಯ ಕ�ೆmೆ ಗಮನವನುB }ರು{ಸುpಾH4ೆ. ನಂ&'ೆ)ಂದ ಜಯ, ಅ{B, ಮತುH �ಾ6ೆಗಳ 

ಮೂಲಕ >ಾಯುn >ೋ{ರುವವWಂದ ಅವರು 6ೈಯyವನುB ತಂದು'ೊಳdಬಲ:ವ�ಾ{ದnರು. 
'ೆÂXHೕಯ qೕ\ತವL ಸಹ ಒಂದು ನಂ&'ೆಯ ನlmೆ ಆ{ರುತHIೆ, ಆದ�ೆ ಇ9: ಅದು 
ಓಡ�ೇ'ಾ{ರುವ ಓಟVೆಂದು �}2ಸಲ���Iೆ. ಗತ'ಾಲದ9:ದn ಆ ನಂ&'ೆಯ \ೕರರು ಮತುH 

\ೕರ Xtೕಯರ9: X§ರVಾ{ದn ನಂ&'ೆಯು VೈxಷÁVಾ{ತುH, ಮತುH 'ೆÂಸH ಯುಗದ9: 
ನಂ&ಗಸHWಂದ ಅIೇ ಗುಣಸ]�ಾವವL pೋಪylಸಲ���Iೆ. ನಮ[ ಮುಖ8 ಗಮನವL �2ಸHನು 
>ಾಗೂ ಆತನು SಾvXರುವ 'ಾಯyದ fೕ+ಾ{ರುತHIೆ. 

vsಸkನು, ನಮ] ನಂ*+ೆಯನುM ಪ>ಪ^ಣWLೊhಸುವವನು (12:1-3) 
1ಆದ+ಾರಣ ಇಷು� ಮಂG �ಾ?ಯವರು �ೕಘQೋ�ಾGಯpr ನಮ] ಸುತkಲು 

ಇರುವದ>ಂದ ನಮLೆ ಅಭ$ಂತರ dಾಡುವ ಎaಾr ­ಾರವನೂM ಹNk+ೊಳ1Oವ �ಾಪವನೂM 
5ಾವ< ಸಹ UೆLೆGಟು� 2ನಂ*+ೆಯನುM ಹು��ಸುವವನೂ ಪ^_ೈಸುವವನೂ ಆDರುವ 

�ೕಸು-ನ �ೕaೆ ದೃ¯�ಯ=Mಟು� ನಮLೆ 5ೇಮಕCಾದ ಓಟವನುM ��ರwತkGಂದ ಓuೋಣ. 
ಆತನು ತನM ಮುಂQೆ ಇ��ದ̀ ಸಂUೋಷ+ೊ}ೕಸ}ರ ಅವdಾನವನುM ಅಲ�ÂdಾX ªಲು{ೆಯ 
ಮರಣವನುM ಸt�+ೊಂಡು Qೇವರ �ಂcಾಸನದ ಬಲಗuೆಯpr ಆಸ5ಾರೂಢ5ಾDQಾ`5ೆ. 
3=ೕವ< ಮನಗುಂGದವ_ಾD {ೇಸರLೊಳOದಂUೆ ಆತನನುM ಆaೋw�>. ಆತನು 
�ಾ�ಗhಂದ ಎ¥ೊ�ೕ -_ೋಧವನುM ಸt�+ೊಂಡನು. 

ವಚನ 1. Yತ8Vಾದ ಪW�ಾಮಗಳನುB >ೊಂ<ರುವ ಈ ಓಟದ9:, ನಮmೆ 

ಅಭ8ಂತರವLಂಟು �ಾಡುವದ'ೆo �ಾವದಕೂo ಅವ'ಾಶವನುB 'ೊಡ�ಾರದು. ನಂ&'ೆಯ 
ಓಟವL �ಾವ4ಾತ[ಕpೆ{ಂತಲೂ ಅಥVಾ �ಾವIೋ “ಅನುಭವ”ದ 'ಾರಣ<ಂದ 4ಾವL 
ರ�ಸಲ���I nೇVೆ ಎಂದು �ೕ�ಸುವದ�oಂತಲೂ ಎ�ೊ�ೕ ಅvಕVಾದದುn. ಅದು 'ೆಲಸದ 

ಒಂದು qೕ\ತVಾ{ದುn, ಇ9: ಅದು ಅತು8pಾ¾ಹದ ಓಡು\'ೆ1 ಎಂದು �}2ಸಲ���Iೆ. 'ೆÂಸH 
ಓಟವL ಅದುØತVಾದIಾnದರೂ, ಅದರ9: ಅಚಲVಾ{ ಮುನB�ೆಯ�ೇ'ಾದ�ೆ 'ೆಲವL SಾW 
ಅದು ಕಷ�ಕರVಾ{ರುತHIೆ. 

14ೇ ವಚನದ9: ಆದ+ಾರಣ (τοιγαροῦν, toigaroun) ಎಂಬುದು ಈ ಮುಂºೆ ಚºೆy 
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$ಾ&ದ ಅ)ೇಕ ನಂ/ಗಸ2 ವ452ಗಳ ಉ8ಾಹರ;ೆಗಳ)ಾ<ಧ>? ಈ ABಾಗವC ಒಂದು 
ಮುGಾ2ಯGೆI ಬರುತ28ೆಂಬುದನು< Lೋ>ಸುತ28ೆ. 

!ಾ#ಯವರು ಎಂಬ ಪದವC µάρτυς (martus) ಎಂಬದ>ಂದ ಬಂದ8ಾSTದುS, ಅದು 
ಆಂಗWದXW “martyr” (ರಕ2[ಾ\) ಎಂ8ಾ]ತು. ^ೊಸ ಒಡಂಬ&GೆಯXW martus ಎಂಬುದರ 
ಅಥaವC ನಂ/GೆbೋಸIರ ಸತ2ವನು ಎಂಬ8ಾTರುವcಲW; ^ೇಗೂ, ಅದು ಇXW ಆ c5IನXW 

ಅgವೃcibೊಳjkವದನು< ಆರಂg?ತು, ಮತು2 ಅಂಥ ಅಥaವC ಮೂರ)ೆಯ ಶತ$ಾನದ 
^ೊm2bೆ ಸವa[ಾnಾರಣpಾTತು2 ಎಂದು Gೆಲವರು qೕrಸುLಾ2sೆ.2 ರಕ2[ಾ\uಾT 
ಮರvಸುAGೆಯ qೕಚ)ೆಯನು< ತನ< ನಂ/GೆbೋಸIರ ಮರv? ಪxಥಮ yಷ4ನ ಪx[ಾ2ಪ 

$ಾಡುವದ>ಂದ ಸುಲಭpಾT ಅ|ೈa?Gೊಳkಬಹು8ಾT8ೆ: ಅ�ಸ2ಲರ ಕೃತ4ಗಳj 
22:20)ೇ ವಚನವC “�ನ< [ಾ\uಾದ [martus] [ 2ೇಫನನ ರಕ2ವC �ೆXWಸಲ��ಾ�ಗ” ಎಂದು 
�ಾ�ಸುತ28ೆ (ಒm2 ^ೇ�ದುS ನನ<ದು). ಅಂmಪನು ಸಹ ಪxಕಟ)ೆ 2:13ರXW “ನಂ/ಗಸ2ನೂ 

[ಾ\ಯೂ (martus) ಆದ ಅಂmಪನು GೊಲWಲ�ಟ� cನಗಳXW” ಎಂಬು8ಾT ಕsೆಯಲ���8ಾS)ೆ 
(ಒm2 ^ೇಳಲ���ದುS ನನ<ದು). “[ಾ\” ಎಂಬುದು ಈbಾಗ�ೇ ರಕ2[ಾ\ಯ qೕಚ)ೆಯನು< 
^ೊಂcದSXW ಈ ಪದರಚ)ೆಯು ಶ�ಾS�ಕ4pಾTರುತ28ೆ. ಪxಕಟ)ೆ 17:6ರXW, 

“�ೕಸುAbೋಸIರ [ಾ\Gೊಟು� ಹತsಾದವರ ರಕ2” (ಒm2 ^ೇ�ದುS ನನ<ದು) ಎಂಬ 
ಪದಗುಚ�ವC martusನು< ಬಳಸುತ28ೆ. KJVಯು ಇದನು< “ರಕ2[ಾ\ಗಳj” ಎಂದು 
ಅನುpಾcಸುತ28ೆ, ಅನಂತರದ ಅಥaವನು< ಪದGೆI ಸಮಪaಕpಾT ಅನ�]ಸುವಂಥ8ಾST8ೆ.  

Martus ಎಂಬ ಪದವC ^ೊಸ ಒಡಂಬ&GೆಯXW ಎಂcಗೂ “�ೆxೕ�ಕ” ಎಂಬ ಅಥaದXW 
ಬಳಸಲ���ರುವcಲW,3 ಆದsೆ “�ಾxrೕನ sೋಮ� 5xೕ�ಾರಂಗದXW ಈ qೕಚ)ೆಯನು< 
^ೊರTಡುವದು ಅ[ಾಧ4pಾTರುತ28ೆ.”4 11)ೇ ಅnಾ4ಯದXW ವ452ಗಳನು< �ೆxೕ�ಕsೆಂದು 

)ೋಡುವದು ಓಟದXW ಓಡುವವ>bೆ �xೕLಾ¡ಹbೊ�ಸಲು ಕೂಗುವದು ಎಂಬ 
ಅg�ಾxಯವನು< ಸೂrಸುತ28ೆ, ಆದsೆ ಒಂದು pೈಯ52ಕ >ೕmಯXW ಗ��uಾT �ಾ]¢ಟು� 
^ೇಳjವದನು< ಈ pಾಕ4BಾಗದXW ಉ8 Sೇyಸ�ಾTರುವcಲW. �ೆxೕ�ಕರ [ಾಲುಗ�ಂದ 

uಾವ8ೇ ಕೂಗುಗಳj ಇರXಲW; ಬದ�ಾT, ನಂ/Gೆಯ ಆ $ಾದ> ವ452ಗಳ [ಾ\ಯು 
£ಾಸ¤ಗಳXW ಮುಂcಡಲ���8ೆ. ಅವರ ¥ೕAತಗಳj [ಾ\ ^ೇಳjತ2pೆ uಾGೆಂದsೆ ಅವರು 
“ನಂ/Gೆಯನು< ¦§¨ಟ�8ೆ ಅ>Gೆ $ಾಡುವವsಾTದSರು ಮತು2 ತಮ¨ [ಾ\ಯ pಾಕ4cಂದ 

ಜ]?ದರು ()ೋ&> ಪxಕಟ)ೆ 12:11).”5 ^ೇ�ೆಲನಂತಹ [ಾ\ಯವರು — uಾತ�bೆ 
8ೇವರು “[ಾ\” (µαρτυρέω, martureō) ಆTದS)ೋ — ಅಂತ4ದ ವsೆಗೂ 
ನಂ/ಗಸ2sಾTರುವ [ಾಧ4LೆbಾT �xೕLಾ¡ಹವನು< ಮತು2 [ಾ\ಯನು< ಒದTಸುವರು. 

)ಾವC ಇಷು* !ಾ#ಯವರ[ನು<] ,ೕಘ/ೋ2ಾ3ಯ45 ನಮ¨ “ಸುತ2ಲು 
^ೊಂcರುವದು,” ವತa$ಾನ GಾಲರೂಪದXW ವ4ಕ2ಪ&ಸಲ���ದುS, 11)ೇ ಅnಾ4ಯದXW 
^ೆಸ>ಸಲ���ರುವವರು �ೆxೕ�ಕsಾTರುವವರು $ಾತxವಲW8ೆ �xೕLಾ¡ಹbೊ�ಸುವವರು ಸಹ 

ಆT8ಾSsೆಂಬ ಸೂ�ಾ4ಥaವನು< �ೕಡುವಂLೆ Lೋರುತ28ೆ. ^ೇಗೂ, ಈ ಸ�<pೇಶದXW 
pಾಚಕರು ಗತGಾಲದXWನ ನಂ/ಗಸ2 ಜನರ £ೆ¬xೕತೃಗ­ಾTದSರು, ಅವರ ನಂ/Gೆಯನು< 
£ಾಸ¤ಗಳ ಮು®ಾಂತರpಾT )ೋಡುವವsಾTದSರು. ಬಲ¦ೕನLೆಯ ^ೊರLಾTಯೂ 

ಅವರು ಗ�? ಜಯಗಳj Gೆ¯ಸ2ರು ಅನುಸ>ಸುವದGೆI ^ೋsಾಟGಾIT ಅದು°ತpಾದ 
ಉ8ಾಹರ;ೆಗಳನು< ಒದT?ದSವC. 
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eೌಲನು ಅ4ೇಕ SಾW 'ೆÂಸH ನಂ&'ೆಯನುB ಒಬ®ನು Yಮಯಗ?mೆ ಅನುಗುಣVಾ{ 
ಓಡ�ೇ'ಾದ ಒಂದು ಓಟVಾ{ �}2Xದನು (4ೋlW 1 'ೊWಂಥ 9:24; 2 }³uೆ 2:5). 

ಇ&2ಯWmೆ ಪ}2'ೆಯ +ೇಖಕನು VಾಚಕರನುB ರೂಪ'ಾಥyದ9: �2ೕ�ೆಗಳ ರಂಗ'ೆo 
ಕ�ೆIೊಯು8pಾH4ೆ, ಅ9: ತನBನುB ಒಬ® ಯುವಕ4ಾ{ ಸಮಯವನುB ಕZೆಯುವವ4ಾ{ 
ಊRX'ೊಳdಬಲ:ವ4ಾ{ದnನು. ಆತನು 10:36ರ9: ಇದನುB ಮನX¾ನ9:ಟು�'ೊಂಡು 

ಬ�ೆ<ರಬಹುIಾ{Iೆ, ಅ9: Uಾb ]ೆ (ὑποµονή, hupomonē) ಎಂಬುದು ಓಟmಾರನು 
ಅಂತ8ದ ವ�ೆಗೂ X§ರVಾದ ಪ2�ಾಸ ಪಡು\'ೆಯನುB ಸೂ�ಸುತHIೆ. ಯೂIಾಯದ9: ಸಹ 
\\ಧ �2ೕ�ೆಗಳM ಸವySಾ6ಾರಣVಾ{ದnವL, ಅವLಗಳM ಅ9: {2ೕ�.ರು eಾ2ಬಲ8pೆಯ9:ರುವ 

VೇZ  ೆಪWಚ)ಸಲ���ದnವL. ಬಹುeಾಲು {2ೕ� �2ೕ�ೆಗಳM ಸ�6ೆyಗZಾ{ರು}Hದುn ಅವLಗಳ9: 
pಾZ [ೆಯು ಬಹುಮುಖ8Vಾ{ ಅಗತ8\ರು}HತುH.6 “ಓಟ” ಎಂಬುದ'ೆo {2ೕ� ಪದವL (ἀγών, 
agōn), ಅದು ಆಂಗ:ದ9: “agonize” (ಸಂಕಟಪಡು) ಎಂದು �ಾಪy��ದುn, ಒಂದು 

YರಂತರVಾದ >ೋ�ಾಟವನುB ಸೂ�ಸುತHIೆ. ಖಂlತVಾ{ಯೂ, 'ೆÂXHೕಯ ಓಟದ9: 
>ೋ�ಾಟವL eಾಪದ \ರುದ»Vಾ{ರುತHIೆ.  

ನಮLೆ ಅಭ$ಂತರ dಾಡುವ ಎaಾr ­ಾರವನುM . . . UೆLೆGಟು� ಎಂಬುದು ಓಟmಾರನು 

ತನB ತರ�ೇ}ಯ VೇZೆಯ9: �ಾರವನುB >ೊತುH'ೊಂlರುವIಾ{ �}2ಸುತHIೆ. ಆತನು 
ಸ]ತಃ ಓಟ'ಾo{ ಎ+ಾ: >ೆ�ªನ �ಾರವನುB Yಮೂyಲmೊ?ಸುವನು. “>ೊ�ೆ [�ಾರ]” 
(ὄγκος, ogkos) ಎನುBವಂಥದುn ಒಬ® ಓಟmಾರYmೆ ಅಭ8ಂತರ �ಾಡುವ �ಾವ<ದnರೂ 

ಅIೆಲ:ವನೂB ಒಳmೊಂlರುತHIೆ. ಹNk+ೊಳ1Oವ ಎಂಬುದು ಸ�ಾಗVಾ{ ಅಥyವನುB 
ವ8ಕHಪlಸುತHIೆ. ಇದು ³ೕNೆಯಂತಹ ವ8�HಯನುB �}2ಸುತHIೆ, ಆತನು Iೇವರು >ೆºಾªದ 
ಮRfmೋಸoರVಾ{ ಇಹ+ೋಕದ ಐಶ]ಯy ಮತುH ಮRfಯನುB pೆmೆ<ಟ�ನು (11:24-

26). 4ಾವL ಆತನ �ಾದWಯನುB ಅನುಸWಸ�ೇಕು. 
“>ೊ�ೆ” (“�ಾರ”; KJV) ಮತುH “eಾಪ” (ἁµαρτία, hamartia) �ಾವವL? “>ೊ�ೆ”ಯು 

ನಮ[ YಜVಾದ ಮುಖ8 ಗಮನ<ಂದ ನಮ[ನುB ಪಕo'ೆo SೆZೆಯುವ �ಾವIೇ 

'ಾಯyVಾ{ರುತHIೆ; “eಾಪ”ವL Iೇವರ \ರುದ» ಮುಕHVಾದ ಬಂ�ಾಯ ಆ{ರಬಹುದು.7 ಈ 
ಪದಗಳM eಾಪ, �ೋmಾeೇ¦ೆ, ಗವy ಇವLಗಳM SೇWದಂpೆ eಾಪದ �ಾವIೇ �ಾರ, 
ಅಥVಾ ಒಬ® 'ೆÂಸH ಓಟmಾರYmೆ ಅ�ೆತ�ೆ�ಾಗುವ �ೇ�ೆ �ಾವIೇ 'ಾಯyVಾದರೂ 

ಆ{ರಬಹುIಾ{Iೆ. Bruce >ೇ?I nೇ4ೆಂದ�ೆ, “ನಮ[ +ೇಖಕನು ಪದದ Sಾ�ಾನ8 
ಬಳ'ೆಯ9:, ಅ�ಾ�{ �ಾವIೋ ‘ಸIಾ 'ಾಡುವ eಾಪ’ವನುB ಕುWತು ಸೂ�ಸು}Hಲ:, ಆದ�ೆ 
ಸ]ತಃ eಾಪವ4ೆBೕ ಸೂ�ಸು}HIಾn4ೆ, ಅದು ಮುಂIೆ ಅYVಾಯyVಾ{ ಓಟmಾರನ 

eಾದಗ?mೆ >ೊ�ೆ�ಾಗುವಂಥದುn . . .”8 ಎಚªW'ೆಯ �ಾತು ನಮ[ qೕವನದ9: 
ಸ�2ಯVಾದ ನಂ&'ೆಯನುB ನಷ�mೊ?ಸುವ �ಾವIೇ eಾಪಕೂo ಅನ]ಯVಾಗುತHIೆ. 4ಾವL 
�ೇ�ೆಯವರ eಾಪವL �ಾತ2Vೇ >ೇXmೆಕರVೆಂದು �ೕ�ಸುವವ�ಾ{, ನಮ[ 

qೕ\ತದ9:ನ eಾಪವನುB ಮYBX'ೊಳMdವದ'ೆo Sಾಧ8\ಲ:. IೇವWmೆ ಪ2}�ಂದು 
eಾಪವ� ÌೂೕರVಾ{ರುತHIೆ; ಆತನ ದೃ²�ಯ9: �ಾವ eಾಪ ಸಹ �ುಲ:ಕVಾ{ರುವ<ಲ:. 

ಇ&2ಯWmೆ ಪ}2'ೆಯ9: ಅಪನಂ&'ೆಯ eಾಪವL ಪ2ಮುಖ ಕಳಕ?�ಾ{ರುತHIೆಂದು 

ಒಬ® +ೇಖಕನು ಅEeಾ2ಯ ಪಟ�ನು.9 ಅಪನಂ&'ೆಯು Iೇವರ Vಾmಾnನಗಳ9: \Nಾ]ಸದ 
'ೊರpೆ¡ೕ ಆ{ರುತHIೆ. ಅಪನಂ&'ೆಯು ಸಂಪ�ಣy ಮತಭ2ಷ�pೆmೆ ನlಸಬಲ:ದು, ಅದು 
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ಇ&2ಯWmೆ ಪ}2'ೆಯ ಪ2ಥಮ VಾಚಕWmೆ ಒಂದು YಜVಾದ ಅeಾಯVಾ{ತುH (4ೋlW 
6:4-6; 10:26-29). ಇದು ಎ�ೊ�ಂದು YರಂತರVಾ{ರುವ NೆOೕಧ4ೆ¡ಂದ�ೆ ಒಬ®ನು 

xಲು�ೆಯ fೕ+ೆ �2ಸHನು ಸRX'ೊಂಡ Yಂದ4ೆಯ9: eಾಲುmಾರ4ಾಗುವ ಮೂಲಕ 
ಅದWಂದ ದೂರ\ರುವದ'ೆo ಪ2ಯ}Bಸ�ೇಕು (ವ. 2). 

��ರwತkGಂದ ಓuೋಣ ಎಂಬುದು pಾZ [ೆ ಮತುH ಏಕY� Áೆ)ಂದ 

ಮುಂದುವ�ೆಯುವದ'ೆo Yೕಡ+ಾ{ರುವ ಒಂದು ಕ�ೆ ಆ{ರುತHIೆ. ಒಬ® ಓಟmಾರನು ಓಟವನುB 
ಪ�}ymೊ?ಸ9ಲ:Vಾದ�ೆ, ಆತನು ಏನನೂB mೆದುn'ೊಳMd}Hರ9ಲ:. 'ೆÂXHೕಯ qೕ\ತದ 
\ಷಯದ9:ಯೂ >ಾmೆ¡ೕ ಆ{ರುತHIೆ. 4ಾವL ಒZ dೇದನುB �ಾಡುವದರ9: 

�ೇಸರmೊಂlರುVಾಗ (ಗ+ಾತ8 6:9) ಮತುH ನಮ[ 'ೆÂXHೕಯ ಓಟದ ಅಂತ8'ೆo ಮುಂºೆ¡ೕ 
Y9:X &��ರುವIಾದ�ೆ Yತ8Vಾದ ಪ2�ಾವವನುB YWೕ�ಸುವದ'ೆo Sಾಧ8\ಲ:. 4ಾವL 
ಮRf¡�ೆmೆ Sಾಗಲು ಒಂದು �ಕoIಾದ �ೕಪ2 ಓಟ ಇರುವ<ಲ:, ಆದ�ೆ ಅಂತ8ದ ವ�ೆಗೂ 

ಓಡುವದ'ೆo ಸಮಯ >ಾಗೂ ಪ2�ಾಸವನುB pೆmೆದು'ೊಳMdವಂತಹ ಓಟ\ರುತHIೆಂಬುದನುB 
4ಾವL 4ೆನ­ಟು�'ೊಳdತಕoದುn. NಾWೕWಕVಾ{ ಚಟುವ�'ೆ)ಂದ ಇರುವದ'ಾoಗದ 
ಅ4ೇಕರು ಈಗಲೂ ಹೃದಯದ9: ಓಟವನುB ಓಡು}HIಾn�ೆ. ಬಳ9ರುವಂಥ ಅಥVಾ 

ಬಲRೕನmೊಂlರುವಂಥ ವೃದ»�ಾದ Iೇವಜನರು pಾವL RಂIೊf[ �ಾlದ SೇVೆಯ 
'ಾಯyಗಳನುB �ಾಡ�ೇ'ೆಂದು ಹಂಬ9ಸುpಾH�ೆ ಆದ�ೆ ಅವWmೆ Sಾಧ8Vಾಗುವ<ಲ:. 
'ೆÂಸHWmೆ IೈRೕಕ NೌಯyವL ಆNಾಭಂಗವನುBಂಟು �ಾಡುVಾಗ, Iೇವರು ಆಗಲೂ ಅವರ 

ಹೃದಯಗಳ9:ರುವದನುB +ೆಕo'ೆo pೆmೆದು'ೊಳMdpಾH4ೆ. (1 ಅರಸು 8:18ನುB >ೋ9XW.) 
ವಚನ 2. ¡ೕಸುವನುB ದೃ²�ಸುವದWಂದ ಎಲ:�oಂತ >ೆ�ªನ Ë2ೕpಾ¾ಹವL ಬರುತHIೆ, 

ಆತನು ನಂ*+ೆಯನುM ಹು��ಸುವವನೂ ಪ^_ೈಸುವವನೂ ಆDರುವನು.10 �2ಸHನು ನಮ[ 

ಧನ84ಾದ \³ೕಚಕ4ಾ{ರುವದ'ಾo{ eಾಪ �ಾಡುವದ�oದn ಎ+ಾ: �ಾರವನುB ಮತುH 
NೆOೕಧ4ೆಯನುB pೆmೆ<ಟ�ನು. 4ಾವL YರಂತರVಾ{ ಆತನನುB ದೃ²�ಸತಕoIಾn{ರುತHIೆ, 
ಆತನ �ೕaೆ [ನಮ[] ನಮ] ದೃ¯�gಟು� ಇರ�ೇಕು. “ಇಟು�” (ἀφοράω, aphoraō 
ಎಂಬದWಂದ ಬಂದದುn) ಎಂಬ ಪದದ9:ರುವ �ೕಚ4ೆಯು “X§ರ ಅಥVಾ 
ಅಚಲmೊ?ಸುವದು” ಎಂIಾ{ರುತHIೆ. 4ಾವL “�ೇ�ೆ 'ಾಯyಗಳ ಕ�ೆ)ಂದ ನಮ[ 
ದೃ²�ಯನುB }ರು{X �ಾವIೋ ಒಂದರ fೕ+ೆ 4ೇಡುವವವ�ಾ{ರ�ೇಕು” — ಒಂದು 

qೕVಾಳVಾದದnರ fೕ+ೆ, ನಮ[ ಕತy4ಾದ �2ಸHನ fೕ+ೆ 4ೇಡ�ೇಕು.11 ನಮ[ 
qೕ\ತಗ?mೆ ಅನುಸWಸುವದ'ಾo{ Iೇವರು �2ಸHನ ಉIಾಹರ�ೆಯನುB ಒದ{XIಾn4ೆ, 
�ಾ'ೆಂದ�ೆ ಆತನ qೕವನ ಮತುH ಉಪIೇಶಗಳM ಪWಪ�ಣyVಾ{Vೆ. ನಮmೆ ಆತನ 

ಉIಾಹರ�ೆಯ ಮೂಲಕ ಬಲmೊಳMdವ ಮೂ+ಾ6ಾರವನುB >ೊಂ<I nೇVೆ, ಅದು ಆತನ 
ಬ�ೋಣ'ೆo ಮುಂºೆ ಅXHತ]ದ9:ರ9ಲ:. ಆತನ �ಾ6ೆಯು �ೇ�ೆ ರಕHSಾ�ಗಳ �ಾ6ೆಯನುB 
 ೕW ಬಹಳಷು� ದೂರ'ೆo Sಾ{Iಾn{ತುH; ಆದದWಂದ, Vಾಚಕರು ತಮ[ �ಾರಗಳM 

>ೊತುH'ೊಳd9'ಾoಗದ ವLಗZೆಂದು ಅYBXದ�ೆ ಆತನನುB ದೃ²�ಸಲು Sಾಧ8\ತುH. “ಅವರು 
ಅಪ>ಾಸ8'ೊoಳmಾಗಬಹುದು, >ೊ�ೆಯಲ�ಡಬಹುದು, 'ೊರ�ೆಗ?ಂದ 
>ೊ�ೆಯಲ�ಡಬಹುದು, 'ೈ&ಡಲ�ಡಬಹುದು, �ಾR}IಾರWಂದ Rlದು 'ೊಡಲ�ಡಬಹುದು, 

Sೆ�ೆಮ4ೆmೆ >ಾಕಲ�ಡಬಹುದು, ಸುಳMd ಆ�ೋಪಗಳನುB >ೊWಸಲ�ಡಬಹುದು ಮತುH 
ಹತ�ಾಗಲೂ ಬಹುದು — ಆದ�ೆ ಆತನು ಅIೆಲ:ವನುB ಅನುಭ\Xದನು.”12  
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4ಾವL ಎಡ'ಾoಗ9 ಬಲ'ಾoಗ9 4ೋಡ�ಾರದು, ಮತುH ಖಂlತVಾ{ಯೂ 
Rಂದಕoಂತೂ 4ೋಡ+ೇ �ಾರದು (ಲೂಕ 9:62), ಆದ�ೆ ಮುಂದ'ೆo ¡ೕಸು\ನ ಕ�ೆmೆ 

ದೃ²�ಸ�ೇಕು. ಆತನು ನಮ[ ನಂ&'ೆಯ “ಪ2ವತyಕ” ಆ{ದುn13 ಒಂದು “qೕವವLಳd >ೊಸ 
IಾWಯನುB” pೆ�ೆದನು (ಇ&2ಯ 10:20). ಆತನು “ಪ��ೈಸುವವನು” (ಪWಪ�ಣyಕನು) 
ಆ{Iಾn4ೆ, ಅದರಥyವL ಹZೆಯ ಒಡಂಬl'ೆಯ9: 'ೇವಲ ಎದುರು 4ೋಡಲ�ಡು}Hದn 

ನಂ&'ೆಯ ಮೂಲಕVಾದ ರ��ೆಯನುB ಆತನು ಸಂಪ�ಣypೆmೆ ತಂದನು ಎಂIಾ{ರುತHIೆ. 
ಆದದWಂದ ಆತನು ನಮ[ನುB “ಪWಪ�ಣypೆ”mೆ ತರುವವ4ಾ{ದುn, ಅದನುB ಹZೆಯ 
ಒಡಂಬl'ೆಯು �ಾಡುವದ'ೆo Sಾಧ8Vಾಗ9ಲ: (10:1). 'ೆಲವರು ಇದನುB ನಮmೆ ¡ೕಸು 

ನಮ[ ನಂ&'ೆಯನುB 'ೊಡುpಾH4ೆ ಮತುH ಅದನುB ಪWಪ�ಣymೊ?ಸುpಾH4ೆಂಬ ಅಥy 
ಬರುವ Wೕ}ಯ9: Vಾ8�ಾ8YಸುpಾH�ೆ. >ೇಗೂ, Vೈಯ�Hಕ ನಂ&'ೆಯು IೇವWಂದ 
'ೊಡಲ�ಡುವಂಥದnಲ:. ಬದ+ಾ{, ಅಂಥ ನಂ&'ೆಯು Iೇವರ Vಾಕ8ವನುB 'ೇಳMವದWಂಧ 

ಬರುತHIೆಂಬನುB �ೈಬ© ಸೂ�ಸುತHIೆ. ನಂ&'ೆಯು �2ಸHನ9: �ಾತ2Vೇ 
ಪWಪ�ಣypೆಯನುB ತಲುಪLತHIೆ; ಆತನು ನಂ&'ೆmೆ ಸ�ೕyಚÖ eೆ2ೕರ�ೆ�ಾ{ರುpಾH4ೆ.14 
ಆತನು ನಮ[ ನಂ&'ೆಯ ನ�ೆಯ9: ಅನುಸWಸುವದ'ಾo{ ನಮmೆ ಪWಪ�ಣy 

�ಾದW�ಾ{ರುpಾH4ೆ. 
{2ೕ� Vಾಕ8ದ9: “ನಂ&'ೆ” ಎಂಬ ಪದ'ೆo ಮುಂºೆ “the” ಗುಣVಾ�ಯು ನಂ&'ೆ ಉಗಮ 

Sಾ§ನವನುB ಸೂ�ಸು}HರಬಹುIಾ{Iೆ. 4ಾವL “ನಂ&'ೆ”ಯ ಒಂದು ವಸುHYಷÁ ವ8ವS §ೆಯನುB 

>ೊಂ<I nೇVೆ; ಒಬ®ನು Vೈಯ�HಕVಾ{, ವ8�HYಷÁVಾ{ ಏ4ೇ ನಂ&ದರೂ ಅದ4ೆB+ಾ: 'ೆÂಸHರು 
ಸುಮ[4ೆ ಅಂ{ೕಕWX'ೊಳdಲು Sಾಧ8\ಲ:. ಯೂದನು 34ೇ ವಚನವL Rೕmೆ >ೇಳMತHIೆ 
“ನಂ&'ೆಯನುB 'ಾeಾl'ೊಳMdವದ'ೆo >ೋ�ಾlW,” ಅಂದ�ೆ, “IೇವಜನWmೆ . . . ಒಂIೇ 

SಾW ಒ­�ಸಲ�ಟ� ನಂ&'ೆ ” (KJV; ಒ}H >ೇ?ದುn ನನBದು). >ಾmಾದ�ೆ, “ನಂ&'ೆ” ಎಂಬುದು 
ಇ9: 'ೆÂXHೕಯ XIಾ»ಂತವನುB, ಎÓೆಸ 4:5ರ “ಒಂIೇ ನಂ&'ೆ”ಯನುB ಸೂ�ಸುತHIೆ. 

Bruce Rೕmೆ ಬ�ೆಯುpಾH4ೆ, “�ಾವIೇ mೋಚರVಾದ ಅಥVಾ ಸ�xyಸತಕoಂಥ 

ಪL�ಾVೆಯ �ೆಂಬಲ\ಲ:Iೆ Iೇವರ9:��ದn ನಂ&'ೆ �ಾತ2Vೇ, ಕುºೋದ8, 'ೊರ�ೆ 
ಏಟುಗಳM, xಲು�ೆmೇWಸಲ�ಡು\'ೆ, ಮತುH }ರSಾoರ, 'ೈ&ಡಲ�ಡು\'ೆ ಮತುH 
ಸ�ಾಜ<ಂದ ಪWತ8qಸಲ�ಡು\'ೆಗಳ ಇನೂB ಅvಕVಾದ ಕR Vೇದ4ೆ ಇವLಗಳ ನಡುVೆ 

[�2ಸHನನುB] ಮುನB�ೆXತು.”15 ಜನರು Iೇವರ9: ಆತY��ದn \Nಾ]ಸದ ಬm Àೆ ಅಪ>ಾಸ8 
�ಾlIಾಗ ಆತನು ಅವdಾನವನುM ಅಲ�ÂdಾX ªಲು{ೆಯ ಮರಣವನುM ಸt�+ೊಂಡನು 
(4ೋlW ಮpಾHಯ 27:43).16 ಆತನು ಇlೕ qೕವನವL ತಂIೆಯ9: ಆತY��ದn \Nಾ]ಸದ9: 

'ೇಂ<2ಕೃತVಾ{ತುH. ಆತನು mೆpೆ¾ೕಮ4ೆ pೋಟದ9:ರುವ VೇZ  ೆತನBನುB ಸಂಪ�ಣyVಾ{ 
IೇವWmೆ ಒ­�X'ೊಂಡನು (�ಾಕy 14:36).  

ಅಂ<Yಂದ xಲು�ೆಯ ಕುWpಾ{ದn Sಾ�ಾನ8Vಾದ ಅEeಾ2ಯವL }ೕವ2Vಾ{ 

ಬದ+ಾ{ರುತHIೆ; ಒರ¸ೊರ¸ಾದ ಮರದ ತುಂlನ fೕ+ೆ �ಾ6ೆಯನBನುಭ\X 
ಮರ�ಸುವದರ9:ದn 4ಾ�'ೆ, ಮತುH ಅದು ಎ+ಾ: ವಗyದ ಜನರ9: ಉಂಟು �ಾಡು}Hದn 
ಅವ�ಾನವನುB 4ಾವL ಊRX'ೊಳMdವದ'ೆo ಆಗುವIೇ ಇಲ:. ಅದ'ೆo ಗ9:mೆ 

ಏWಸಲ�ಡುವದ�oಂತ, \ದು8Õ ಕು�y, ತ+ೆ ಕlಯುವ ಯಂತ2, ಅಥVಾ ಮರ�ಾಂ}ಕ 
ಚುಚುªಮದುn ಇವLಗ?{ಂತಲೂ ಎ�ೊ�ೕ >ೆºಾªದ ಪ2�ಾಣದ9: ಅಪ�ೕ}y)ತುH. ಅದು 
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ಅತ8ಂಥ 'ೆಟ� ಅಪ�ಾvಗ?mೋಸoರ  ೕಸ+ಾ{ದn x¦ೆ�ಾ{ತುH. ಅಂಥ ಒಬ® ವ8�Hಯು 
“Nಾಪಗ2ಸ§” ಎಂದು ಪWಗ�ಸಲ���ದnನು (ಧ³ೕyಪIೇಶ'ಾಂಡ 21:22, 23; 4ೋlW 

ಗ+ಾತ8 3:13). �2ಸHನನುB ಒಬ® ಅಪ�ಾvಯಂpೆ ಮರಣ ದಂಡ4ೆmೆ ಗುWಪlಸ+ಾ{ತುH, 
ಅದು ಒಂದು ಮರದ fೕ+ೆ Sಾಯುವದ'ೆo “Nಾಪ”ವನುB ಕೂlX 'ೊ��ರಬಹುIಾ{Iೆ. 
ಗುಂlಟು� 'ೊಲ:ಲ�ಡ9ರುವವನ ಅಥVಾ ಗಲು: >ಾಕಲ�ಡ9ರುವವನ ಮುಖ'ೆo ಮುಸುಕನುB 

(ಕುಂ�mೆಯನುB) >ಾಕುವದು ಬಹು'ಾಲದ<ಂದ ಬಂ<ರುವ Vಾl'ೆ�ಾ{ರುತHIೆ, ಆದ�ೆ 
¡ೕಸು\ನ ಮುಖವL ಇlೕ ಜಗ}Hmೆ pೋWಸಲ���ತು. ಅಂ<ನ Sಾ�ಾನ8Vಾದ 
ಭ�ೕpಾ�ದಕರು, ಇಬ®ರು ಕಳdರು (ಮpಾHಯ 27:38) ಅಥVಾ “ದುಷo yಗಳM” (ಲೂಕ 

23:32 [KJV; ASV], ಅಂದ�ೆ “'ೆಟ�ದnನುB �ಾಡುವವರು,” ಅಥVಾ “ದುಷ�ರು”) ಸಹ ಆತYmೆ 
\ರುದ»Vಾ{ �ಾpಾlದರು. ಆತನು ಅನುಭ\Xದುn VಾಸHವದ9: “ತನB \ರುದ»Vಾ{ದn 
ಹmೆತನವನುB” (RSV) ಆ{ತುH; �ಾ'ೆಂದ�ೆ ¡ೕಸು, “ಅವ�ಾನವನುB ಅಲ�Ç�ಾl,” 

ತನmೆ ಜನರ ಗುಂಪL >ೇ?ದ �ಾತುಗಳ ಬm Àೆ �ಂpೆಯನುB �ಾಡ9ಲ:. pಾನು ತಂIೆಯನುB 
f�ªಸು}HI nೇ4ೆಂಬುದನುB ಆತನು ಬಲ:ವ4ಾ{ದnನು. ಈಗ ಆತನು ಎ+ಾ: ಘನpೆಗ?{ಂತಲೂ 
>ೆಚುª ಉIಾತHVಾದ ಘನpೆಯನುB >ೊಂ<Iಾn4ೆ, �ಾ'ೆಂದ�ೆ ಆತನು Qೇವರ ಬಲಗuೆಯpr 

ಆಸ5ಾರೂಢ5ಾDQಾ`5ೆ. 
ಇ&2ಯWmೆ ಪ}2'ೆಯ ಮೂಲ Vಾಚಕರು ಸಹ ಹmೆತನದ ಪW�ಾಮವನುB 

ಎದುWಸು}Hದnರು ಮತುH ಸRX'ೊಳMdವದನುB ಮುಂದುವ�ೆಸುವ ಅಗತ8ದ9:ದnರು. �2ಸHನು 

ಅವರ ಮತುH ನಮ[, ಮತುH, VಾಸHವದ9:, ಎ+ಾ: �ಾನವರ ಆತ[ಗಳನುB ರ�ಸುವದ'ಾo{ 
ಅತ8vಕVಾದ �ಾ6ೆಯನುB “ಸRX'ೊಂಡನು.” ಈ ಕೃತ8ವL ಆತYmೆ ಮ>ಾ ಸಂUೋಷವನುB 
ತಂ<ತು. 

ವಚನ 3. ಈ 'ೆÂಸHರು ಮನಗುಂGದವ_ಾD {ೇಸರLೊಳOದಂUೆ ಇIೆಲ:ವನೂB 
ಸRX'ೊಂಡ ಆತನನುM ಆaೋwಸ�ೇ'ಾ{ತುH ಮತುH ಆತನಂpೆ ಆಗ�ೇ'ಾ{ತುH. 
“ಆ+ೋ�XW” (ἀναλογίζοµαι, analogizomai ಎಂಬದWಂದ ಬಂದದುn)17 ಎಂಬ ಪದವL 

eಾ2ಥ ಕVಾ{ “ಒಂದು >ೋ9'ೆ �ಾಡು” ಎಂಬ ಅಥyವನುB 'ೊಡಬಲ:ದು. ಅಪ>ಾಸ8 
ಮತುH ಅವ�ಾನಗಳ ನಡುVೆ >ೇmೆ X§ರVಾ{ ಉ?ಯ�ೇ'ೆಂಬುದನುB ಕ9ಯುವದ'ಾo{ 
¡ೕಸು\ನ �ಾ6ೆಯನುB ನಮ[ �ಾ6ೆ�ಂ<mೆ >ೋ9'ೆ �ಾl'ೊಳdಬಹುದು. 

“ಅವ�ಾನವನುB ಅಲ�Ç�ಾl” ಮತುH �ಾ6ೆಯನುB ಅಲ�Ç �ಾlIಾಗೂ8, �2ಸHನು 
xಲು�ೆಯ fೕ+ೆ pಾನು SಾvXದ 'ಾಯyದ9:ನ Nೆ2ೕಷÁ ಸಂpೋಷದ fೕ+ೆ ಮುಖ8 
ಗಮನವನುB ಇ��ದnನು. 4ಾವL ¶ೊpೆಯ �ಾನವWಂದ ಬರಬಹುIಾದ pಾpಾo9ಕ 

ಅವ�ಾನ�oಂತಲೂ ಅvಕVಾ{ xಲು�ೆ)ಂದ ಬರುವಂಥ ಪ2�ೕಜನಗಳ ಕುWತು 
�ೕ�ಸ�ೇಕು.  

ಅ4ೇಕ SಾW ನಂ&'ೆಯನುB ತ8qX &ಡುವದರ ಕ�ೆmೆ ³ದಲ >ೆ¶ äೆಯು ಅದನುB 

�ೆನBತುHವದರ9: ಮನಗುಂದು\'ೆ ಅಥVಾ ಬಳ9 >ೋಗು\'ೆ¡ೕ ಆ{ರುತHIೆ.18 ¡ೕಸು 
YI nೆ)ಲ:Iೆ �ಾ}2ಯನುB ಕZೆದ ನಂತರ ಎ�ೊ�ಂದು ಬಳ9ದವ4ಾ{ದnನು! ಆತನ 
ಸಂಕಷ�ಗಳ (ಅಥVಾ ಕYಷÁ ಆರು 4ಾ8ಯ\ºಾರ�ೆಗಳM), ಆತನ �ೆYBನ fೕ+ಾ{ದn Xೕ?ದ 

mಾಯಗಳM, ಮು?dನ �Wೕಟದ ಎ�ೆ&ಡದ 4ೋವL, pಾನು �ಾಡು}HರುವದನುB 
ಅಥy�ಾl'ೊಳdದವರ ಕ�ೆ{ದn ಆತನ ಮರುಕ ಮತುH ದುಃಖ ಇವLಗಳನುB ಊRX'ೊ?dW. 
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ಇIೆಲ:ವ� ಆತನನುB >ೆಚುªಕlf ಕುಂ<X &��ತುH. >ಾ{ದnರೂ, ಆತನ ತನB ಮುಂIೆ 
YWೕ¦ೆಯ ಸಂpೋಷವನುB ಇಟು�'ೊಂlದnನು, 4ಾವ� >ಾmೆ¡ೕ �ಾಡುp HೇVೆ. 4ಾವL 

ಅಂ}ಮVಾ{ Xಕುoವ +ಾಭದ fೕ9ನ YWೕ¦ೆಯನುB ಕಳ'ೊಳMdVಾಗ, 4ಾವL xೕಘ2Vೇ 
ಅದರ �ೆನುBತುHವದನುB &ಟು� &ಡುp HೇVೆ. 4ಾವL “ಮುಂIೇ ಇ��ರುವ &ರುದನುB 
ಗುW�ಾl'ೊಂಡು ಓಡುpಾH ಇರ�ೇಕು” (Ü9­� 3:14).  

�2ಸHನ ಬಹು�ಾನವL ಆತನ ತಂIೆಯ Sಾ ಪ8'ೆo Rಂ<ರುಗುವIಾ{ತುH, ಆತನ 
ಬಲಗ�ೆಯ9: ಕು?ತು'ೊಳMdವIಾ{ತುH, ಅದು Sಾಧ8\ರುವ ಅತ8ಂಥ ಮ>ಾÏ mೌರವದ 
Sಾ§ನVಾ{ರುತHIೆ. ಇ9: ಬಳಸ+ಾ{ರುವ {2ೕ� �2�ಾಪದದ ಸಂಪ�ಣyVಾ� 

'ಾಲರೂಪವL ಆತನು ಗತ'ಾಲ�ಂದರ9: ಆXೕನ4ಾದನು ಮತುH ಇಂ<ಗೂ ಆ Iೈ\ಕ 
Xಂ>ಾಸನದ fೕ+ೆ ಆXೕನ4ಾ{ರುವದನುB ಮುಂದುವ�ೆXರುpಾH4ೆಂಬುದನುB 
ಸೂ�ಸುತHIೆ.19 �2ಸHನು ತನB fX¾ೕಯತ]ವನುB Y�ಾಕWXದಂಥ ಅ´ಾYಗZಾದ 

�ಾ�ಗhಂದ ಬಹಳVಾದ 4ೋವನುB ಮತುH ದ�ಾ®?'ೆಯನುB ಸRX'ೊಂಡನು. 
>ಾ{Iಾnಗೂ8, ಆತನು pಾ4ೇನು �ಾಡ�ೇ'ಾ{pೊHೕ ಅದನುB ಮನಃಪ�ವyಕVಾ{ 
X]ೕಕWX'ೊಂಡನು �ಾ'ೆಂದ�ೆ ಆತನು ತನmೋಸoರ ಏನು 'ಾ<ರುತHIೆಂಬುದನುB 

ಬಲ:ವ4ಾ{ದnನು.  
ಆದುದWಂದ, ಓಟವL ನಮ[ ಮುಂIೆ ಇಡಲ���Iೆ. ಅದು ಕÒಣ ಪ2�ಾಸ ಮತುH 

ಸಂಕಷ�ಗ?ಂದ ತುಂ&Iಾn{Iೆ. ಅದನುB ನಂ&ಗXH'ೆ)ಂದ ಓಡ�ೇ'ಾದ�ೆ, ನಮmೆ 

ಅಭ8ಂತರ �ಾಡುವ ಎ+ಾ: �ಾರವನುB pೆmೆದು >ಾಕುವ ಮೂಲಕ ಅದ'ಾo{ Xದ»pೆ 
�ಾl'ೊಳd�ೇಕು. 4ಾವL ¡ೕಸು\ನ fೕ+ೆ¡ೕ ದೃ²�ಯYBಟ�ವ�ಾ{ ಉ?ಯ�ೇಕು, 
4ಾವL ಎಂ<ಗೂ &ಟು� &ಡುವವ�ಾ{ರIೆ ಅಂತ8ದ ವ�ೆಗೂ ಛಲ &ಡIೆ 

ಮುಂದುವ�ೆಯ�ೇಕು. ನಮ{ಂತ ಮುಂºೆ >ೋ{ರುವ ನಂ&ಗಸHರನುB Iೇವರು >ೇmೆ 
ಅನು³ೕದ4ೆ �ಾlದ4ೋ >ಾmೆ¡ೕ, ಮು'ಾHಯದ mೆ�ೆಯ ಬ?ಯ9: ನಮmೋಸoರ 
�WೕಟIೊಂ<mೆ 'ಾಯು}HರುವದನುB 'ಾಣುVೆವL. 

Qೇವರ ಮಕ}bಾD ª?ಸಲ�ಡುವದು (12:4-11) 
4=ೕವ< �ಾಪ+ೆ} -_ೋಧCಾD cೋ_ಾಡುವದರpr �ಾs�ಾ�ಾಯದ ತನಕ ಇನೂM ಅದನುM 

ಎದು>ಸpಲr. 5ಮಕ}hLೆ cೇಳ1ವಂUೆ =ಮLೆ cೇhದ ಎಚ�>+ೆಯ dಾತನುM 
ಮ_ೆತು*��G̀ೕ_ೋ? ಏ5ೆಂದ_ೆ — 

ಮಗ5ೇ, ಕತWನ ª¿ೆಯನುM UಾUಾ£ರ dಾಡ{ೇಡ; 
ಆತನು =ನMನುM ಗದ>ಸುCಾಗ {ೇಸರ LೊಳO{ೇಡ; 
6ಕತWನು Uಾನು �sೕNಸುವವನ5ೆMೕ ª? ಸುUಾk5ೆ; 

Uಾನು �ೇ>�+ೊಳ1Oವ ಪsN9ಬ� ಮಗ ನನುM cೊuೆಯುUಾk5ೆ ಎಂಬುದು. 
7=ೕವ< ª?ತ_ಾಗುವದ+ಾ}D�ೕ =ಮLೆ ª¿ೆ�ಾಗುತkQೆಂದು Nhದು ಅದನುM ಸt�+ೊhO>; 
Qೇವರು =ಮ]ನುM ಮಕ}bೆಂದು ನXಸುUಾk5ೆ. 8ತಂQೆgಂದ ª¿ೆcೊಂದದ ಮಗ5ೆpr? 

ಮಕ}bೆಲrರೂ cೊಂದುವ ª¿ೆಯು =ಮಗುಂoಾಗGದ̀_ೆ =ೕವ< cಾದ>ಂದ ಹು��ದವ_ೇ 
cೊರತು ಪ<ತsರಲr. 9ಇದು dಾತsವಲrQೆ ನಮ]ನುM ª?�ದಂಥ ಶ>ೕರಸಂಬಂಧCಾದ 
ತಂQೆಗಳನುM ಸ5ಾ]=�Qೆವ¥ೆ�; ನಮ] ಆತ]ಗhLೆ ತಂQೆ�ಾDರುCಾತ=Lೆ 5ಾವ< ಇನೂM 
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cೆ±ಾ�D ಒಳಪಟು� ©ೕ-ಸ{ೇಕಲrCೇ. 10ಆ ತಂQೆಗಳ1 +ೆಲವ< Gವಸಗಳ ಪs9ೕಜನವನುM 
ಲ�Â+ೆ} UೆLೆದು+ೊಂಡು ತಮ] ಮನ�£Lೆ Uೋ>ದಂUೆ ನಮ]ನುM ª?�ದರು; ಆತ5ಾದ_ೋ 

5ಾವ< ತನM ಪ>ಶುದ�Uೆಯpr �ಾಲುLಾರ_ಾಗ{ೇ+ೆಂದು ನಮ] tತ+ಾ}D�ೕ ª?ಸುUಾk5ೆ. 
11�ಾವ ª¿ೆ�ಾದರೂ ತUಾ}ಲ+ೆ} ಸಂUೋಷಕರCಾD UೋಚQೆ ದುಃಖಕರCಾD 
UೋಚುತkQೆ; ಆದರೂ ತರುCಾಯ ಅದು ª¿ೆ cೊಂGದವ>Lೆ =ೕN�ಂಬ ಫಲವನುM +ೊಟು� 

ಮನ�£Lೆ ಸdಾ"ಾನವನುM ಉಂಟು dಾಡುತkQೆ.  

x¦ೆ �ಾಡುವದು ಅವರ fೕ+ೆ Iೇವರು ಇ��ರುವ ­2ೕ}ಯನುB pೋWಸುತHIೆಂಬುದ'ೆo 

+ೇಖಕನು ಇ&2ಯWmೆ ಪL�ಾVೆಗಳನುB 'ೊಡುpಾH4ೆ. ³ದಲ4ೆಯIಾ{, NಾಸtಗಳM ಈ 
ಸತ8'ೆo Sಾ� 'ೊಡುತHVೆಂಬುದನುB ಆತನು Ìೂೕ²Xದನು. ನಂತರ, Vೈಯ�Hಕ ಅನುಭವದ 
fೖಲಕ ತತ]ವL ಕ9ತು'ೊಳdಲ�ಡುತHIೆಂಬ Y6ಾyರ'ೆo ಆತನು ಬರುpಾH4ೆ, �ಾ'ೆಂದ�ೆ 

ಅದರ9: 4ಾವL ತನB ಮಗು\ನ ಕ�ೆmೆ ­2ೕ}ಯುಳd ತಂIೆಯ �2¡ಗಳನುB 'ಾಣುp HೇVೆ. 
ಕ�ೆಯIಾ{, ಆತನು x�ಸುವದರ ಆxೕVಾyದಕರVಾದ ಫ9ತಗಳನುB ಬ��ಸುpಾH4ೆ.  

ವಚನ 4. ಪ2ಥಮ Vಾಚಕರು �ಾಪ+ೆ} -_ೋಧCಾD >ೋ�ಾಟದ9: pೊಡ{ದnರು, ಅದು 

¡ೕಸು\mೋಸoರ (ತಮ[) ರಕkವನುM ಸು>ಸುವಷ�ರ ತನಕ (eಾ2�ಾeಾಯದ ತನಕ) ಇನೂM 
ಅವರನುB ನlXರ9ಲ:. >ೋ�ಾಟವL Iೇವರ x�ಸು\'ೆಯನುB ಒಂದು ಅಂ}ಮ 
ಆxVಾyದVಾ{ ಅಂ{ೕಕWX'ೊಳMdವದ'ೆo ಕ9ತು'ೊಳMdವದನುB ಒಳmೊಂlತುH. RಂIೆ 

�ಾ�ೊಬ®ನೂ ರಕHSಾ��ಾ{ ಮರ�Xರ9ಲ: ಎಂದು ಈ ವಚನವL >ೇಳMವ<ಲ:. 
(ಅËಸHಲ4ಾದ �ಾ'ೋಬನು ಕ}H)ಂದ 'ೊಲ:ಲ���ದnನು; ಅËಸHಲರ ಕೃತ8ಗಳM 12:2.) 
ಅವರ9: �ಾ�ೊಬ®ರೂ ಮುಂIೊಂದು <ನ �2ಸHನಂ&'ೆಗ>ೋಸoರ 

ಮರ�ಸುವವ�ಾ{ರ9ಲ: ಎಂಬ ಅಥyವನೂB ಇದು 'ೊಡುವ<ಲ:. 'ೆÂಸHರು ರಕHXಕH 
�ೆನುBಗಳನುB >ೊಂ<ರ9ಲ: ಎಂIಾಗ9 (eೌಲನ >ಾmೆ) ಅಥVಾ ಕ+ :ೇSೆಯಲ�ಟು� 
'ೊಲ:ಲ�ಡ9ಲ: (¡ೕಸು\ನ ಶWೕರಸಂಬಂಧVಾದ ಸ>ೋದರ4ಾ{ದn Yೕ}ವಂತ4ಾದ 

�ಾ'ೋಬನು Wೕ}ಯ9:) ಎಂIಾಗ9 ಸಹ ಅದರ ಅಥyVಾ{ರುವ<ಲ:.20 ಅವರು 
RಂSೆ)ಂದ ದೂರVಾ{ ತ­�X'ೊಳMd\'ೆmೆ ಅವರ >ೇlತನ �2¡ಗಳM ಅಥVಾ ¡ಹೂ< 
ಮತIೊಂ<mೆ �ಾq �ಾl'ೊಳMd\'ೆ ಸಹ 'ಾರಣVಾ{<nರಬಹುIಾ{Iೆ. ಇಂದು �ಾq 

�ಾl'ೊಳMd\'ೆಯು ಒಂದು ಸಮSೆ8�ಾ{ರುತHIೆ: RಂIೆ �ಾ6ೆಯನುB 
ಅನುಭ\ಸ�ೇ'ಾಗದವರ9: ಇದnಂಥ 6ೈಯyವL ಇಂ<ನ 'ೆಲವL ಜನರ9: 
ಇಲ:ದಂpಾ{ರುತHIೆ. ಅವರು 'ೆÂಸHತ]ದ ಒಂದು “ಮೃದುVಾದ” \ಧವನುB ಆºಾರ �ಾಡುವ 

ಮೂಲಕ RಂSೆmೊಳmಾಗದಂpೆ ದೂರ\ರುpಾH�ೆ, �ೇ�ೆಯವರ 'ೈಗಳ9: 
�ಾ6ೆಯನBನುಭ\ಸದಷು� ದ¡ >ಾಗೂ ಸRಷು�ಗZಾ{ ಇರುವವ�ಾ{Iಾn�ೆ! 

ವಚನಗಳ1 5, 6. ª¿ೆಯು ಬರುವIೆಂದು NಾಸtಗಳM ನಮmೆ >ೇಳMತHVೆ (ವ. 5). 

NಾಸtಗಳM >ೇಳMವದನುB ಈ Vಾಚಕರು ಮ_ೆತು cೋDದ̀_ೋ? +ೇಖಕನು ಈ 
ಆ�ೋಪವನುB ಅವರ fೕ+ೆ >ೊWಸುpಾH4ೆ, ಆದnWಂದ ಅವರು ಮ�ೆತು >ೋ{ದn�ೆಂದು 
4ಾವL �ಾ\X'ೊಳd�ೇಕು.  

ಈ ವಚನಗಳ9:ರುವ ಪ2NೆBಯು ´ಾ4ೋ�H 3:11, 12Wಂದ pೆmೆದು'ೊಂಡದುn ಮತುH ಅದು 
4ೇರVಾ{ ಪ2ಥಮ ಶತ�ಾನದ9:ನ ಇ&2ಯWmೆ 4ೇರVಾ{ >ೇಳಲ���pೋ ಎಂಬಂpೆ 
ಅದನುB ಅವWmೆ ಅನ]ಯmೊ?ಸZಾ{ರುತHIೆ. 4ಾವL Rೕmೆ �ೕ�ಸಬಹುದು, 
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“´ಾ4ೋ�Hಗಳ9: ಬು<» >ೇಳಲ���ರುವ ‘ಮಗ4ೇ’ ಎಂಬುವವನು ನಮ[9: �ಾ�ೊಬ®ನೂ 
ಆ{ರ+ಾರನು!” �ೈಬ© �ಾVಾಗಲೂ ಪ2ಸುHತVಾದದುn; ಅದು �ಾVಾಗಲೂ 

ಅನ]ಯVಾಗುವಂಥದುn. ಹZೆಯ ಒಡಂಬl'ೆಯ9:ನ ಮೂಲಭೂತ ಸತ8ವL Sಾಧ8Vಾಗುವ 
ಎ+ಾ: ಸಂದಭyಗಳ9: ನಮmೆ ಅನ]ಯVಾಗತಕoದುn. ನಮ[ Iೇವರು pಾನು 
�sೕNಸುವವರನುB “x�ತರ4ಾB{ಸುpಾH4ೆ” ಎಂಬುದನುB 4ಾವL 4ೆನ­ನ9:ಟು�'ೊZÄೆdೕಣ. 

4ಾವL ಈ ಮುಂºೆ 3:7-11ರ9: ಈ \ಧVಾದ ಅನ])'ೆಯು �ಾಡಲ�ಡುವದನುB 
ಕಂ�ೆವL, ಅ9: ಶತ�ಾನಗಳ ಮುಂºೆ >ೇಳ+ಾದ ಬು<»VಾದವL ಇ&2ಯWmೆ ಪ}2'ೆಯ 
ಪ2ಥಮ VಾಚಕWmೆ ಅನ]ಯmೊ?ಸಲ���ತು (4ೋlW �ೕತy4ೆ 95:7-11). 

ಉ+ :ೇÎಸ+ಾ{ರುವ Vಾಕ8�ಾಗವL “x¦ೆ” (παιδεία, paideia ಎಂಬದWಂದ ಬಂದದುn) ಯ 
ಕುWpಾ{ರುತHIೆ, ಅದರ9: ಒಂದು ಮಗುವನುB ತರ�ೇತುmೊ?ಸುವ ಮತುH 
ಉಪIೇಶmೊ?ಸುವ ಇlೕ ಪ2�2¡ಯು SೇWರುತHIೆ.21 NಾXtೕಯ {2ೕ� �ಾ�ೆಯ9:, ಈ 

ಪದವL ಒಂದು “x�ಣ”ವನುB ಸೂ�ಸುತHIೆ.22 “x¦ೆ” ಈ ಪದದ ಅಥyದ9: 
ಅಗತ8Vಾ{ರುವ<ಲ:, ಆದ�ೆ ಸYBVೇಶದ9: ಒಂದು \ಧVಾದ “�ಾ6ೆಯನBನುಭ\ಸುವ\'ೆ” 
ಸೂ�ಸಲ���Iೆ. Sಾ�ಾನ8 ¡ಹೂ< ಅEeಾ2ಯದ9:, �ಾ6ೆಯನುB IೇವWಂದ ಒಂದು x¦ೆ, 

ಅಥVಾ ಕ9'ೆಯ \6ಾನVೆಂದು ಅಥy�ಾl'ೊಳdಲ���ತುH.23  
ವಚನಗಳ1 7, 8. 4ಾವL ಪ<ತs�ಾ{ �ಾ6ೆಯನBನುಭ\ಸುVಾಗ (ವ. 7), 4ಾವL 

ಮಗನನುB ಅನುಸWಸುವವ�ಾ{I nೇVೆ (5:8). ಅದರ ಫ9ತವL ಮRಮಕರVಾ{ರುತHIೆ. 

ಇ&2ಯ 2:104ೇ ವಚನವL ¡ೕಸು “ಬಹು ಮಂ< ಪLತ2ರನುB ಮRfmೆ SೇರುವದನುB” ಆತನ 
“�ಾ6ೆಗಳ” ಸಂಗಡ ಸಂಬಂಧmೊ?ಸುತHIೆ. eೌಲ >ಾಗೂ �ಾನyಬರು ಅËಸHಲರ 
ಕೃತ8ಗಳM 14:21, 22ರ9: >ೇ?ದ Wೕ}ಯ9: ಒಬ®ನೂ ಸ]ಲ�Vಾದರೂ ಸಂಕಷ�ವನುB 

ಅನುಭ\Xದ >ೊರತು ಅಂ}ಮ ಮRfಯನುB ಪ2VೇxಸುವದನುB ಎದುರು 4ೋಡ�ಾರದು. 
ಆ Vಾಕ8�ಾಗವL “ಸಂಕಟ 'ಾಲ” ಎಂದು >ೇಳಲ�ಡುವ ಸಮಯವನುB ಸೂ�ಸುವ<ಲ:, ಆದ�ೆ 
ಈ qೕವನದ9: ಬರುವ YರಂತರVಾದ ಸಂಕಷ�ಗಳನುB ಸೂ�ಸುತHIೆ.  

ª¿ೆಯು Iೇವರು ತನB ಮಕ}ಳ fೕ+ೆ >ೊಂ<ರುವ ­2ೕ}ಯ ಒಂದು 
ಸೂಚ4ೆ�ಾ{ರುತHIೆ. �ಾ6ೆಯು ಇಲ:<ರು\'ೆಯು ನಮ[ನುB Sೈpಾನನ ಮಕoZೆಂದು 
ಸೂ�ಸಬಹುIಾ{Iೆ! ನಮ[ ಸ]�ಾವVೇ ನಮmೆ x¦ೆಯ ಅಗತ8\ರುವಂಥIಾn{Iೆ (104ೇ 

ವಚನದ9: ಪ�ೋ�Vಾ{ ಸೂ�ಸಲ���ರುವ >ಾmೆ). ಅದು ನಮmೆ “YರಂತರVಾ{ರುವ 
mೌರವVಾದ ಪ2�ಾವವನುB Iೊರ�ಸುತHIೆ” (2 'ೊWಂಥ 4:17). ಇ9: ಮುಖ8 �ೕಚ4ೆಯು 
ಏ4ೆಂದ�ೆ 4ಾವL ನಂ&'ೆಯ Y ತHVಾ{ ಸ]ಲ� ಕಷ�ವನುB ಸt�+ೊಳ1OVಾಗ Sೋತು 

>ೋಗ�ಾರದು.  
4ಾವL Iೇವರ x�ಸು\'ೆಯನುB ಏ'ೆ ಬಯಸ�ೇಕು ಅಥVಾ ಅದನುB ನಮmೆ 

ಒZ dೇIೆಂದು 'ಾಣ�ೇಕು? +ೇಖಕನು ಮೂರು 'ಾರಣಗಳನುB 'ೊಡುpಾH4ೆ. (1) 4ಾವL Iೇವರ 

ಮಕoZೆಂಬುದ'ೆo ಅIೊಂದು ಖ�ತVಾದ ಸೂಚ4ೆ�ಾ{ರುತHIೆ (ವ. 8). ಅx�ತ ಮಕoಳM 
­2ೕ}ಸಲ�ಡದ ಮಕoಳM. Donald Guthrie Rೕmೆ ಬ�ೆದನು, “ಒಬ® ಮಗನನುB 
x�ತmೊ?ಸಲು Yಲy�ಸುವ ಒಬ® ತಂIೆಯು ತಂIೆ�ಾ{ ತನB Sಾಮಥ8yದ9: 

'ೊರpೆಯುಳdವ4ಾ{Iಾn4ೆ, ಮತುH ಎ+ಾ: x¦ೆmೊ?ಸು\'ೆ)ಂದ ತ­�X'ೊಳMd}Hರುವ ಒಬ® 
ಮಗನು ತನB ಪLತ2ತ]ವನುB ಕZೆದು'ೊಳMd}HIಾn4ೆ.”24 (2) 4ಾವL ಅನಂತರದ9: Rಂ<ನದನುB 
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4ೆನ­X'ೊಂಡು x¦ೆಯು ನಮmೆ ಒZ dೇIಾ{ತುH ಮತುH ಪWಪಕ]ವLಳd eಾ2ಯಸ§�ಾಗುವಂpೆ 
ನಮmೆ ಸ>ಾಯ �ಾlpೆಂಬುದನುB ಅWತು'ೊಳMdVೆವL (ವಚನಗಳM 9, 10). (3) ಇದರ 

ಮೂಲಕ 4ಾವL ಆತನ “ಪWಶುದ»pೆಯ9: eಾಲುmಾರ�ಾಗುVೆವL” (ವ. 10). ಈ ಹಂತದ9: 
�ಾತ2Vೇ ಪ}2'ೆಯು IೇವರನುB ನಮ[ “ತಂIೆ” ಎಂಬIಾ{ ಸೂ�ಸುತHIೆ (ವ. 9). 

+ೇಖಕನು cಾದರGಂದ ಹು��ದ ಮಕo?mೆ �ಾವIೇ Sಾ]ಸðವL 'ೊಡಲ�ಡ<ರು}Hದn 

eಾ2�ೕನ ಪದn}ಯನುB YಜVೆಂದು ಒ­�'ೊಳMdpಾH4ೆ. �ೋಮÏ 'ಾನೂYನ ಅlಯ9:, 
ಅಂಥ ಮಕoಳM ತಂQೆ[ಯ] Yಯಂತ2ಣದ9:ರು}Hರ9ಲ:, ಆತನು ಅವWmೆ ಉಪIೇಶವನೂB 
'ೊಡು}Hರ9ಲ:.25 Iೇವರು x�ತ�ಾಗುವಂpೆ ನಮmೆ ಅನುಮ}ಸುVಾಗ, ಆತನು ನಮ[ 

ತಂIೆ ಮತುH 4ಾವL +ೋಕ<ಂದ �ೕಳM¶ಾ}ಯವ�ೆಂದು ಎ�ಸಲ���ದnರೂ, ಆತನ 
'ಾನೂನುಬದ» ಮಕoಳM ಎಂಬುದನುB pೋಪylಸುpಾH4ೆ.  

ವಚನಗಳ1 9, 10. �ಾ6ೆಯ ಕುWpಾದ ಒಂದು \�ಾಗದ9: ª¿ೆಯ ಬm Àೆ 

Sೇಪy�ೆmೊ?Xರುವದು ಮಹತ]ಪ�ಣyVಾದದುn. ತನB ಮಕoಳನುB x�ತmೊ?ಸುವದರ9:, 
ಒಬ® ಒZ dೇ ತಂQೆಯು ಅವರ fೕ+ೆ ಸ]ಲ� ಪ2�ಾಣದ9: Vೇದ4ೆಯನುB ಬಳಸಬಹುದು. 
ಖಂlತVಾ{ಯೂ, ಅವರು ಆ ಸಮಯದ9: ಅಂಥ x¦ೆಯ IಾWಯನುB ಅವರು 

ಅಥy�ಾl'ೊಳdIೆ >ೋಗಬಹುದು ಅಥVಾ ಬಯಸ<ರಬಹುದು. ನಮ[ ತಂIೆಯು ನಮ] 
tತ+ಾ}D�ೕ ª?ಸುUಾk5ೆ, ಆ ಸಮಯದ9: ಅದು ಇಷ�Vಾಗ<Iಾnಗೂ8, ಒZ dೇ ಫ9ತಗಳನುB 
ಉಂಟು �ಾಡುವದ'ೊoೕಸoರ x�ಸುpಾH4ೆ. ಇ&2ಯರು ಅನುಭ\ಸು}Hದn x¦ೆಯು ಒಂದು 

Ë2ೕpಾ¾ಹ, ಅಥVಾ ಒಂದು ಆದರ�ೆ ಸಹ ಆ{ರಬಹುIಾ{Iೆ, �ಾ'ೆಂದ�ೆ ಅದು 
YಜVಾ{ಯೂ ಅವರು Iೇವರ ಮಕoZೆಂಬ Yಶªಯತ]ವನುB ಒದ{ಸುತHIೆ.  

�ಾ6ೆಯ ಮೂಲಕVಾ{ x�ತmೊಂಡದn'ೆo ಒಂದು ಉತHಮ ಉIಾಹರ�ೆ¡ಂದ�ೆ 

ಅËಸHಲ4ಾದ eೌಲನು. ಆತನ ಸಂಕಟವL — “ಶWೕರದ9:ನ ಶOಲ” (2 'ೊWಂಥ 12:7-10) 
— ಬಹಳಷು� 4ೋ\mೆ 'ಾರಣVಾ{p Hೆಂಬುದು ಸ�ಷ�Vಾ{ರುತHIೆ, ಮತುH ಬಹುಶಃ 
ಮುಜುಗರ'ೆo 'ಾರಣVಾ{ತುH; ಆದ�ೆ ಅದWಂದ ಆತನು ಪ2�ೕಜನವನುB >ೊಂ<ದನು. ಆ 

ಕಷ�ವL ಸುVಾpೆyಯನುB ಮತHಷು� ಪ2'ಾಶ�ಾನVಾ{ >ೊZೆಯುವಂpೆ ಮತುH ಆತನು ಕlf 
ಮಹತ]ವನುB ಪ�ೆದು'ೊಳMdವಂpೆ �ಾlತುH. ಒಬ® ಅಲ�4ಾದ ಮನುಷ8ನು ಅಂಥ 
Vೇದ4ೆ)ಂದ ಅವ�ಾನ ಪ��ರಬಹು<ತುH, ಆದ�ೆ eೌಲನ \ಷಯದ9: >ಾmಾಗ9ಲ:. 

eೌಲನ Iೇಹದ9: �2ಸHನು >ೆ�ªಸಲ�ಟ�ನು (Ü9­� 1:20) �ಾ'ೆಂದ�ೆ “Y¦ೇಪವL” ಒಂದು 
“ಮ��ನ ಘಟಕದ9:” ಇತುH (4ೋlW 2 'ೊWಂಥ 4:7). ಆತನು ತನBನುB ಅಲ: ಆದ�ೆ 
ಸಂIೇಶವನುB ಮುಂIೆ 'ಾಣುವಂpೆ &ಡುವ ಮೂಲಕ pಾನು Iೇವರ ಒಬ® ಉತHಮVಾದ 

SೇವಕVೆಂಬುದನುB ಅಥy�ಾl'ೊಳMdವವ4ಾದನು. ಅಲ:Iೆ ಆತನು ತನB “Yಬy+ಾವS §ೆಗಳ 
\ಷಯದ9:¡ೕ >ೆಚªಳ ಪಡುವದನುB” ಕ9ತು'ೊಂಡನು (2 'ೊWಂಥ 12:9)! “Iೇವರು . . . 
ನಮ[ 4ೋವLಗಳ9: ಕೂಗುpಾH4ೆ: ಅದು �ವLಡು +ೋಕವನುB ಎ&®ಸುವದ'ೆo ಆತನ 

ಧáYವಧyಕVಾ{ರುತHIೆ”26 ಎಂಬ C. S. Lewisನ �ಾತುಗ?mೆ eೌಲನು ಒಮ[ತವನುB 
ವ8ಕHಪlXರು}Hದnನು. Albert Barnes Rೕmೆ >ೇ?ದನು, “Vೇದ4ೆಗ?ಂದ ಪ2�ೕಜನವನುB 
ಪ�ೆಯದ ಒಬ® 'ೆÂಸHನ ಪWಚಯವL ನನmೆ ಎಂ<ಗೂ ಆ{ರುವ<ಲ:.”27  

Iೇವರು ಆತ]ಗhLೆ ತಂQೆ�ಾDರುCಾತನು (ವ. 9) ಎಂಬುದನುB ನಂಬುವIೆಂದ�ೆ 
ಆತನನುB ಎ+ಾ: 'ೆÂಸHWmೆ “ತಂIೆ” ಎಂಬುದನುB ಒ­�'ೊಳMdವದು ಎಂದಥyVಾ{Iೆ. ಆತನು 
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>ೊಸ ಒಡಂಬl'ೆಯ9: ಆmಾಗ ಆ ಪದ<ಂದ ಕ�ೆಯಲ���ರುpಾH4ೆ (ಮpಾHಯ 6:9; ಲೂಕ 
11:2; �ೕ>ಾನ 20:17; �ೋ�ಾ 8:15, 16; ಗ+ಾತ8 4:6). “ಆತ[ಗಳM” ಎಂಬುದು 

IೇವದೂತರನುB ಸೂ�ಸುವದ'ೆo Sಾಧ8\ಲ: �ಾ'ೆಂದ�ೆ ಅವರು ಇ&2ಯWmೆ ಪ}2'ೆಯ9: 
Iೇವರ “ಪLತ2ರು” ಎಂದು ಎ�ಸಲ���ರುವ<ಲ: (1:5; 2:5, 16).  

Iೇವರು ನಮ[ ಆತ[ಗಳ ಸೃ²�ಕತy4ಾ{Iಾn4ೆ, 4ಾವL +ೋಕIೊಳmೆ ಹು��ದ 

VೇZೆಯ9: ಅದನುB ನಮmೆ ಅನುಗ2RXದನು. ಮರಣದ VೇZೆಯ9:, ಒಬ®ನ ಆತ[ವL “ತನBನುB 
ದಯeಾ9Xದ Iೇವರ ಬ?mೆ Rಂ<ರುಗುವದು” (ಪ2ಸಂ{ 12:7). ಪ2ಸಂ{ ಪLಸHಕದ 
´ಾY�ಾದ +ೇಖಕನು ನಮmೊಬ® “ಆತ[ಗಳ ತಂIೆ” ಇIಾn4ೆಂಬುದನುB ಬಲ:ವ4ಾ{ದnನು 

(ವ. 9), ಅದು >ೊಸ ಒಡಂಬl'ೆ�ಳmೆ ಇ9: �ಾತ2Vೇ ಬಳXರುವ �ಾpಾ{ರುತHIೆ. 
ಒಬ®ನು “ಆತ[ಗಳ ತಂIೆ�ಾ{ರುVಾತ”ನ9: ನಂ&'ೆಯನುB ಇಡುವದರ ಫ9ತವL 
©ೕ-ಸುವದು ಆ{ರುತHIೆ. ಇದು Yತ8Vಾದ qೕವವನುB ಮತುH ಈ{ನ ಅXHತ]ವನುB ಸಹ 

ಸೂ�ಸುವIಾ{ರತಕoದುn (ಹಬಕೂoಕನು 2:4; ಇ&2ಯ 10:38).  
ಒಬ® {2ೕ� ಯುವಕನ \ಷಯದ+ಾ:ದ�ೋ, ತಂIೆಯ xಸುHmಾW'ೆಯ Yಯಂತ2ಣದ9: 

+ೆಲವ< Gವಸಗಳ1 (ವ. 10) ಆತನು eಾ2ಯ'ೆo ಬಂದ ಬ?ಕ, ಮದುVೆ�ಾಗುವ ತನಕ ಮೂರು 

ವಷyಗಳ 'ಾಲ, ಅಥVಾ SಾವyಜYಕ 4ೊಂದ�ಯ9: ಪ�� �ಾಡಲ�ಡುವ ತನಕ 
ಇರು}HತುH.28 'ೆÂಸHನು �ಾ6ೆಯನBನುಭ\ಸುವ “'ೆಲವL <ವಸಗಳM” 'ೆಲವL ವಷyಗಳ 'ಾಲ 
ಇರಬಹುದು ಆದ�ೆ Yತ8ತ]ದ ದೃ²�ಯ9: ಆಗಲೂ “'ೆಲವL <ವಸಗಳM” ಎಂದು 

ಎ�ಸಲ�ಡಬಲ:ದು (2 'ೊWಂಥ 4:16, 17). 
ವಚನ 11. ª¿ೆ ಎಂಬುದು �ೋ�ಾ 2:20ರ9: “x�ಕನು” (παιδευτής, paideutēs) 

ಎಂಬುIಾ{ ಅನುVಾ<ಸಲ���ರುವ ಅIೇ ಪದ<ಂದ ಬಂದIಾn{Iೆ. ಅಂಥ ಒಬ® ವ8�Hಯು 

xಸುH ಮತುH ಉಪIೇಶವನುB Yೕಡು}Hದn, \NೇಷVಾ{ ಮಕo?mೆ Yೕಡು}Hದn “ಒಬ® 
ತರ�ೇತುIಾರ” ಅಥVಾ “ಒಬ® ಉeಾ6ಾ8ಯ” ಆ{ರು}Hದnನು. ಈ ಪದವL paideion (“�ಕo 
ಮಕoಳM”) ಎಂಬುದ'ೆo ಸಂಬಂvXIಾn{Iೆ ಮತುH ಅದನುB “ಒಬ® ಮಕoಳ x�ಕ,” 

“xಸುHmೊ?ಸುVಾತನು,” ಅಥVಾ “ಒಬ® ಪLತ2ನ ತರ�ೇತುIಾರ” ಎಂದು ಸಹ 
ಅನುVಾ<ಸಬಹುದು.29 ಒಬ® ಉತHಮ x�ತ ಮಗುವL ಅವರು ತನBನುB 
xಸುHmೊ?ಸುವದ'ಾo{ ತನB ತಂIೆpಾ)ಗಳನುB “ಸ4ಾ[Yಸುವವ4ಾ{ದnನು” (ವ. 9). 

­2ೕ})ಂದ x¦ೆmೊ?ಸುವದು “ಪ2}ೕ'ಾರಕVಾ{ರಲು Sಾಧ8\ಲ:, ಆದ�ೆ 
�ಾVಾಗಲೂ ಪ2�ೕಜನಕರVಾ{ರುತHIೆ.”30 �ೌವನ eಾ2ಯದ9: ಇಷ�\ಲ:Iಾn{ 
'ಾ�ಸುವಂಥದುn ಅ4ೇಕ SಾW ವೃIಾ»ಪ8ದ ದೃ²�'ೋನ<ಂದ 4ೋಡುವIಾದ�ೆ 

�ಾVಾಗಲೂ ಅ³ೕಘVಾ{ 'ಾ�ಸುತHIೆ. ನಮ[ ಭೂ+ೋಕದ ತಂIೆಗಳM ನಮ[ 
\ಷಯದ9: ಬಹಳ ಕåೋರVಾ{Iಾn�ೆ ಮತುH ಅ4ಾ8ಯಸ§�ಾ{Iಾn�ೆಂದು �ಾ\Xದn 4ಾವL 
ಪWಪಕ]mೊಂ�ಾಗ ಅವರನುB ­2ೕ}ಸುವವ�ಾಗುವದು \�ತ2ವಲ:�ೕ? ನನB ತಂIೆಯು 

ನನBನುB x�ತನ4ಾB{ಸುವ VೇZ  ೆತಪL�ಗಳನುB �ಾlರಬಹುದು, ಆದ�ೆ ಆತನು ನನBನುB 
­2ೕ}Xದ4ೆಂಬುದನುB 4ಾನು ಬ+ :ೆನು. ಒಬ® ಮಗುVಾ{ ನನmೆ x¦ೆಯು 'ೆಟ�Iಾn{ 
ಕಂ�ಾಗೂ8 ಆತನನುB mೌರ\ಸುpಾH4ೆ. 

YಜVಾದ ­2ೕ} ಕÒಣVಾ{ರು\'ೆ ಮತುH ಆmಾಗ Ìೂೕರ x¦ೆಯನುB 'ೊಡುವದು 
ಅಗತ8VಾಗುತHIೆಂಬುದನುB ತಂIೆpಾ)ಗಳM }?ದು'ೊಂlರುpಾH�ೆ. 'ೆಲವL SಾW 
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ತಂIೆpಾ)ಗ?ಂದ x¦ೆಯು ಆತುರದ 'ೋಪ<ಂದ ಅಥVಾ ­2ೕ}ಯ ಶ�H)ಂIಾ{ 
ಬರುವIಾ{ರುತHIೆ. >ೇಗೂ, Sಾ�ಾನ8Vಾ{, ತಂIೆpಾ)ಗಳM ­2ೕ})ಂದ >ಾmೆ 

ನ�ೆದು'ೊಳMdpಾH�ೆ, ಅದರ ¶ೊpೆಯ9: ಇಲ:Vಾದ�ೆ ಮಕoಳM ಮುಂIೆ ಏ4ಾಗುವ�ೋ ಎಂಬ 
ಭಯವ� SೇWರುತHIೆ. ನಮ[ನುB ದಂlXದ ಭೂ+ೋಕದ ತಂIೆಗಳನುB 4ಾವL 
­2ೕ}ಸಬ+ :ೆVಾದ�ೆ, ನಮmೆ ಆತ[ಗಳನುB ದಯeಾ9Xದ ನಮ[ ಪರ+ೋಕದ ತಂIೆಯನುB 

4ಾವL ಏ'ೆ ­2ೕ}ಸ+ಾ�ೆವL? “ತಮ[ ಮನX¾mೆ pೋWದಂpೆ” (ವ. 10) ಎಂಬ VಾಸHVಾಂಶವL 
ತಂIೆpಾ)ಗಳM ತಮ[ \Vೇಚ4ೆಯ9: ತಪL� �ಾlರಬಹುIಾ{Iೆ ಎಂಬುದನುB ಒ}H 
>ೇಳMತHIೆ. 

ಮಕoಳನುB �ೆZೆಸುವದರ9: ಮಗು\ನ ನಂ&'ೆಯನುB ಕಟು�ವLದು SೇWರತಕoದುn. 
ಉತHಮ ತಂIೆpಾ)ಗಳM ಕೂ2ರರು ಅಥVಾ RಂXಸುವದರ9: ಆನಂ<ಸುವವರು 
ಆ{ರುವ<ಲ:, ಆದ�ೆ ಅವರು ಸW�ಾದದುn ಮತುH ಅವಶ8ಕVಾದI nೆಂದು ನಂಬುವಂತಹ 

4ಾ8ಯದ �ಾವ4ೆ�ಂದನುB ಚ+ಾ)ಸುpಾH�ೆ. Iೇವರು “ನಮ[ Rತ'ಾo{¡ೕ 
x�ಸುpಾH4ೆ,” ಸಂಪ�ಣy ಒZ dೇದ'ಾo{¡ೕ, >ೊರತು ತYBಷ�ದಂpೆ pೋ�ದ >ಾmೆ ಅಲ:. 
4ಾವL ಆತನ �ತH'ೆo ಅvೕನ�ಾಗುವವರು >ಾಗೂ >ೊಂIಾ�'ೆ�ಾಗುವವರು 

ಆಗುವದ'ಾo{, ಮತುH ಅಂ}ಮVಾ{ ಆತನ ಪWಶುದ»pೆಯ9: eಾಲುmಾರ�ಾಗ�ೇ'ೆಂಬ — 
ಇ9: ಮತುH Yತ8ತ]ಗZೆರಡರಲೂ: — ಉI nೇಶ'ಾo{¡ೕ ಆ{Iೆ. 4ಾವL ಆತನ 
>ಾ{ರ�ೇ'ೆಂದು, ಭೂ+ೋಕದ �ಾವIೇ ತಂIೆpಾ)ಗZಾದರೂ ತಮ[ ಮಕoಳM 

ತಮ[ಂpೆ ಇರ�ೇ'ೆಂದು ಬಯಸುವಂpೆ¡ೕ, ಆತನು ಬಯಸುpಾH4ೆ. ಇದರ9: Iೇವರು 
ಏನನುB ­2ೕ}ಸುpಾH4ೋ ಅದನುB ­2ೕ}ಸುವದು ಮತುH ಆತನ Sಾರೂಪ8ದ9: �ೆZೆಯುವದು 
SೇWರುತHIೆ. 

ª¿ೆ cೊಂGದವ>Lೆ ಎಂಬುದು γυµνάζω (gumnazō) ಎಂಬ ಪದ<ಂದ 
ಅನುVಾ<ಸಲ���ದುn, ಇದು “gymnasium” (Vಾ8�ಾಮNಾ+ೆ) ಎಂಬ ಪದದ 
ಗುರು}ಸಲ�ಡಬಲ: ಮೂಲVಾ{Iೆ. ಈ ಪದವL “{2ೕ� ಯುವಕರು �2ೕ�ಾ ಸ�6ೆyಗ?mಾ{ 

ತರ�ೇ}mೊಳMd}Hದn Vಾ8�ಾಮ Nಾ+ೆಯ �ತ2ಣವನುB >ೊಂ<ರುತHIೆ. ಬಹು�ಾನಗಳM 
ಆxಸಲ�ಡು}HದnವL, >ೋ�ಾಟವL ಕÒಣ ಪ2�ಾಸ<ಂದ ಕೂlರು}HತುH, ಅದಕoನುಗುಣVಾ{ 
ತರ�ೇ}ಯು ÌೂೕರVಾ{ ರು}HತುH.”31 Vಾ8ಯಮವL IೈRಕ SಾBಯುಗಳನುB 

ಬಲmೊ?ಸುತHIೆ, >ಾmೆ¡ೕ qೕವನದ ಸಂಕಷ�ಗಳM ಆತ[ವನುB ಪWಪಕ]mೊ?ಸುತHVೆ. 
>ಾmಾದ�ೆ, 'ೆÂಸHನು ಪW�ಾಮ'ಾW�ಾದ x¦ೆ)ಂIಾಗುವ ಪ2�ೕಜನಗಳನುB 
ಬಯಸ�ೇಕು ಮತುH ಅವLಗಳM >ೋ�ಾಟ'ೆo �ೕಗ8VಾದವLಗZೆಂದು 

ಗುರು}X'ೊಳd�ೇಕು. 
ಸಮಪyಕVಾದ ತರ�ೇ} ಮತುH x¦ೆಯ ಫ9ತವL ಒಂದು =ೕNಯ ಫಲವನುM +ೊಟು� 

ಮನ�£Lೆ ಸdಾ"ಾನವನುM ಉಂಟು dಾಡುತkQೆ ಮತುH ಆತನ “ಪWಶುದ»pೆಯ9:” 

eಾಲುmಾರ�ಾಗುವದು (ವ. 10). ಈ ಫಲವನುB >ೊಂದುವIೆಂದ�ೆ ಒಂದು ಸದುÀಣ, 
ಸತ8ವಂ}'ೆ, ಮತುH ಉI nೇಶದ qೕ\ತವನುB qೕ\ಸುವIಾ{ರುತHIೆ. 'ೆÂಸHನ ಉI nೇಶವL 
Iೇವರ ಮRfmೋಸoರ SೇVೆ �ಾಡುವIಾ{ರುತHIೆ. 4ಾವL ಶು<»ೕಕWಸುವ ಪ2�2¡ಯ 

ಮೂಲಕ ಪWಶುದ»mೊ?ಸಲ�ಡುp HೇVೆ (4ೋlW 10:22). Iೇವ�ೊಂ<mೆ ಸಂಪ�ಣy 
ಪWಶುದ»pೆಯು ಪರ+ೋಕದ9: �ಾತ2Vೇ ನಮ[IಾಗುpಾHದರೂ, ಈಗ ಸದ8 4ಾವL ಆತನ 
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ರ�ಸುವ ಕೃeೆ >ಾಗೂ �2ಸHನ eಾ2ಯxªತHದ ಮರಣದ ಮೂಲಕVಾ{ ಅದರ9: 
eಾಲುmಾರ�ಾಗುp HೇVೆ (10:19). 

“ಸ�ಾ6ಾನ” ಮತುH “Yೕ}”ಗಳM �ೋ�ಾ 5:1ರ9: eೌಲYಂದ ಸಹ 
¶ೊpೆಗೂlಸಲ���ರುತHVೆ, ಅ9: Yೕ}ವಂತ�ೆಂಬ Yಣyಯ >ೊಂದುವದರ ಬ?ಕ 
ಸ�ಾ6ಾನ ಬರುವIೆಂದು >ೇಳ+ಾ{ರುತHIೆ. “ಸ�ಾ6ಾನಕರVಾದ Yೕ}¡ಂಬ 

ಫಲವನುB” �ಾ6ೆ)ಂದ ಬಂದ x�ಣದ ಮೂಲಕVಾ{ >ೊಂ<'ೊಳMdVಾಗ ಅದು ಎಷು� 
ಅದುØತಕರVಾದದುn! ಒಂದು Sಾಧುತ]ದ ಮ4ೋ�ಾವವನುB �ೆZೆX'ೊಳMdವ ಮೂಲಕ ಈ 
ಫಲವL ಬರುತHIೆ, ಕತyನು ಹ}HರVಾ{Iಾn4ೆ ಎಂದು 4ೆನ­ಟು�'ೊಳMdವ ಮೂಲಕ, ಮತುH 

�ಂpೆಯನುB ಜ)ಸುವದ'ಾo{ eಾ2Èyಸುವ ಮೂಲಕ ಬರುತHIೆ (Ü9­� 4:4-7). 

Qೇವರ ಕೃ�ೆಯನುM ಹುಡುಕುವಂUೆ ಮತುk ನಂ*+ೆಯ ©ೕವನ 
ನXಸುವಂUೆ ³sೕUಾ£ಹ (12:12-17) 

12ಆದದ>ಂದ Äೋಲು*ದ̀ +ೈಗಳನೂM ನಡುಗುವ �ಣ+ಾಲುಗಳನೂM ಸು"ಾ>�+ೊhO>; 
13=ಮ] +ಾಲುಗhಂದ 5ೆಟ�Lೆ ಮುಂQೆ ನuೆg>. tೕLೆ dಾXದ_ೆ ಕುಂಟ+ಾಲು ಉಳ1v 
cೋಗQೆ Cಾ��ಾಗುವದು. 

14ಎಲrರ ಸಂಗಡ ಸdಾ"ಾನGಂGರುವದಕೂ} ಪ>ಶುದ�UೆಯನುM cೊಂದುವದಕೂ} 
ಪsಯತM dಾX>; 15ಪ>ಶುದ�gಲrQೆ �ಾವನೂ ಕತWನನುM +ಾಣುವGಲr. =ಮ]pr 
�ಾವ5ಾದರೂ Qೇವರ ಕೃ�ೆLೆ ತ�� tಂಜ>ಯದಂUೆ �ಾವ -ಷವ<ಳO {ೇರೂ =ಮ]pr 

wಗು> ಅಸdಾ"ಾನವನುM ಹು��� 16ಸ­ೆಯವರನುM +ೆXಸದಂUೆ �ಾವ Äಾರ5ಾಗp 
ಏ�ಾವನಂಥ �ಾsಪಂwಕ5ಾಗp =ಮ]pr ಇರದಂUೆ ÄಾಗsUೆgಂದ 5ೋX+ೊhO>. ಆ 
ಏ�ಾವನು ಒಂQೇ ಒಂದು ಊಟ+ೊ}ೕಸ}ರ ತನM ±ೊಚ�ಲತನದ ಹಕ}ನುM +ೊಟು�*ಟ�ನು; 
17ಅನಂತರದpr ತನM ತಂQೆಯ ಆªೕCಾWದವನುM {ಾಧ$CಾD cೊಂದ{ೇ+ೆಂದು ಕK4ೕರು 
ಸು>ಸುUಾk {ೇX+ೊಂಡರೂ ನuೆದದ̀ನುM ಇಲrದ cಾLೆ dಾಡುವದ+ೆ} dಾಗW-ಲrQೆ 
=_ಾಕ>ಸಲ�ಟ�5ೆಂದು ಬpr>. 

+ೇಖಕನು ತನB ನಂ&'ೆಯುಳd VಾಚಕWmೆ X§ರVಾ{ ಮುನB�ೆಯುವಂpೆ \\ಧ 
ಎಚªW'ೆಯ �ಾತುಗಳನುB }?ಸುpಾH4ೆ. ನಂ&'ೆಯ9: �ೆಳವ�mೆ ಮತುH 
ಮುಂದುವ�ೆಯು\'ೆಯನುB �ಾ}2mೊ?ಸಲು, ಮತುH �ಾವ4ಾದರೂ ತ­� RಂಜWಯದಂpೆ 

ತ�ೆಯುವದ'ಾo{, 'ೆಲ�ಂದು ಮ4ೋ�ಾವಗಳನುB ಮತುH qೕ\ಸುವ ಗುಣಗಳನುB 
�ೆZೆX'ೊಳd�ೇ'ಾ{ರುತHIೆ. 

ವಚನಗಳ1 12, 13. ಒಬ®ನು >ೊರ ನ�ೆಯುವಂpೆ ಅಥVಾ ಸ�ೆ)ಂದ ಕZೆದು 

>ೋಗುವಂpಾಗುವ >ಾmೆ �ಾವನನೂB ಪ2�ಾಣದ9: RಂIೆ ಉ?ಯುವಂpೆ &ಡIೆ 
ಇರುವದು ನಮ[ >ೊ�ೆmಾW'ೆ�ಾ{Iೆ. Äೋಲು*ದ̀ 'ೈಗಳMಳdವರನುB ಪWಗಣ4ೆmೆ 
pೆmೆದು'ೊಳdತಕoದುn (ವ. 12).  

³ದಲ4ೆಯ ಬು<»VಾದವL ¡Nಾಯ 35:3ರಂpೆ¡ೕ ಇರುತHIೆ. ಎರಡ4ೆಯದುn 
´ಾ4ೋ�H 4:26, 27Wಂದ pೆmೆದು'ೊಂಡIಾn{Iೆ.32 LXXನ Rೕmೆ >ೇಳMತHIೆ, “'ಾಲುಗ?mೆ 
IಾWಗಳನುB 4ೆಟ�mೆ �ಾlW, ಆದ�ೆ 'ೆಟ� IಾWಯ ಕ�ೆ)ಂದ 'ಾಲನುB ದೂರ'ೆo }ರು{XW 
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. . .” ¡Nಾಯ 35 fX¾ೕಯYmೆ ಸಂಬಂvXದ ಸYBVೇಶ >ೊಂ<Iೆ; ಇದು 5 ಮತುH 6 
ವಚನಗಳ9: ಸ�ಷ�Vಾ{ ಸೂ�ಸಲ���ರುತHIೆ, ಅವLಗಳM fX¾ೕಯನು �ಾಡ9ದn 

'ೆಲ�ಂದು ಅದುØತಗಳನುB \ವರVಾ{ }?ಸುತHVೆ. (ಮpಾHಯ 11:54ೇ ವಚನವL ¡Nಾಯ 
ಪLಸHಕದ9:ನ ಈ Vಾಕ8�ಾಗವನುB eಾ2ಸಂ{ೕಕVಾ{ ಪ2SಾH­ಸುತHIೆ.) 

IೇಹವನುB ಸೂ�Xದರೂ ಸW¡ೕ ಅಥVಾ ಆತ[ವನುB ಸೂ�Xದರೂ ಸW¡ೕ, 

“ಉpಾ¾ಹಶOನ8 'ೈಗಳM ಮತುH eಾಶ]yVಾಯು >ೊ�ೆದ ³ಣ'ಾಲುಗಳM” ಎಂಬುದು 
“Y�ಾNೆ ಮತುH ಹpಾNೆಯ ಒಂದು �pಾ2ತ[ಕ ರೂಪ'ಾಲಂ'ಾರವನುB” ಆ{ಸುತHIೆ.33 
�ಾ&+ೋYYಂದ Rಂ<ರುಗ9ದn Sೆ�ೆ�ಾಳMಗಳನುB ಬ��ಸುVಾಗ ಹZೆಯ ಒಡಂಬl'ೆಯ 

Vಾಕ8�ಾಗಗಳM ಅವWmೆ IಾWಯುದnಕೂo ಸ>ಾಯದ ಅಗತ8\p HೆಂಬುದನುB }?ಸುತHVೆ. 
Äೋಲು*ದ̀ +ೈಗಳ1 (ವ. 13) ಎಂಬುದರ ಅಥyವL ನಡುಗುವ �ಣ+ಾಲುಗಳMಳdವWmೆ 
ನ�ೆಯುವದ'ೆo ಸ]ಲ� ಆಸ�ೆಯ ಅಗತ8\ತುH. ಇ&2ಯWmೆ ಪ}2'ೆಯ9:, ಅದು ಪರ+ೋಕದ 

¡ರೂಸ+ೇ mೆ ಪ2�ಾ�ಸು}Hರುವ 'ೆÂಸHWmೆ ಅನ]ಯVಾಗುತHIೆ. ಬಲVಾ{ರುವವರು 
ದುಬyಲWmೆ ಅವರ �ಾpೆ2ಯ9: ಸ>ಾಯವನುB ಒದ{ಸ�ೇಕು. ಇ�Öತ ಫ9ತವL 
ಆ}µಕVಾ{ ಕುಂಟ�ಾದವWmೆ ಸ]ಸ§pೆಯು ಸಂಬ\ಸುವIೇ. ಇದ'ೆo ಇlೕ ಸ�ೆಯು 

Ë2ೕpಾ¾ಹವನುB Yೕಡುವ ಅಗತ8\ರಬಹುIಾ{Iೆ.  
ಇIೇ �ೕಚ4ೆಯು �ೋ�ಾ 15:1ರ9: ಕಂಡು ಬರುತHIೆ, ಅ9: eೌಲನು Rೕmೆ 

Ìೂೕ²Xದನು, “ದೃಢVಾದ ನಂ&'ೆಯುಳd 4ಾವL ನಮ[ ಸುಖವನುB 4ೋl'ೊಳdIೆ 

ದೃಢ\ಲ:ದವರ ಅನು�ಾನಗಳನುB ಸRX'ೊಳd�ೇಕು.” “ಬಲmೊ?XW” ಎಂಬುದು 
ಬಹುವಚನದ ಆ´ಾಥyಕVಾ{ದುn “ಅ4ೇಕWಂದ ಒ¸ಾ�{ �ಾಡಲ�ಡುವ ಪ2ಯತBVೆಂದು 
ಪ�ೋ�Vಾ{ ಸೂ�ಸುತHIೆ.”34 ದೃಢ\ರುವವರು ಇದನುB Yಯತಕ2ಮVಾ{ ಓದತಕoದುn, 

ಮತುH ಬಳ9ರುವವರು >ಾಗೂ Y�ಾNೆmೊಂlರುವವರು pಾವL >ೇmೆ �ೇ�ೆಯವWಂದ 
ಸ>ಾಯ >ೊಂ<'ೊಳdಬಹುIೆಂಬುದನುB }?ದು'ೊಳMdವದ'ೆo ಇದನುB ಓದ�ೇಕು. 
ಪ2}�ಬ® 'ೆÂಸHನು Vಾmಾnನ Iೇಶದ ಕ�ೆmೆ Sಾಗುವ ಪ2�ಾಣದ9: �ೇ�ೆಯವWmೆ 

Ë2ೕpಾ¾ಹವನುB �ಾಡ�ೇಕು. 4ಾವL IಾW)ಂದ ಪಕo'ೆo >ೋಗುವದ'ೆo ಅಥVಾ RಂIೆ 
ಬರುವ ದೃಢ\ಲ:ದವರು &ದುn >ೋಗುವಂpೆ �ಾಡುವ �ಾವIೇ \ಘBಗಳನುB IಾWಯ9: 
&ಡ�ಾರದು. 

5ೆಟ�Lೆ ನuೆg> ಎಂಬುದು IಾWಗಳM Sಾ�ಾನ8Vಾ{ ವಕ2Vಾ{ರುತHVೆ ಮತುH ಅ4ೇಕ 
SಾW ಒರ¸ಾ{ ಇರುತHVಾದnWಂದ ಶ2I »ೆ)ಂದ ಪ2�ಾಸ ಪಡ�ೇ'ೆಂಬುದನುB ಸೂ�ಸುತHIೆ. 
ನ�ೆಯುವದ'ೆo ಒಬ® ಕುಂಟYmೆ 4ೆಟ�4ೆಯ, ಮೃದುVಾದ IಾWಯನುB >ೊಂ<ರುವದು ಎಂಥ 

ಒಂದು ಆxೕVಾyದVಾಗುವದು! IಾW)ಂದ ತ­� >ೋಗುವದು ನ�ೆಯುವದ'ೆo ಸಲಭVಾದ 
IಾW¡ಂದು pೋರಬಹುದು, ಆದ�ೆ ಅದು ಸುಲಭವಲ: ಎಂಬುದು �ಾVಾಗಲೂ 
SಾEpಾಗುತHIೆ. Iೇವರ IಾWಯು �ಾತ2Vೇ 'ಾಲ ಮತುH ಪ2�ಾಸದ ¶ೊpೆಯ9: 

ಸುಲಭVಾಗುpಾH >ೋಗುತHIೆ (ಮpಾHಯ 11:28-30). ಅದು ಮpಾHಯ 7:13, 14ರ9: 
ಪ2SಾH­ಸ+ಾ{ರುವ “ಇಕoಟು� . . . &ಕoಟು� ಆ{ರುವ” (KJV) IಾW¡ೕ “4ೆಟ�4ೆಯ” 
IಾW�ಾ{Iೆ. 

ಉಳ1v cೋಗQೆ Cಾ��ಾಗುವದು ಎಂಬುದು ಒಂದು ಆ}µಕ ಸ]ಸ§pೆ ಅಥVಾ 
ನಂ&'ೆmೆ ಪLನಃSಾ§­ಸಲ�ಡು\'ೆಯನುB ಸೂ�ಸುತHIೆ. “VಾX�ಾಗುವ” �ಾವ4ೆಯು 
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¡Nಾಯ 6:10 ಮತುH ಮpಾHಯ 13:15ರ9: ಈ \ಧVಾ{ ಬಳಸಲ���Iೆ, ಅ9: ಅದು 
¡ೕಸು\ನ ಸಂIೇಶವನುB 'ೇ?X'ೊಳMdವದWಂದ ಬರುವ ಸ]ಸ§pೆmೆ ಅನ])ಸಲ���Iೆ 

(ಅಲ:Iೆ �ೕ>ಾನ 12:40; ಅËಸHಲರ ಕೃತ8ಗಳM 28:28 ಸಹ 4ೋlW). 
ವಚನ 14. 'ೆÂಸHWmಾ{ರುವ ಮ>ಾ ಸ'ಾ�ಾತ[ಕ ಅಂಶಗZೆಂದ�ೆ Iೇವರ ಪ2}�ಬ® 

ಮಕoಳನುB ಆತನ ಕೃeೆಯ9: 'ಾeಾಡುವದು, ಎಲrರ ಸಂಗಡ ಸdಾ"ಾನವನುB 

ಆನಂ<ಸುವದು, ಮತುH >ೆ�ªನ ಪ2�ಾಣದ9: ಪ>ಶುದ�UೆಯನುM >ೊಂ<'ೊಳMdವದು 
ಆ{ರುತHVೆ. ಇವLಗಳನುB ಅpಾ8ಸ�H)ಂದ ಬಯಸ�ೇಕು ಮತುH ನಮ[ ಪ26ಾನ ಲ�ÇVಾ{ 
ಇಟು�'ೊಳd�ೇಕು. 

ಪsಯತM dಾX> (διώκω, diōkō ಎಂಬದWಂದ ಬಂದದುn) ಎಂಬ ಪದವL ಒಂದು 
ಬಲVಾದ ಪದVಾ{ದುn ಒಂದು ಗುWಯನುB Sಾvಸುವದ'ೆo ಪ2ಯ}Bಸುವದ'ೆo 
ಹಂಬ9'ೆಯನುB ವ8ಕHಪlಸುತHIೆ.35 ಇದು ಇ}Hೕ�ನ RಂSೆ ಮತುH ಅದ'ೆo >ೇmೆ 

ಪ2}�2)ಸ�ೇಕು ಎಂಬ ಕುWಯು ಸ�ೆಯ9: ಎ<nದn ಪ2NೆBmೆ ಉತHರVಾ{ತುH. 
'ೆÂಸHರು ಮೂರು ಸಂಗ}ಗ?mಾ{ ಪ2�ಾಸ ಪಡ�ೇಕು: ಸ�ಾ6ಾನ, ಕೃeೆ, ಮತುH 

ಪWಶುದ»pೆ. ರ>ಾಬಳM ಇSಾ2¡ೕಲ8ರ ಗೂಢºಾರರನುB 'ಾeಾಡುವ ಮೂಲಕ ಅಂಥ 

YಮಯವನುB ಅನುಸWXದಳM (11:31). ಆ'ೆಯು Iೇವರ ಜನ�ೊಂ<mೆ ಸ�ಾ6ಾನವನುB 
ಹುಡು�ದಳM ಮತುH, ಅದರ ಒಂದು ಫ9ತVಾ{, ಆ'ೆಯು ಅವ�ೊಳmೆ ಒಬ®ZಾದಳM. 4ಾವL 
ಜನರನುB �2ಸHನ ಬ?mೆ ತರುವದ'ೆo ಪ2ಯ}Bಸ�ೇಕು, ರ>ಾಬಳM ¡ಹೂ<ಮತ'ೆo 

ಪWವತy4ೆmೊಂಡ ಪ2'ಾರVೇ, 4ಾವL ಜನರನುB �2ಸHನ ಬ?mೆ ತರುವದ'ೆo ಪ2ಯ}Bಸ�ೇಕು.  
“ಸ�ಾ6ಾನ” ( םוֹלשָׁ , shalom) ಎಂಬುದ�oರುವ ಹZೆಯ ಒಡಂಬl'ೆಯ ಪದವL 

ಅ4ೇಕ SಾW Nಾಸtಗಳ9: ಎ+ಾ: \ಧದ9:ಯೂ Sೌಖ8Vಾ{ರುವದನುB ಪ2}Yvಸುವದ'ೆo 

ಬಳಸಲ���Iೆ. “ಸ�ಾ6ಾನ” (εἰρήνη, eirēnē) <ಂದ ಇರ�ೇ'ೆಂದು ಈ Vಾಕ8�ಾಗದ9: 
'ೊಡ+ಾ{ರುವ ಕ�ೆಯು ಪWಶುದ»pೆmೆ Yೕlರುವ ಕ�ೆಯ�ೆ�ೕ eಾ2ಮುಖ8Vೆಂದು pೋರುತHIೆ. 
ಸ�ಾ6ಾನವನುB ಅನುಸWಸುವ �ೕಚ4ೆಯು >ೊಸ ಒಡಂಬl'ೆಯುದnಕೂo ಒ}H 

>ೇಳಲ���Iೆ (4ೋlW �ೋ�ಾ 14:19 ಮತುH 1 eೇತ2 3:11). ಸ�ಾ6ಾನ �ಾl'ೊಳMd\'ೆ 
ಮತುH ಶುದ»pೆಯ �ೕಚ4ೆಯು ಅ4ೇಕ SಾW ¶ೊpೆ ¶ೊpೆ�ಾ{ XಕುoತHVೆ (ಮpಾHಯ 
5:8, 9). ಇವLಗಳM ಎ+ಾ: 'ೆÂಸHರು ಅEವೃ<»ಪlX'ೊಳd�ೇ'ಾದ eಾ2ಮುಖ8Vಾ{ರುವ 

ಗುಣಗZಾ{Vೆ.  
4ಾವL >ೆಚುª ಶು<»ೕಕರಣmೊಳMdವಂpೆ ಅಥVಾ ಪ\ತ2mೊಳMdವಂpೆ ಶ2I »ೆ)ಂದ 

ಹುಡುಕುವವ�ಾ{ರ�ೇಕು. “ಶು<»ೕಕರಣ” (ἁγιασµός, hagiasmos) ಎಂಬ ಪದದ ಅಥyವL 

“ಪ2pೆ8ೕ�ಸಲ�ಡು\'ೆ” ಎಂIಾ{ರುತHIೆ ಮತುH ಶುದ» >ಾಗೂ ವ8pಾ8ಸVಾ{ರ�ೇಕು ಎಂಬ 
�ೕಚ4ೆಗಳನುB ಒಳmೊಂlರುತHIೆ. 4ಾವL ಶುದ»pೆಯನುB �ೆZೆX'ೊಳMdವ >ೊರತು Iೇವರ 
>ಾmೆ ಇರ+ಾ�ೆವL. Hagiasmos eೌಲನ ಪ}2'ೆಗಳ9: �2ಸHನ9:ರುವವನ X§}ಯ 

\ಷಯದ9: ಸತತVಾ{ ಬಳಸಲ���Iೆ (1 'ೊWಂಥ 6:11). ಇದು 4ಾವL �2ಸH4ೊಂ<mೆ 
>ೊಂ<ರುವ ಸಂಬಂಧದ 'ಾರಣ<ಂIಾ{ 4ಾವL ಪ�ೆದು'ೊಂಡ 
ಗುಣಸ]�ಾವVಾ{ರತಕoದುn; ಇದು ಇಲ:Iೆ, 4ಾವL ಕತyನನುB 4ೋಡ+ಾ�ೆವL. ಬಹಳಷು� 

ಜನರು, ಸ�ೆಯ9:ರುವವರು ಸಹ, ಅ4ೈ}ಕpೆ)ಂದ ಓl >ೋ{ ಪWಶುದ»pೆಯನುB 
ಹುಡುಕುವದ'ೆo \ಫಲ�ಾಗು}HIಾn�ೆ. 16 ಮತುH 17 ವಚನಗಳ9: 4ೋlರುವ ಪ2'ಾರ, 
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ಏSಾವನು ತeಾ�ದ ಉIಾಹರ�ೆ�ಾ{Iಾn4ೆ; ಈ ಸಮSೆ8mೆ ಸW�ಾದ ಪW>ಾರವL  
1 uೆಸ+ೋYಕ 4:1-8ರ9: XಕುoತHIೆ, ಅ9: eೌಲನು >ಾದರದ eಾಪವನುB ಕುWತು ಅತ8ಂಥ 

ಸ�ಷ�Vಾ{ }?ಸುpಾH4ೆ. 
“4ೆಟ�4ೆಯ IಾWಗಳನುB” ಅನುಸWಸುವದರ �ಾಗVೆಂದ�ೆ ಸ>ೋದರ�ೊಳmೆ 

“ಸ�ಾ6ಾನ”Vಾ{ರುವ �ಾಗyವನುB ಕಂಡು'ೊಳdಲು ಪ2ಯ}BಸುವIೇ ಆ{Iೆ. Yತ8Vಾದ 

ರ��ೆಯ ಪ2�ಾಣದ9:ರುವ ಸ�ೆ�ಳmೆ \ಭqಸುವಂpೆ 'ಾIಾಡು}Hರುವ ಪಂಗಡಗ?mೆ 
ಅವ'ಾಶ 'ೊಡ�ಾರIೆಂಬುದು ಆ´ಾಥyVಾದದುn. ಇIೊಂದು ಎ�ೆ&�ೆIೆ ಇರುವಂಥ 
ಅeಾಯVಾ{Iೆ, ಮತುH 4ಾವL Iೇವರ �ಾಗyವನುB ಅನುಸWಸು}Hಲ:Vಾದ�ೆ ಇದನುB 

ಸಂಭ\ಸುವಂpೆ ಆತನು ಅನುಮ}ಸುpಾH4ೆ. ಸ>ೋದರರು >ೊಂ<'ೊಂಡು >ೋಗುವದನುB 
ಮತುH ತ³[ಳ{ನ E4ಾBEeಾ2ಯಗಳನುB ಇತ8ಥy �ಾl'ೊಳMdವದ'ೆo 
ಕ9ತು'ೊಳd�ೇಖು. eೌಲನು ಈ ತತ]ವನುB 1 'ೊWಂಥ 6:1-8ರ9: ಕ9Xದನು. “4ಾವL 

eಾಪIೊಂ<mೆ ಯುದ» �ಾಡ�ೇಕು, ಆದ�ೆ ಮನುಷ8�ೊಂ<mೆ ಅಲ: . . .”36  
>ೇಗೂ, ಸತ8ವನುB �ಾq �ಾl'ೊಂಡು ಸ�ಾ6ಾನ >ೊಂದುವದು ಅನುಸWಸುವದ'ೆo 

ಅನುಮ}ಯಳd IಾWಯಲ:. ಒಬ®ನ XIಾ»ಂತವL ಸುZಾd{ರುವIಾದ�ೆ, ಆತನ ಆ�ಾಧ4ೆಯು 

ವ8ಥyVಾದI nೆಂದು ¡ೕಸು ಕ9Xದನು. ಸುಳMd �ೋಧಕರು pಾವL �ಾಡುವ ಪ2'ಾರVೇ 
�ಾಡುವಂpೆ �ೇ�ೆಯವರ ಮನ�ೕ9ಸುVಾಗ, ಅವರು ಒ¸ಾ�{ ಹಳdದ9: 
&ೕಳMವವ�ಾ{Iಾn�ೆ (ಮpಾHಯ 15:8-14). ಅಂ}ಮVಾ{, YಜVಾದ ಮತುH Nಾಶ]ತVಾ{ 

ಉ?ಯುವ ಸ�ಾ6ಾನವL IೇವWಂದ+ೇ ಬರತಕoದುn, �ಾ'ೆಂದ�ೆ ಆತನು ಸ]ತಃ 
“Nಾಂ}Iಾಯಕ4ಾದ Iೇವರು” ಆ{Iಾn4ೆ (4ೋlW ಇ&2ಯ 13:20). 

Vಾ8ಜ8ವನುB ಹು��ಸುವವನು ಕತWನನುM +ಾಣುವGಲr. ಈ VಾmಾnನವL Vಾ8ಜ8ವನುB 

ಅಸಹ8ಪಡುವದ'ೆo ಇನBಷು� >ೆಚುª ಭಯಂಕರVಾ{ಸುತHIೆ. “ಕತyನನುB 'ಾಣುವ<ಲ:” ಎಂದ�ೆ 
ಒಬ®ನು ನರಕ'ೆo ಗleಾರು �ಾಡಲ�ಡುpಾH4ೆ ಎಂಬುದನುB ಸೂ�ಸುತHIೆ, “ಕತyನ 
ಸಮು[ಖಕೂo ಆತನ ಪ�ಾಕ2ಮದ Vೈಭವಕೂo ದೂರVಾ{” ತಳdಲ�ಡುpಾH�ೆ (2 uೆಸ+ೋYಕ 

1:9). ಸ�ಷ�Vಾ{ ಇದು ಮತಭ2ಷ�pೆಯ \ರುದ»ದ ಒಂದು ಎಚªW'ೆ�ಾ{Iೆ. 
4ಾ8ಯ}ೕ­yನ9: ಎಲ:ರೂ Yಂತು'ೊಳMdವರು, ಆದ�ೆ ಆತನನುB “'ಾಣುವದು” ಎಂದ�ೆ 

ಆತ4ೊಂ<mೆ ಇದುn ಆತನ ಪ2ಸನBpೆಯನುB ಆನಂ<ಸುವದು ಎಂIಾ{Iೆ. ಅಶುದ»mೊಂlರುವ 

X§}ಯ9: �ಾವನೂ ಎಂದೂ ಪರ+ೋಕದ9: ಇ<nಲ:, ಅಥVಾ ಅನುಮ}ಸಲ�ಡುವ<ಲ: — 
ಅಂದ�ೆ, ಇನೂB ತನB eಾಪಗಳ9:¡ೕ ಇರುವ4ಾ{ (�ೕ>ಾನ 8:21-24; ಪ2ಕಟ4ೆ 21:27). 

ವಚನ 15. 5ೋX+ೊhO> (ἐπισκοποῦντες, episkopountes) ಎಂಬುದು 

ವತy�ಾನ'ಾಲ ಕೃದಂತVಾ{ದುn ἐπισκοπέω (episkopeō) ಎಂಬ 4ಾಮಪದ<ಂದ 
ಬಂದIಾn{Iೆ. ಇದು RWಯರ 'ೆಲಸವನುB ಸೂ�ಸಲು 1 eೇತ2 5:2ರ9: ಬಳಸ+ಾ{ರುವ 
ಪದVಾ{Iೆ. ಇದು ಒಬ® fೕ9]ºಾರಕನ ಅಥVಾ Ëೕಷಕನ 'ೆಲಸವನುB ಸೂ�ಸುತHIೆ. 

'ೆಲವರನುB �2ಸHYಂದ ತ­� RಂಜWಯದಂpೆ ತ�ೆಯುವ �2¡ಯು ಸೂ�ಸುವIೇ4ೆಂದ�ೆ 
“ಇlೕ ಸಮುIಾಯವL ಎಚªರವLಳdವ�ಾ{ ಉ?ಯ�ೇಕು”37 ಎಂಬIೆ. �ಾವನೂ ತ�� 
tಂಜ>ಯದಂUೆ “4ೋl'ೊ?dW” ಎಂಬುದು +ೋಕದ9:ರುವವರನುB ಸೂ�ಸಲು Sಾಧ8\ಲ:, 

�ಾ'ೆಂದ�ೆ �2ಸHYಂದ >ೊರmೆ ಇರುವವ�ೆಲ:ರು ಖಂlತVಾ{ಯೂ RಂಜWಯುವರು. 
ಆದದWಂದ, 'ೆಲವL SಾW ಒಬ® ನಂ&ಗಸH 'ೆÂಸHನು ಸಹ “RಂಜWಯುವನು” ಎಂಬುದ'ೆo ಇದು 
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ಮpೊHಂದು ಎಚªW'ೆ�ಾ{Iೆ. ಪ2}�ಬ® 'ೆÂಸHನು ತನB ಸ]ಂತ ಆತ[ವನುB 
“4ೋl'ೊಳd�ೇಕು” ಅಥVಾ “fೕ9]ºಾರ�ೆ �ಾಡ�ೇಕು” ಮತುH �ೇ�ೆಯವರನುB 

“fೕ9]ºಾರ�ೆ �ಾಡಲು” ಸ>ಾಯ ಒದ{ಸ�ೇಕು. 
ಇ9: ಮpೊHಬ®W{ಂತ RಂIೆ &<nರುವ ಪ2�ಾ�ಕನ �ತ2ವL ಬಳಸಲ���ರುತHIೆ. 

ಆ}µಕVಾ{ ಇದು ಸಂಭ\ಸುVಾಗ, ಅಂಥ ವ8�Hಯು Qೇವರ ಕೃ�ೆLೆ “ತ­� 

RಂಜWಯುವವ4ಾಗುpಾH4ೆ.” ಒಬ®ನು ತಂಡVಾ{ ಪ2�ಾ�ಸುವ VೇZ  ೆRಂIೆ &ೕಳMVಾಗ, 
ಆತನು ದ�ೋ�ೆ'ಾರWmೆ ತುpಾHಗಬಹುದು, ಬಲRೕನpೆ ಅಥVಾ Vಾ8vmೆ ಒಳmಾಗಬಹುದು. 
ಅದು ಸಂಭ\ಸುವIಾದ�ೆ, ಆತನು ಎಂ<ಗೂ ತನB ಗಮ8Sಾ§ನವನುB ತಲುಪ+ಾರನು ಅಥVಾ 

ಮ4ೆmೆ Rಂ<ರುಗಲು ಶಕH4ಾಗ<ರಬಹುದು. ಅIೇ Wೕ}ಯ9:¡ೕ, Sೈpಾನನು ಆ}µಕ 
IಾWಯ9: Rಂ<ರುವವನನುB Rಂ<ಕoಬಹುದು. Moses Stuartನು Vಾಕ8�ಾಗ'ೆo ಈ 
Vಾ8�ಾ8ನವನುB 'ೊಟ�ನು: “ಪWಶುದ»pೆಯ ಫ9ತVಾ{ರುವ ಆ Iೈ\ಕ ಕೃeಾಕ¸ಾ�ವನುB 

>ೊಂ<'ೊಳMdವದ'ೆo �ಾವನೂ \ಫಲ4ಾಗದಂpೆ ºೆ4ಾB{ 4ೋl'ೊ?dW.”38 ಎ+ಾ: 
ಮು4ೆBಚªW'ೆಗಳM >ಾಗೂ ಸ>ಾಯವL 'ೊಡಲ���ದnರ >ೊರpಾ{ಯೂ 'ೆಲವರು Iೇವರ 
ಕೃeೆmೆ ತ­� >ೋಗುವರVಾ{Iಾn�ೆ. ಇದು ಸಂEಸುVಾಗ, “ಆತನ ಕೃeೆಯು 

Yಲುಕ+ಾರIಾn{ತುH ಎಂಬ 'ಾರಣವಲ:, ಆದ�ೆ ಅವರು ಅದ'ಾo{ ತಮ[ನುB 
ಲಭ8Vಾ{X'ೊಳd9ಲ: ಎಂಬುIೇ 'ಾರಣVಾ{ರುತHIೆ, ಮತುH ಅವರು ಆ 'ಾರಣ<ಂದ ಆತನ 
ಕೃeೆ)ಂದ �ಾತ2Vೇ SಾvಸಬಹುIಾದ ಗುWಯನುB ತಲುಪLವದ'ೆo \ಫಲ�ಾದರು . . .”39  

-ಷವ<ಳO {ೇರು ಎಂಬುದು �ಾವIೋ Ìೂೕರ eಾಪವನುB ಪ2}YvಸಬಹುIಾ{Iೆ. 
Xೕ³ೕನನ “>ಾYಕರVಾದ \ಷ”'ೆo 'ಾರಣವL ಆತನ ದು�ಾNೆ�ಾ{ತುH (ಅËಸHಲರ 
ಕೃತ8ಗಳM 8:23). \ಗ2>ಾ�ಾಧಕ ಮತಭ2ಷ�pೆಯು ಧ³ೕyಪIೇಶ'ಾಂಡ 29:18ರ9: 

“\ಷಲpೆಯ �ೇರು” ಎಂದು ಕ�ೆಯಲ���Iೆ. ಪLರುಷರು ಮತುH Xtೕಯರು �ೇ�ೆ Iೇವರುಗಳ 
RಂIೆ >ೋಗು}Hದnರು ಮತುH ಕತyನ ಕ�ೆ)ಂದ ತಮ[ ಹೃದಯಗಳನುB 
\ಮುಖಪlX'ೊಳMd}Hದnರು. ಇ&2ಯ 3:12ರ9: ಅIೇ �ೕಚ4ೆಯು “ಅಪನಂ&'ೆಯುಳd 'ೆಟ� 

ಹೃದಯ” ಎಂದು ಬ��ಸಲ���Iೆ. ಇದು ಮನಸು¾ ಮತುH ಆತ[ವನುB 'ೇlಸುವ �ಾವIೇ 
'ಾಯyವನುB ಒಳmೊಂlರಬಹುIಾ{Iೆ. ಅದರ ಪW�ಾಮವL ಭ�ಾನಕVಾ{ರುತHIೆ: 

. . . \ಷmೊಂಡವನು ಮತುH ಅ\6ೇಯನು ಆ{ರುವ ಒಬ® ವ8�Hಯು ಅವರ ಮಧ8ದ9: 

ರುವIಾದ�ೆ ಆತನು ಇlೕ ಸಮುIಾಯದ fೕ+ೆ \4ಾಶ'ಾW ಪW�ಾಮವನುB 

&ೕರಬಲ:ನು, Rೕmೆ ಅ4ೇಕರು >ೊ+ೆmೊಳMdವರು — >ಾY'ಾರಕ �ೇರು ಇlೕ �ೆZೆಯನುB 

\ಷmೊ?ಸುವ Wೕ}ಯ9:¡ೕ, ³ೕNೆಯ �ಾತುಗಳ9: >ೇಳMವIಾದ�ೆ, “ಹXಯದnಕೂo 

ಒಣ{ದnಕೂo 4ಾಶನವನುBಂಟು�ಾ�ಾನು” (ಧ³ೕyಪIೇಶ'ಾಂಡ 29:19).40  

ಸ�ೆಯ ಸದಸ8ರು ಆ \ಧದ9: +ೇXಸದಂUೆ 4ೋl'ೊಳdಲು ಪ2ಯ}Bಸ�ೇಕು. 
ಸಮSೆ8ಯು ಏ4ೆಂದ�ೆ “ಒಂದು �ೇರು” ಅ4ೇಕರನುB 'ೇlಸಬಲ:ದು. ಒಬ® ಸುಳMd 

�ೋಧಕನು, 'ೆಲVೇ 'ೆಲವL Vಾಕ8 Sಾ9ಗ?ಂದ ಅ4ೇಕರ ಮನಸು¾ಗಳ9: ಸಂಶಯಗಳನುB 
ಹು��X ಅವರನುB “'ೆಟು�” >ೋಗುವಂpೆ �ಾಡಬಲ:ನು. 

ವಚನ 16. ಈ �ೕಚ4ೆಯು 154ೇ ವಚನದ9: 'ೊಡಲ�ಟ� ಬು<»VಾದವನುB 

ಮುಂದುವ�ೆಸುತHIೆ (ಮತುH 13:4ರ9: ಪLನ�ಾವ}yಸಲ�ಡುತHIೆ). 'ೆÂಸHರು RಂIೆ 
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&ೕಳ�ಾರದು ಮತುH Iೇವರ ಕೃeೆಯನುB ಕZೆದು'ೊಳd�ಾರದು. ತಮ[ qೕ\ತಗಳ9: 
ಪWಶುದ»pೆಯನುB �ೆZೆX'ೊಂಡು ಅದನುB 'ಾeಾl'ೊಳMdವವWmೆ ಆ X§}ಯು 

ಸಂಭ\ಸುವ<ಲ:. 
ಏ�ಾವನು ಪWಶುದ»pೆಯನುB ಹುಡುಕುವದ'ೆo \ಫಲ4ಾದವYmೆ ಒಂದು ಪ2ಮುಖ 

ಉIಾಹರ�ೆ�ಾ{Iಾn4ೆ. ಆತನು ಹZೆಯ ಒಡಂಬl'ೆಯ9: Äಾರನು (πόρνος, pornos) 
ಎಂದು ಬ��ಸಲ���ಲ:, ಆದ�ೆ ಪWಶುದ» 'ಾಯyಗಳ ಕ�ೆ{ನ ತನB ಮ4ೋ�ಾವದ9: ಆತನು 
�ಾsಪಂwಕ (ಭ�HRೕನ) 4ಾ{ದnನು, ಅದು ಅತನು ತನB ºೊಚªಲತನದ ಹಕoನುB 
�ಾW'ೊಂಡದnರ9: ಸ�ಷ�Vಾ{ ಕಂಡು ಬರುತHIೆ. ಆತನು NKJVಯ9: “¶ಾರನು ಅಥVಾ 

ಅಪ\ತ2 ಮನುಷ8ನು” ಎಂದು ಕ�ೆಯಲ���Iಾn4ೆ. {2ೕ� ಪದವL “¶ಾರನು” 
ಎಂಬುದ�oಂತಲೂ \SಾHರVಾ{ರುತHIೆ ಮತುH ಅದು “ಭ�HRೕನ” (βέβηλος, bebēlos) 
ಅಥVಾ “ಅಪ\ತ2” 4ಾ{ರುವದ'ೆo ಸ�ಾನVಾ{ರಬಲ:ದು. Yಜ ಧಮyವನುB ಅಸ� Þೆ 

�ಾಡುವವನು ಅ4ೇಕ SಾW ತನB ಸ])º ÖೆಗಳನುB 4ೆರVೇWಸುವವ4ಾಗುpಾH4ೆ; ಆತನು 
ಆ}µಕ 'ಾಯyಗಳ fೕ+ೆ �ಾವIೇ �ೌಲ8ವನುB ಇಡುವ<ಲ:. ¶ಾರರು ಮತುH ಇತರ 
ಭ�HRೕನ ವ8�HಗಳM ಎರಡೂ ಪ2ವೃ}Hಗ?mಾ{ ಪNಾªpಾHಪ ಪಡುವ >ೊರತು ಅIೇ 

ಅಂತ8X§}ಯನುB ಅನುಭ\ಸುವರು. ಅವರು Iೇವರ �ಾಜ8ದ9: ಸRX'ೊಳdಲ�ಡುವ<ಲ:  
(1 'ೊWಂಥ 5:9-11). ಸ�ೆಯು ¶ಾರತ]ದ (ಅ4ೈ}ಕpೆಯ) ಕುWತು ಒಂದು YಲುವL 
pೆmೆದು'ೊಳd<ರುವ ಮೂಲಕ IೇವWಂದ ತ­� +ೋಕದ ಕ�ೆmೆ RಂಜWಯು}HIೆ; 'ೆÂಸHರು 

�ೈಬ© �ಾನದಂಡಗ?mೆ ತಮ[ Y�ಾÁವಂ}'ೆಯನುB ನ\ೕಕWX'ೊಳd ತಕoದುn.  
ವಚನ 17. ಏSಾವನ ಅ4ೈ}ಕ ಗುಣನಡpೆಯು ಪರIೇಶದ XtೕಯರನುB 

ಮದುVೆ�ಾಗುವದರ9: ಮತುH ಅವರ 'ೆಟ�, \ಗ2>ಾ�ಾಧಕ ಪ2�ಾವವನುB ಅಸ� Þೆ 

�ಾlದnರ9: ಸ�ಷ�Vಾ{ pೋW ಬಂ<ರುತHIೆ (ಆ<'ಾಂಡ 36:2, 3; 26:34, 35). ಆತನು 
>ೆಚುª eಾ2ಮುಖ8pೆಯನುB ತನB ºೊಚªಲತನದ ಹ�o{ಂತಲೂ ಹXVೆಯ ತುlತಗಳ fೕ+ೆ 
ಇ¸ಾ�ಗ ಆತನ ನಡವ?'ೆಯು “ಭ�HRೕನ” ಅಥVಾ “ಅಪ\ತ2” ಆ{ತುH. ಆತನು 

ಪ\ತ2VಾದವLಗಳನುB ಕ�ೆಗ�Xದನು. Iೇವರು ಆತYmೆ ºೊಚªಲತನದ ಹಕoನುB ತ8qX 
&ಡುವಂpೆ ಒpಾH)ಸ9ಲ:; ಆತನು ಸಂಪ�ಣyVಾ{ ತನB ಸ]ಂತ ಇಷ�<ಂದ �ಾlದನು. 
ಆತನು ಆªೕCಾWದವನುM >ೊಂದ+ಾಗ9ಲ: �ಾ'ೆಂದ�ೆ ಆತನು ಒಂದು “ಭ�HRೕನ” 

ಸ]�ಾವವನುB ಆWX'ೊಂಡನು. ಆತನು ತpಾo9ಕ ಪ2�ೕಜನವLಳd ಒಂದು ಸರಳVಾದ 
ಊಟ'ೊoೕಸoರ ತನB ºೊಚªಲತನದ ಹಕoನುB ಮತುH ಆxೕVಾyದವನುB �ಾW'ೊಂಡನು.  

ಆxೕVಾyದವL ಕುಟುಂಬವನುB ಆ�ಾಧ4ೆಯ9: ನlಸುವ �ಾಗ8Iೊಂ<mೆ ಕುಟುಂಬದ9: 

ಪ2ಥಮ Sಾ§ನವನುB 'ೊಡುವದು �ಾತ2Vೇ ಆ{ರ9ಲ:, ಆದ�ೆ ಅಬ2>ಾಮYmೆ 'ೊಡಲ���ದn 
Vಾmಾnನಗಳ9: ಮತುH �ಾಧ8pೆಯ9: ಎರಡರಷು� �ಾಗವನುB >ೊಂ<'ೊಳMdವದು ಸಹ 
ಆ{ತುH.41 ಆ}µಕ 4ಾಯಕತ]ದ Sಾ§ನವL �ಾ'ೋಬYmೆ ಬಹು IೊಡÞ ಮಹತ]ವನುB 

>ೊಂ<ರಬಹುದು, ಆದ�ೆ ಏSಾವYmೆ ಅದು ಅ} ಕlf ಮುಖ8Vಾ{ತುH. ಏSಾವನು 
ಆxೕVಾyದವನುB �ೆ+ೆಯುಳdI nೆಂದು ಎ�X'ೊಂlದn�ೆ ಅದನುB ಸುಲಭVಾ{ ಆತYಂದ 
pೆmೆದು'ೊಳMdವದ'ೆo ಆಗು}Hರ9ಲ:.42 ಇ4ೊBಂIೆ�ೆಯ9:, �ಾ'ೋಬನು Iೈ\ಕ 

ಆxೕVಾyದದ eಾರಂಪಯy'ಾo{ ತನ{ರುವ Nಾ:ಘ4ೆಯನುB qೕವಂತVಾ{ 
ಉ?X'ೊಂlದn4ೆಂದು pೋರುತHIೆ. ಇದು ಅತ8ಂಥ 'ೆಟ� ಸಮಯದ9:ಯೂ, ಆತನ 
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qೕವನದ ಅವSಾನದ 'ಾಲದ ಹ}Hರದ9: ಸ�ಷ�Vಾ{ pೋW ಬರುತHIೆ (11:20, 21). 
Iೇವರ ಸ�ಷ�Vಾ{ದn �ತHವನುB ಬದ+ಾ)ಸುವಂpೆ ಇSಾಕನು ಏSಾವನ 

ಅಸ�ಾ6ಾನದ ಕK4ೕ>Lೆ (ಆ<'ಾಂಡ 27:34) ಅವ'ಾಶ 'ೊಡ9ಲ: �ಾ'ೆಂದ�ೆ ಸವyಶಕHನ 
ಆ}µಕ �ಾಗyದಶyನದ ಅlಯ9: ºೊಚªಲತನದ ಹಕುo 'ೊಡಲ���ತುH. pಾನು ³ೕಸ 
ಪlಸಲ�¸ೆ�4ೆಂದು ಇSಾಕನು ಅWತು'ೊಂಡನು; ಆದ�ೆ, Iೇವರ �ತHವನುB ಬಲ:ವ4ಾ{ ತನB 

RWಯ ಮಗನು ವ8uೆ)ಂದ �ೇl'ೊಂ�ಾಗೂ8 ಆತನು ತನB ಮನಸ¾ನುB 
ಬದ+ಾ)X'ೊಳd9ಲ:. 

ಪ~ಾ�Uಾkಪ (µετάνοια, metanoia) ಎಂಬುದ'ಾo{ರುವ ಪದವL ಬಳಸಲ���Iೆ. 

ತಂIೆಯು ಆxೕVಾyದದ \ಷಯದ9: ತನB ಮನಸ¾ನುB ಬದ+ಾ)X'ೊಳd+ಾಗ9ಲ:. 
ಏSಾವನು ಎಂಥ Yೕಚ >ೇlತನದ eಾಪವನುB �ಾlದn4ೆಂದ�ೆ ಅವನು ಪNಾªpಾHಪ 
ಪ��Iಾnಗೂ8 ಆxೕVಾyದವನುB ಮರ? ಪ�ೆದು'ೊಳMdವಂpೆ Iೇವರು ಆತYmೆ ಅನುಮ} 

'ೊ��ರು}Hರ9ಲ:. ತಂIೆಯ ­2ೕ}ಯು ಅಂಥ ವ8�Hಯ \ಷಯದ9: Iೇವರ �ತHವನುB ತ?d 
>ಾಕುವದ'ಾoಗ9ಲ:, ಆದnWಂದ ಏSಾವYmೆ ತನB ಮೂಖyತನ ಪW�ಾಮವನುB 
ಅನುಭ\ಸುವಂpೆ &ಡ+ಾ)ತು. pಾವL ಅನಂತರದ9: ತಮ[ eಾಪಗಳನುB ಇಲ:ದಂpೆ 

�ಾಡಬಹುIೆಂದು �ೕ�ಸುವವWmೆ ಈತನ qೕವನವL ಒಂದು IೊಡÞ eಾಠVಾ{ರುತHIೆ; 
>ಾmೆ �ಾಡುವದ'ೆo ಎಂ<ಗೂ ಪ�ಣyVಾ{ Sಾಧ8\ಲ:. 

ಒಬ® \Nಾ]Xಯ ಮತಭ2ಷÁpೆಯು ಏSಾವನ Y6ಾyರ'ೆo ಸ�ಾನVಾ{ರುತHIೆ. ಒಬ®ನು 

RಂSೆಯು 4ೋವನುB ��ಕVಾ{ ದೂರ �ಾl'ೊಳdಬಹುದು, ಆದ�ೆ ಆತನು ಅಲ� 
�ೌಲ8ವLಳd ಒಂದು ತpಾo9ಕ ಪ2�ೕಜನ'ಾo{ ಎ�ೊ�ೕ >ೆಚುª �ೌಲ8\ರುವIೊಂದನುB 
ತ8qಸುವವ4ಾ{ರುpಾH4ೆ. ಮತಭ2ಷ�pೆಯು Sಾಧ8\ರುತHIೆ, ಮತುH ಅದು ನಮ[ IೇವWmೆ 

ಅತ8ಂಥ ಗಂEೕರVಾದ \ಷಯVಾ{ರುತHIೆ.  
ಏSಾವನ ಪ2ಕರಣವL Vಾmಾnನ �ಾಡಲ�ಟ� ಆxೕVಾyದವನುB ಕZೆದು'ೊಳMdವದ'ೆo 

ಮpೊHಂದು ಉIಾಹರ�ೆ�ಾ{ರುತHIೆ (4:1ರ9:ರುವ “\Nಾ2ಂ}” \ಷಯದ9:ರುವಂpೆ¡ೕ). 

ಮತಭ2ಷ�pೆಯು ಸIಾ'ಾಲ ಉ?ಯುವಂಥ ಪW�ಾಮಗಳನುB >ೊಂ<Iೆ ಮತುH ಬಹುVಾ{ 
ಬಯಸುವ ಗುWಯನುB ನಂ&'ೆmೆ Rಂ<ರುಗ�ೇ'ೆಂಬ ಬಯ'ೆಯು ಸಹ Sಾvಸ+ಾಗದಂಥಹ 
ಒಂದು ಹಂತವನುB ತಲುಪಬಹುIಾ{Iೆ. ಏSಾವನಂತಹ ಒಂದು ಹೃದಯ'ೆo, YಜVಾದ 

ಪNಾªpಾHಪವL ಅSಾಧ8Vಾಗಬಹುದು. ಒಬ® ಸಂಪ�ಣy ಮತಭ2ಷ�ನು Iೇವರ ಕರು�ೆmಾ{ನ 
ತನB ಸದವ'ಾಶವನುB ನಷ� ಪlX'ೊಳMdpಾH4ೆ. ಆತನ ಮನX¾ಲ:<ರು\'ೆ ಮತುH ತನB 
ಹೃದಯವನುB �ಾಪylX'ೊಳMdವದ'ೆo ಕ2fೕಣVಾ{ ಬರುವ ಅಸಮಥypೆಯ 

'ಾರಣ<ಂIಾ{, Iೇವರು ತಪL� �ಾಡುವ ಸ>ೋದರನ ಕ�ೆmೆ ತನB �ತHವನುB 
ಬದ+ಾ)X'ೊಳd+ಾರನು (4ೋlW 6:4-6; 10:26-29).  

�5ಾÅ ಮt� ಮತುk wೕ9ೕ=ನ/ “ಪರaೋಕದ 
�ರೂಸaೇÇ” ಮt�ಯ ನಡು-5ೆ ತG¢ರುದ�Uೆ (12:18-24)  
18=ೕವ< ಮುಟು�ವಂUೆ �ಾಧ$Cಾದಂಥ ಮತುk {ೆಂvಹNkದಂಥ {ೆಟ�ಕೂ} �ೕಡದ 

�*�ಗೂ ಕತkaೆಗೂ *ರುLಾhಗೂ ತುತೂ>ಯ ಧÈ=ಗೂ dಾತುಗಳ ಶಬ̀ಕೂ} ಬಂದವರಲr. 
19ಆ ಶಬ̀ವನುM +ೇhದವರು ತಮLೆ ಇನುM ಒಂದು dಾತ5ಾMದರೂ cೇಳ{ಾರQೆಂದು 
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{ೇX+ೊಂಡರು; 20�ಾ+ೆಂದ_ೆ — ಒಂದು ಮೃಗCಾದರೂ {ೆಟ�+ೆ} ಮು��ದ_ೆ ಅದನುM ಕa rೆ�ೆದು 
+ೊಲr{ೇ+ೆಂಬ -§ಯನುM UಾಳaಾರQೆ ಇದ̀ರು. 21ಇದಲrQೆ ಅpr Uೋ>ದು̀ ಅಷು� 

ಭಯಂಕರCಾDದ̀ದ>ಂದ �ೕ~ೆಯು — ನನLೆ ಬಹು ಭಯCಾಗುತkQೆ, ನಡುಗುU kೇ5ೆ ಎಂದು 
cೇhದನು. 22ಆದ_ೆ =ೕವ< wೕ9ೕµ ಪವWತಕೂ} ©ೕವಸ¢ರೂಪ5ಾದ Qೇವರ 
ಪಟ�ಣCಾDರುವ ಪರaೋಕದ �ರೂಸaೇeಗೂ ಉತ£ವಸಂಘದpr ಕೂXರುವ 

+ೋoಾ$ನು+ೋ� Qೇವದೂತರ ಬhಗೂ 23ಪರaೋಕದpr cೆಸರು ಬರ�+ೊಂXರುವ 
±ೊಚ�ಲಮಕ}ಳ ಸ­ೆಗೂ ಎಲr>Lೆ 5ಾ$�ಾ§ಪN�ಾDರುವ Qೇವರ ಬhಗೂ �G�Lೆ 
ಬಂGರುವ =ೕNವಂತರ ಆತ]ಗಳ ಬhಗೂ 24cೊಸ ಒಡಂಬX+ೆLೆ ಮಧ$ಸ�5ಾDರುವ 

�ೕಸು-ನ ಬhಗೂ cೇ{ೆಲನ ರಕkv}ಂತ tತಕರCಾD dಾUಾಡುವ ³sೕ�ಣ ರಕkದ ಬhಗೂ 
ಬಂGG̀ೕ>.  

ಈ \�ಾಗವL 12:18-29ರ9:ರುವ ಮpೊHಂದು ಎಚªW'ೆಯ �ಾಗVಾ{Iೆ. ³ದಲ4ೆಯ 
ಎಚªW'ೆಯು Yಲy�Çದ \ರುದ»Vಾ{ತುH (2:1-4), ಎರಡ4ೆಯದುn ಅಪನಂ&'ೆಯ 
\ರುದ»Vಾ{ತುH (3:7-4:13), ಮೂರ4ೆಯದುn ತ­�>ೋಗುವದರ \ರುದ»Vಾ{ತುH (5:11-6:20), 

ಮತುH 4ಾಲo4ೆಯದುn ಇºಾÖಪ�ವyಕVಾ{ �ಾಡುವ eಾಪದ \ರುದ»Vಾ{ರುತHIೆ (10:26-
31). 12:18-29ರ9:ರುವ ಐದ4ೆಯ ಎಚªW'ೆಯು ಈ \ಧದ9: Sಾ�ಾಂxಸಲ�ಡಬಹುದು, “YೕವL 
�ಾpಾಡು}HರುVಾತನ �ಾತನುB 'ೇಳ+ೊ+ :ೆVೆಂದು >ೇಳ�ಾರದು” (12:25). IೇವWmೆ 

\6ೇಯ�ಾಗುವದ'ೆo Y�ಾಕWಸುವದು 4ಾಶನದ ದಂಡ4ೆಯನುB ತರುತHIೆ. ಈ 
ಬು<»VಾದಗಳM �2ಸHYmೆ Y� ÁೆಯನುB ಭದ2ಪlX'ೊಳMdವಂpೆ �ಾಡುವದ'ೆo ಮತುH 
ಆತYಂದ \ಮುಖ�ಾಗುವದನುB ತ�ೆಯುವದ'ೆo ರ�ಸಲ���ದnವL.  

ವಚನಗಳ1 18, 19. Iೇವ�ೊಂ<mೆ X4ಾï ಪವyತದ9: ಒಂದು NಾWೕWಕVಾದ 
ಅನುಭವವನುB >ೊಂ<ದವWmೆ 'ೊಡಲ���ದn ಸವಲತುHಗ?{ಂತ ನಮ[ ಸವಲತುHಗಳM 
ಎ�ೊ�ೕ Nೆ2ೕಷÁVಾ{Vೆ. ಅವರು ಸ�ಶymಾ2ಹ8VಾದIೊnಂದರ ಬ?mೆ ಬಂದರು, ಮುಟು�ವದ+ೆ} 

�ಾಧ$Cಾದಂಥದ̀ರ ಬ?mೆ ಸಹ ಬಂ<ದnರು — ಆದ�ೆ ಅದು Y�ೇvಸಲ���ತುH. ಅವರು 
ಸ ೕ­Xದ {ೆಟ�ವ< {ೆಂvಹNkದಂಥIಾn{ತುH ಮತುH ಅದು ಕತkaೆಯನುB >ೊಂ<ತುH 
(\³ೕಚನ'ಾಂಡ 19:16-19). ಅವರು ಅನುಭ\Xದ ಸಂಭವಗಳM qೕವಸ]ರೂಪ4ಾದ 

Iೇವರ ಒಂದು ÌೂೕರVಾದ ಭಯವನುB ಹು��XದವL, ಅವರು >ಾmೆ¡ೕ ಭಯ 
ಪಡ�ೇ'ೆಂಬುದ4 Bೇ ಉI nೇxಸ+ಾ{ತುH. �ೆಂ�, �ಬ�, *ರುLಾh, ಮತುH ತುತೂ> ಶಬnಗಳM 
ಆ 'ಾಲದ9: Iೇವರ ಬ?mೆ ಬರುವದು ಎಷು� ಕಷ�\p HೆಂಬುದನುB ಒ}H >ೇಳMತHVೆ. >ೊಸ 

ಒಡಂಬl'ೆಯ ಎ+ಾ: ಆxೕVಾyದಗZÄೆಂ<mೆ, �ಾವ4ಾದರೂ ಹZೆಯದn'ೆo Rಂ<ರುಗಲು 
ಬಯಸುವದು ಅ\ಶ]ಸYೕಯVಾ{ pೋWತುH. ಅದ'ೆo ತ<]ರುದ»Vಾ{, 4ಾವL ಒಂದು ಆ}µಕ 
ಪವyತ'ೆo ಬಂ<I nೇVೆ. ಅದು NಾWೕWಕVಾ{ ಮುಟು�ವದ'ೆo Sಾಧ8\ಲ:ದುn, �ಾ'ೆಂದ�ೆ 

ಅದು ಅpಾ8ಶªಯyVಾದ ಪ2�ೕಜನಗಳನುB ತರುವಂತಹ ಆ}µಕ �ೕ�ೕÏ 
ಪವyತVಾ{Iೆ (12:22). 

ಬಂದವರು ಎಂಬ �ಾತು 18 ವಚನದ9: ಮನುಷ8ನು Iೇವರ ಬ?mೆ ಬರುವದು, ಅಥVಾ 

ಸ ೕ­ಸುವದನುB ಸೂ�ಸುವದ'ೆo ಬಳಸ+ಾ{ರುತHIೆ (4ೋlW 4:16; 10:1; 11:6). 
ಆ�ಾಧಕರು Iೇವರ ಮುಂIೆ ಬಂದರು ಎಂದು ಹZೆಯ ಒಡಂಬl'ೆಯು >ೇಳMವಂಥದn'ೆo 
ಇದು ಸಂಪ�ಣy ತ<]ರುದ»Vಾ{ರುತHIೆ. IೇVಾಲಯದ9: Iೇವರ ಮುಂºೆ ಬರುವದು ಒಂದು 
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Nೆ2ೕಷ�Vಾದ �ಾಗ8Vಾ{pಾHದnWಂದ ¡ಹೂ<ಮತದ ರೂಪವL >ೆಚುª ಉIಾತHVಾ{ತHIೆಂದು 
'ೆಲವರು Vಾ<ಸಬಹುದು, ಆದ�ೆ Iೇವರ ಬ?mೆ ಬರುವದು ಅದ�oಂತ >ೆಚುª 

ಅದುØತVಾದI nೆಂಬುದನುB ಇ&2ಯWmೆ ಪ}2'ೆಯ +ೇಖಕನು pೋWX 'ೊಟ�ನು. 
Iೇವರ YಜVಾದ ಘನmಾಂEೕಯyವL >ೊಸ ಒಡಂಬl'ೆಯ ಸದವ'ಾಶಗಳನುB 

Y�ಾಕWಸುವವWmೆ ಒಂದು <ನ ಪ2ಕಟmೊ?ಸಲ�ಡುವದು. ಹZೆಯ ಒಡಂಬl'ೆಯ 

ಅlಯ9:, ತುತೂWಯ ಶಬnVೇ ಅ4ೇಕ �\ಗ?mೆ mಾಯವನುBಂಟು �ಾlರಬಹುIಾ{Iೆ; 
ಇದು ಜನರನುB ಭಯmೊ?XpಾHದnWಂದ ಅವ�ೆಲ:ರೂ ನಡು{ದರು. Iೇವರ ತುತೂWಯ 
ಅಂ}ಮ ಶಬnವL (4ೋlW 1 uೆಸ+ೋYಕ 4:16) >ೇmೆ ದುಷ�ರನುB ಸIೆಬlಯುವIೆಂದು 

�ೕ�XW! Iೇವರ ಘನmಾಂEೕಯypೆಯ 'ೇವಲ NಾWೕWಕ pೋಪyಡು\'ೆಗಳನುB 
�ಾತ2Vೇ 4ಾವL ಅನುಭ\ಸುವ<ಲ:. 4ಾವL VಾಸHವದ9: ನಮ[ Iೇವರು ಮತುH ತಂIೆಯ 
ಬ?mೆ ಬರಬ+ :ೆವL (12:23).  

ವಚನಗಳ1 20, 21. ಹZೆಯ ಒಡಂಬl'ೆಯ ಪ2ಕಟ4ೆಯು >ೆºಾª{ �ೌ}ಕ ಸಂಗ}ಗಳ 
ಕುWpಾ{ತುH (ಇ&2ಯ 9:11, 24); ಆದ�ೆ >ೊಸದು >ೆಚುª ಉನBತ >ಾಗೂ ಪWಶುದ» 
ಸಂಗ}ಗ?mೆ, ಉIಾಹರ�ೆmೆ ಪರ+ೋಕದ ¡ರೂಸ+ೇ mೆ ಸಂಬಂvXIಾn{ದುn, 

ಅವLಗಳನುB ಆ}µಕ ಮುಟ�ಬಹುIಾ{Iೆ. ಅದು ಸ]ತಃ Iೇವರ ಪ2ಸನBpೆಯ 
ಸಂ'ೇತVಾ{ರುತHIೆ, ಆತನ ಬ?mೆ 4ಾವL 6ೈಯy<ಂದ ಬರಬಹುIಾ{Iೆ (ಇ&2ಯ 4:16; 
9:24). ಇ&2ಯWmೆ ಪ}2'ೆಯು, “ಇ9:, �ೇ�ೆ ಕ�ೆಗಳ9:ರುವಂpೆ¡ೕ (9:11, 24; cf. 8:5), 
NಾWೕWಕVಾ{ರುವಂಥದುn ಅ�ೌ}ಕVಾದದn�oಂತ ಕlf�ಾದI nೆಂಬ {2ೕ� 
ಸಂಪ2IಾಯವನುB ಅನುಸWಸುತHIೆ.”43 +ೇಖಕನು ಕlf�ಾದದnWಂದ Nೆ2ೕಷÁVಾದದnರ 
ಕ�ೆmೆ Sಾಗುವ ತನB ತಕyವನುB ಮುಂದುವ�ೆಸುpಾH4ೆ: NಾWೕWಕ �ೆಟ�'ೆo mೌರವವL 

pೋWಸಲ���ರುವIಾದ�ೆ ಮತುH ³ೕNೆಯು ಭಯmೊಂಡವ4ಾ{Iಾnದ�ೆ, 
ಪರ+ೋಕದವLಗZೆ�ೆmೆ 4ಾವL ಇನುB ಎ�ೊ�ೕ mೌರವವನುB >ೊಂ<ರ�ೇಕಲ:Vೇ! 

ಒಂದು ಮೃಗCಾದರೂ {ೆಟ�+ೆ} ಮು��ದ_ೆ ಅದನುM ಕa rೆ�ೆದು +ೊಲr{ೇಕು ಎಂಬ 

ಅಪ��ೆಯು \³ೕಚನ'ಾಂಡ 19:12, 13ರ9:ರುತHIೆ. ಇ9:ರುವ ಉ+ :ೇಖನವL ಮೂಲ ಇ&2ಯ 
�ಾ�ೆಯ �ಾVಾನುVಾದVಾ{ರುತHIೆ. “ಅದು ಕ+ :ೆSೆಯಲ�ಡುವದು” ಎಂಬುದು ಒಂದು 
ಈ�)ಂದ “}\ಯ�ೇಕು” ಎಂಬ >ೆಚುªವW >ೇ?'ೆ{ಂತಲೂ ಉತHಮVಾದ 

ಅನುVಾದVಾ{ರುತHIೆ. (KJVಯ9:ರುವ ಈ ಕ�ೆಯ >ೇ?'ೆಯು ಬಹುeಾಲು eಾ2�ೕನ 
ಹಸHಪ2}ಗಳ9:ರುವ<ಲ:; ಅದು ¡ಹೂ< ಸಂಪ2Iಾಯದ 'ಾರಣ<ಂದ 
Sೇಪy�ೆmೊ?ಸಲ���ರಬಹುದು.) 

³ೕNೆಯು ಭಯCಾಗುತkQೆ ನಡುಗುU kೇ5ೆ ಎಂದು >ೇ?ದುn Y<yಷ�Vಾ{ ಹZೆಯ 
ಒಡಂಬl'ೆ�ಳmೆ ಈ ಹಂತದ9: ಪ2SಾH­ಸಲ���ರುವ<ಲ:, ಆದ�ೆ ಧ³ೕyಪIೇಶ'ಾಂಡ 
9:19 >ೇಳMವIೇ4ೆಂದ�ೆ ಅತನು “¡>ೋವನ ಬಹು'ೋಪದ” 'ಾರಣ<ಂದ >ೆದWದnನು 

ಎಂಬIೆ. ಅಲ:Iೆ, S Hೇಫನನು ಸಹ “³ೕNೆಯು ನಡುಗುpಾH X§ರVಾ{ 4ೋಡುವದ'ೆo 
6ೈಯy\ಲ:ದವ4ಾದನು” ಎಂದು >ೇಳMpಾH4ೆ (ಅËಸHಲರ ಕೃತ8ಗಳM 7:32b; 4ೋlW 
\³ೕಚನ'ಾಂಡ 3:6). \³ೕಚನ'ಾಂಡ 19:164ೇ ವಚನವL ಎ+ಾ: ಜನರು >ೆದWದnರು 

ಎಂದು >ೇಳMತHIೆ. ಇದು Sಾ�ಾನ8Vಾ{ ಒ­�'ೊಂlದn ಸತ8Vಾ{ತುH ಮತುH ಇದು ಅ4ೇಕ 
SಾW ¡ಹೂ< ಬರಹಗಳ9: ಕಂಡು ಬರುತHIೆ. �ೆಟ�ದ ಬ?mೆ ಬರುವದರ ಬದ+ಾ{, 
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ಇSಾ2¡ೕಲ8ರು Iೇವರ Sಾ ಪ8ದ ಲ�ಣಗಳನುB 4ೋl ಭಯಪಟು� ದೂರ'ೆo >ೋದರು. 
Iೇವರ ಪ2ಸನBpೆಯ ಅಂತಹ pೋಪylಸು\'ೆಯು ಆತ4ೊಂ<mೆ ಸಹVಾಸ'ೆo eಾಪವL 

ಅlÞ�ಾಗುವIೆಂಬುದನುB ಅವರ ಮನಸು¾ಗ?mೆ >ೊZೆಯುವಂpೆ �ಾlರಬಹುದು. 
ವಚನಗಳ1 22-24. ಈ ವಚನಗಳM >ೊಸ ಒಡಂಬl'ೆಯ Iೇವಜನರು �ಾವದರ 

ಬhLೆ ಬಂGQಾ`_ೆ ಎಂಬುದನುB ಬ��ಸುವ ಮೂಲಕ ಹZೆಯ ಒಡಂಬl'ೆ{ಂತ >ೊಸ 

ಒಡಂಬl'ೆಯು >ೊಂ<ರುವ Nೆ2ೕಷÁpೆಯನುB Ìೂೕ²XದವL, ಈಗ ಅವರು wೕ9ೕµ 
ಪವWತವನುM ಪ2VೇxXIಾn�ೆ. “YೕವL . . . ಬಂ<<nೕW” (ವ. 22) ಎಂಬುದು “ಮpಾಂತW” 
(προσέρχοµαι, proserchomai)44 ಎಂಬ ಅIೇ ಮೂಲ ಪದ<ಂದ ಬಂದIಾn{Iೆ, ಅದು 

ಮpಾಂತರmೊಂಡ ವ8�Hmೆ (}ರು{'ೊಂಡವYmೆ) ಬಳಸ+ಾಗು}HತುH. ಆದದWಂದ, 224ೇ 
ವಚನವL ಪWವತy4ೆmೊಳMdವ ಸಂದಭyವನುB ಸೂ�ಸು}HರಬಹುIಾ{Iೆ. ಈ 
�2�ಾಪದರೂಪVಾ{ರುವ proserchomai ಎಂಬುದು ಬಹುವಚನVಾ{Iೆ ಮತುH 

ಸಂಪ�ಣyVಾ�'ಾಲದ9:ರುತHIೆ, “'ೆಲವರು [}ರು{'ೊಳMdವದ'ೆo] ಆರಂEXIಾn�ೆ ಮತುH 
>ಾmೆ¡ೕ ಮುಂದುವ�ೆಸು}HIಾn�ೆ” ಎಂಬಥyವನುB >ೊಂ<Iೆ. Iೇವಜನರು ಈಗ 
Nಾಶ]ತVಾದ ಸ§ಳ'ೆo ಬಂ<Iಾn�ೆ, ಅ9:¡ೕ ಅವರು ಉ?ಯತಕoದುn. “ಹZೆಯ ಒಡಂಬl'ೆಯ 

pಾpಾo9ಕ X§}ಗಳM ಅಂತ8mೊಂlVೆ, ಮತುH >ೊಸ ಒಡಂಬl'ೆಯ Yತ8Vಾದ ಅವvಗಳM 
ಈಗ eಾ2ಬಲ8ದ9:ರುತHVೆ”; ಇನುB �ಾವIೇ ಬದ+ಾವ�ೆಗಳM �ಾಡಲ�ಡುವ<ಲ:.45 
ಧಮyNಾಸtದlಯ9: qೕ\Xದn 'ೆÂಸHರು ಆ ವ8ವS §ೆ)ಂದ \ಮುಖ�ಾ{ದnರು ಮತುH ಅವರು 

�2ಸH4ೊಂ<mೆ ಮುಂದುವ�ೆಯ�ೇ'ಾ{ತುH. �2ಸHನ ಬ?mೆ ಬರುವದರ9:, ಅವರು >ೊಸ 
ಒಡಂಬl'ೆಯು ಒಳmೊಂlರುವ ಎಲ:ದಕೂo ಪWವತy4ೆmೊಂಡವ�ಾ{ದnರು. 

1. ಅವರು X4ಾï ಪವyತ'ೆo ತ<]ರುದ»Vಾ{ �ೕ�ೕÏ ಪವyತ'ೆo ಬಂ<ದnರು. 

�ೕ�ೕÏ ಪವyತದ fೕ+ೆ¡ೕ ಹZೆಯ ¡ರೂಸ+ೇß ಪಟ�ಣವL ಕಟ�ಲ���ತುH, ಆದ�ೆ 
ಅದು ಮುಂIೆ ಇlೕ ಪWಶುದ» ಪವyತವನುB ಪ2}YvಸುವIಾ)ತು. �ಾಜವಂಶದ ಮತುH 
�ಾಜಕತ] ಎರಡೂ ಅv'ಾರದ 4ೆ+ೆ�ಾ{, ಅದು “ಪWಶುದ» ಪವyತVಾದ �ೕ�ೕÏ” 

(�ೕತy4ೆ 2:6; KJV) ಎಂದು ಕ�ೆಯಲ���ತುH. ಅದು ಭೂ+ೋಕದ ಆಲಯ\ರುವ 
ಸ§ಳVಾ{ತುH.46 >ೊಸ ಒಡಂಬl'ೆಯ9:, �ೕ�ೕÏ ಪರaೋಕ �ರೂಸaೇÇ.mೆ 
ಸಂ'ೇತVಾ{Iೆ (4ೋlW ಪ2ಕಟ4ೆ 3:12; 21:2) “ಮತುH fೕಲಣ ¡ರೂಸ+ೇß” ನ9: 

Iೇವರ YVಾಸSಾ§ನವ4 Bೇ ಪ2}YvಸುತHIೆ (ಗ+ಾತ8 4:26).  
2. ಪರ+ೋಕವL ಭೂ+ೋಕದ fೕ9ರುವ ಪಟ�ಣVಾ{ರುವ<ಲ:, ಆದ�ೆ ಈ 

ಸ>ೋದರರು �2ಸHನ IೇಹVಾ{ರುವ ಸ�ೆಯನುB ಪ2Vೇxಸುವ ಮೂಲಕ ಪWಶುದ» 

ಪಟ�ಣIೊಳmೆ ಈmಾಗ+ೇ ಬಂ<ದnರು. ಒಬ®ನು YಜVಾದ “�ೕ�ೕÏ” ತಲುಪLವ 
ಮೂಲಕVಾ{ ರ��ೆmೆ ಬರುpಾH4ೆಂಬುದನುB ಇದು ಖ�ತVಾ{ಯೂ >ೇಳMತHIೆ. 4ಾವL 
ಅಂ}ಮVಾ{ ಪರ+ೋಕವನುB ತಲುಪLVೆವL �ಾ'ೆಂದ�ೆ ಅದರ ಪlರೂಪದ — ನಮ[ 

ಕತyನ ಸ�ೆಯ — ಸದಸ8�ಾ{ರುp HೇVೆ. Rೕmೆ 4ಾವL ©ೕವಸ¢ರೂಪ5ಾದ Qೇವರ ಪಟ�ಣ'ೆo 
ಬಂ<I nೇVೆ. 

3. ಈ ಪಟ�ಣ'ೆo ಬರುವದರ9:, 4ಾವL +ೋoಾ$ನು+ೋ� Qೇವದೂತರ ಬ?mೆ ಸಹ 

ಬಂದವ�ಾ{I nೇVೆ (ವ. 22). “'ೋ¸ಾ8ನು'ೋ�” ಎಂಬುದು ಗುರು}ಸ+ಾಗದಂತಹ 
ಸಂ�ೆ8ಯನುB ಸೂ�ಸುವದ'ೆo ಬಳಸಲ�ಡುವ �ಾpಾ{ರುತHIೆ. eಾ­ಗಳM ಪNಾªpಾHಪ 
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ಪಡುVಾಗ Iೇವದೂತರು ಸಂpೋಷ ಪಡುವರು (4ೋlW ಲೂಕ 15:7, 10); ಅವರು 
YರಂತರVಾ{ ಪರ+ೋಕದ9: Iೇವರ ಮಗುವನುB ಪ2}YvಸುpಾH�ೆ (ಮpಾHಯ 18:10), 

ಮತುH ಅವರು ರ��ೆmೆ �ಾಧ8�ಾ{ರುವವರ SೇVೆಯನುB �ಾಡುವವ�ಾ{Iಾn�ೆ (4ೋlW 
ಇ&2ಯ 1:14). ಸ�ೆಯ9: 4ಾವL ಅವರ ಬ?mೆ ಬಂದವ�ಾ{I nೇVೆ — ಆದ�ೆ ಅವರನುB 
ಆ�ಾvಸುವದಕoಲ:, �ಾ'ೆಂದ�ೆ ಅದು Y�ೇvಸಲ���Iೆ (ಪ2ಕಟ4ೆ 22:8, 9). ಬದ+ಾ{, 

ಪ2ಸುHತ 'ಾಲದ9: ನಮmೆ ಏ4ೇನೂ mೊ}Hರ<ರುವ IಾWಗಳ9: ನಮmೆ ಸ>ಾಯ 
�ಾಡುವರು. Iೇವರ ಸಮ�ಮ<ಂದ ಕಳMRಸಲ�ಡುVಾಗ ಅವರು ನಮ[ SೇVೆಯನುB 
�ಾಡುವರು, ಆದ�ೆ �ೕಪ2Vಾ{ ಆತನನುB ಸುH}ಸುವದ'ೆo Rಂ<ರುಗುವರು (ಪ2ಕಟ4ೆ 5:11; 

7:11; 19:6). 
4. ಅದರ ¶ೊpೆಯ9:, 4ಾವL ಪರaೋಕದpr cೆಸರು ಬರ�+ೊಂXರುವ �ಾವWNsಕ 

ಸಂಘಕೂ} ±ೊಚ�ಲಮಕ}ಳ ಸ­ೆಗೂ ಬಂ<I nೇVೆ (ವ. 23). ಇ9: “ಸಂಘ” ಎಂಬುದು “ಸ�ೆ” 

ಎಂದು ಅನುVಾ<ಸಲ���ರುವ ಪದವಲ:. Ekklēsia ಎಂಬುದು ನಮmೆ }?<ರುವ ಸ�ೆಯ 
ಕೂlಬರು\'ೆ ಆ{ರುವದWಂದ, 4ಾವL ಈmಾಗ+ೇ ಅದರ ಬ?mೆ ಸಹ ಬಂ<I nೇVೆ. 
“Sಾವy}2ಕ ಸಂಘ” (πανήγυρις, panēguris) ಎಂಬುದ�oರುವ ಪದವL ಮತುH “ಸ�ೆ” 

(ἐκκλησία, ekklēsia) ಎಂಬುದ�oರುವ ಪದವL ಎಂದು ಪ2}�ಾÁಪ�ೆಯನುB 
ಸೂ�ಸಬಹುIಾ{Iೆ; >ೇಗೂ, “Sಾವy}2ಕ ಸಂಘ” ವL ಹZೆಯ ಒಡಂಬl'ೆಯ9: 
ರ�ಸಲ�ಟ�ವರನುB ಸಹ ಒಳmೊಂlರಬಹುIಾ{Iೆ. “ಸಂಘ” ಎಂಬುದ�oರುವ ಪದವL 

�ಾವIೋ IೇವರನುB ಘನಪlಸುವದ'ೆo ಕೂlರುವ �ಾ²ãೕಯ ಉತ¾ವವನುB 
ಸಂ'ೇ}ಸುವIಾ{Iೆ, ಮತುH ಅದು ಮುಂIೆ �ಾವIೇ ಉತ¾ವದ ಸಂಘವನುB 
ಸೂ�ಸುವIಾ)ತು. ಇದರ ಮೂಲಕVಾ{ ಆ�ಾಧ4ೆmಾ{ ಕೂlಬರುವ ಪ2} SಾW ಸ�ೆಯು 

ಒಂದು ಉತ¾ವದ ಗ?mೆ ಆ{ರ�ೇ'ೆಂದು �ಾ\ಸುವದು ಅ}�ೇಕVೆYಸುತHIೆ. 
ಮೂಲ {2ೕ� Vಾಕ8ದ9: �ಾವIೇ ಸ]ರ�>ೆBಯು ಇರುವ<ಲ:VಾದnWಂದ “Sಾವy}2ಕ 

ಸಂಘ”ವL >ೇmೆ Vಾಕ8ದ9:ರುವ ಇ4ೊBಂದು ಪದIೊಂ<mೆ ಸಂಬಂಧ >ೊಂ<Iೆ ಎಂಬ 

\ಷಯದ9: ಒಂದು ಪ2NೆB)ರುತHIೆ. NIVಯು 224ೇ ವಚನದ9: ಪದಗುಚÖವನುB ಇಡುpಾH 
Rೕmೆ >ೇಳMತHIೆ, “Sಾ\�ಾರು Iೇವದೂತರು ಉತ¾ವದ ಸಂಘದ9:ರುವರು.” NASBಯು 
ಈ ಪದಗುಚÖವನುB 234ೇ ವಚನದ9: ಇಡುತHIೆ, ಅದನುB ಸ�ೆ�ಂ<mೆ 

ಸಂಬಂಧmೊ?ಸುತHIೆ. ಅದು ಸ�ೆ�ಂ<mೆ ¶ೋlಸಲ���ರುವIಾದ�ೆ, ಈ ಸಮೂಹVಾ{ 
ಕೂl ಬಂ<ರು\'ೆಯು ¶ಾಗ}ಕ ಅ4ೊ8ೕನ8pೆಯನುB ಸೂ�ಸುತHIೆ ಎಂIಾಗುತHIೆ. 

ಸ�ೆಯ ಸದಸ8ರು ತಮ[ >ೆಸರುಗಳನುB “ಪರ+ೋಕದ9: ಬರX'ೊಂಡವ�ಾ{Iಾn�ೆ” 

(4ೋlW ಲೂಕ 10:20; Ü9­� 4:3; ಪ2ಕಟ4ೆ 21:27). ಅಲ:Iೆ, 'ೆÂಸHರು ಎ+ಾ: SೇW 
“ºೊಚªಲಮಕoಳM” (πρωτότοκος, prōtotokos)47 ಆ{ರುpಾH�ೆ. ಸ�ೆಯು >ೊಸIಾ{ 
ಹು��ರುವವರನುB, �2ಸHನ9:ರುವವರನುB ಒಳmೊಂlರುತHIೆ. NಾಸtಗಳM ಪರ+ೋಕದ 

>ೆಸರುಗ?ರುವ ಪLಸHಕವನುB �ಾನವ�ೊಂ<mೆ ಸಂಬಂಧmೊ?ಸುತHVೆ >ೊರತು, 
Iೇವದೂ�ೊಂ<mೆ ಅಲ:.48 ಲೂಕ 10:204ೇ ವಚನವL ನಮ[ >ೆಸರುಗಳM “ಪರ+ೋಕದ9: 
ಬ�ೆ<ರುತHVೆ” ಎಂಬುದು ಅದುØತಗಳನುB ನlಸುವ ಶ�HಯನುB  ೕWದ ಸಂpೋಷದ ಒಂದು 

ಮೂಲVಾ{ರತಕoದುn ಎಂಬುದನುB ಸೂºಾ8ಥyVಾ{ >ೇಳMತHIೆ.  
5. 'ೆÂಸH�ಾ{, 4ಾವL ಎಲr>Lೆ 5ಾ$�ಾ§ಪN�ಾDರುವ Qೇವರ ಬ?mೆ ಬಂ<I nೇVೆ 
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(ವ. 23). ಸ�ೆಯ9: 4ಾವL ತಂIೆಯ ಬ?mೆ ಬಂ<I nೇVೆ ಮತುH ಈಗ ದೃಢ\Nಾ]ಸದ 
6ೈಯyIೊಂ<mೆ ಆತನ ಬ?mೆ ಬರಬ+ :ೆವL (4:16). ¡ೕಸುವL ತಂIೆಯ ಬ?mೆ pಾ4ೇ 

“�ಾಗy” ಎಂದು >ೇ?ದನು (�ೕ>ಾನ 14:6). 4ಾವL Iೇವರ ಬ?mೆ ಬಂ<I nೇVಾದnWಂದ, 
ಆತನ ಸ�ೆಯ9: ಉ?ಯುವವ�ಾ{ ಆತYmೆ ಸ ೕಪದ9:ರುವದ'ಾo{ ಪWಶುದ» 
qೕ\ತಗಳನುB ನlಸುವದರ9: ಶ2I »ೆ)ಂ<ರ�ೇಕು. 4ಾವL ¡ೕಸು �2ಸHನ ಮು�ಾಂತರVಾ{ 

IೇವWಂದ 4ಾ8ಯ}ೕWಸಲ�ಡುVೆವL (ಅËಸHಲರ ಕೃತ8ಗಳM 17:30, 31). ಜನರು ಸ�ೆಯನುB 
'ೇವಲ ಉeೇ¦ೆ ಮತುH Yಲy�Ç �ಾಡುವದ'ೊoೕಸoರ ಸ�ೆmಾ{ ತನB ರಕH<ಂದ �ೆ+ೆಯನುB 
ಕಟ�9ಲ: (ಅËಸHಲರ ಕೃತ8ಗಳM 20:28). 

6. 4ಾವL �G�Lೆ ಬಂGರುವ =ೕNವಂತರ ಆತ]ಗಳ ಬ?mೆ ಬಂ<I nೇVೆ (ವ. 23). 
ಇವರು 'ೆÂಸH-ಪ�ವy <ನಗಳ \Nಾ]XಗZಾ{ದುn ಅವರು ಸಹ ಈಗ �2ಸHನ ರಕH<ಂದ 
ಪWಪ�ಣymೊ?ಸಲ���Iಾn�ೆ (9:15; 10:14; 11:40), ಮತುH ಇವರ9: >ೊಸ ಒಡಂಬl'ೆಯ, 

ಬದು�ರುವ ಅಥVಾ ಸ}Hರುವ Iೇವಜನರು ಸಹ SೇWರಬಹುIಾ{Iೆ.49 ಸತHವರು ಅ4ೇಕ 
SಾW ಅಂpಾ8'ಾಲದ SಾRತ8ಗಳ9: “ಆತ[ಗಳM” ಎಂದು ಕ�ೆಯಲ���ರುpಾH�ೆ.50 ¡ಹೂ< 
+ೇಖಕರು ಸ}Hರುವ ಆತ[ಗ?mಾ{ರುವ 'ಾಯುವ ಸ§ಳದ ಕುWತು �ಾpಾlದರು; ಅದು 

Sಾ�ಾನ8Vಾ{ದn ಅಥyVಾ{pಾHದnWಂದ, ಇ9: ಅIೇ ಅಥy\ರುವIೆಂದು 4ಾವL 
�ಾ\X'ೊಳdಬಹುIಾ{Iೆ. ಪ2ಕಟ4ೆ 7:14-17 ವಚನಗಳM ಆತ[ಗ?mೆ 'ೊಡ+ಾಗುವ ಈ{ನ 
ಪ2}ಫಲಗಳ ಕುWತು �ಾpಾಡು}HರಬಹುIಾ{Iೆ. �2ಸHನು ಪWಪ�ಣymೊ?ಸಲ���Iಾn4ೆ 

(2:10), ಮತುH ಆತನನುB Rಂ�ಾ9ಸುವ ಮೂಲಕ 4ಾವL ಪWಪ�ಣymೊ?ಸಲ���I nೇVೆ.  
7. ಅಂ}ಮVಾ{, 4ಾವL cೊಸ ಒಡಂಬX+ೆLೆ ಮಧ$ಸ�5ಾDರುವ �ೕಸು-ನ ಬhಗೂ 

cೇ{ೆಲನ ರಕkv}ಂತ tತಕರCಾD dಾUಾಡುವ ³sೕ�ಣದ ಬhಗೂ ಬಂ<I nೇVೆ (ವ. 24). 

4ಾವL ಸ�ೆಯ9: >ೊಸ ಒಡಂಬl'ೆಯ ಅlಯ9: Iೇವರ ಬ?mೆ ಬರುVಾಗ �2ಸHನ ಹ}Hರ 
ಬರುವವ�ಾ{I nೇVೆ. ನಮ[ ಮಧ8ಸH4ಾ{ರುವ �2ಸHನು ನಮmೆ IೇವWಂದ >ೊಸ 
ಒಡಂಬl'ೆಯನುB ತಂದನು (9:15-17). ಹZೆಯ ಒಡಂಬl'ೆಯನುB ಪ2}²Áಸುವ VೇZ  ೆರಕHವL 

Ë2ೕ�ಸಲ���ತು (\³ೕಚನ'ಾಂಡ 24:6-8), ಮತುH ನಮ[ ಮನSಾ¾�ಗ?ಂದ eಾಪವನುB 
ಶುದ»mೊ?ಸಲು �2ಸHನ ರಕHವL ಸುWಸಲ���ತು (ಇ&2ಯ 10:22). �2ಸHನ ರಕHವL “>ೇ�ೆಲನ 
ರಕH�oಂತ RತಕರVಾ{ �ಾpಾಡುತHIೆ” �ಾ'ೆಂದ�ೆ ಅದರ ಕೃeಾಭWತ ಸಂIೇಶವL 

ಎ�ೊ�ೕ >ೆ�ªನ 'ೊಡುmೆಯನುB YೕಡುತHIೆ. >ೇ�ೆಲನ ರಕHವL 'ೇವಲ 4ಾ8ಯ'ೊoೕಸoರ 
ಕೂ{'ೊಳMdತHIೆ (ಆ<'ಾಂಡ 4:10). ಖಂlತVಾ{ಯೂ, �2ಸHನ ರಕHವL “>ೆಚುª 
ಕೃeಾಭWತVಾ{” (RSV) �ಾpಾಡುತHIೆ, ಅಥVಾ “ಉತHಮVಾ{” (κρείττων, kreittōn) 

�ಾpಾಡುತHIೆ. ಈ >ೊಸ ಮತುH ಉತHಮVಾದ ಒಡಂಬl'ೆಯು ¡�ೆ ೕಯನ 
ಪ2Vಾದ4ೆಯ9: Vಾmಾnನ �ಾಡಲ���ತು (31:31-34) ಮತುH ಇದು ಈ ಪ}2'ೆಯ ಪ26ಾನ 
ಚºೆy�ಾಂಶVಾ{ರುತHIೆ. ನಮ[ \³ೕಚ4ಾಥyVಾ{ xಲು�ೆಯ fೕ+ೆ ಸುWXದ �2ಸHನ 

ರಕH\ಲ:Iೆ �ಾವ >ೊಸ ಒಡಂಬl'ೆಯೂ ºಾಲ4ೆಯ9:ರುವದ'ೆo Sಾಧ8\ರ9ಲ: (ಮpಾHಯ 
26:28).  

ಅಂNಮ ಎಚ�>+ೆ: QೇವರನುM =_ಾಕ>ಸುವದರ ಅ�ಾಯ (12:25-29)  
25=ೕವ< dಾUಾಡುNkರುCಾತನ dಾತನುM +ೇಳaೊಲrCೆಂದು cೇಳ{ಾರದು, ಭೂeಯ 
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�ೕaೆ Qೈ�ೕvkಗಳ5ಾMXದವ=Lೆ v-Lೊಡ ಮನ�£ಲrQೆ ಇದ̀ ಇ�ಾs�ೕಲ$ರು ದಂಡ5ೆLೆ 
ತ���+ೊಳOGದ̀_ೆ ಪರaೋಕGಂದ dಾUಾಡುವವ=Lೆ 5ಾವ< v-Lೊಡ ಮನ�£ಲrQೆ 

UೊಲDದ_ೆ cೇLೆ ತ���+ೊಂuೇವ<? 26ಆತನ ಧÈ=ಯು ಆ +ಾಲದpr ಭೂeಯನುM 
ಕದp�ತು: ಈಗaಾದ_ೋ ಆತನು — ಇ5ೊMಂQೇ �ಾ> ಭೂeಯನುM dಾತsವಲrQೆ 
ಪರaೋಕವನೂM ನಡುDಸುCೆ5ೆಂದು CಾLಾ`ನdಾXQಾ5̀ೆ. 27ಇ5ೊMಂQೇ �ಾ> ಎಂ*ೕ 

dಾತನುM 9ೕw�ದ_ೆ ಕದp�ರುವ ವಸುkಗಳ1 =eWತCಾದವ<ಗbಾದದ>ಂದ 
UೆLೆದುcಾಕಲ�ಡ{ೇ+ೆಂದು ಸ�ಷ�CಾಗುತkQೆ. ಆಗ ಕದpಸQೆ ಇರುವ ವಸುkಗಳ1 ��ರCಾD 
ಇರುವವ<. 28ಆದ+ಾರಣ �ಾರೂ ಕದpಸaಾರದ _ಾಜ$ವನುM cೊಂದುವವ_ಾದ 5ಾವ< 

ಕೃತ|UೆಯುಳOವ_ಾDದು̀ ಆತ=Lೆ ಸಮಪWಕCಾದ ಆ_ಾಧ5ೆಯನುM ಭvkgಂದಲೂ 
29ಭಯGಂದಲೂ dಾuೋಣ; �ಾ+ೆಂದ_ೆ ನಮ] Qೇವರು ದtಸುವ ಅDM�ಾDQಾ`5ೆ.  

ಇ&2ಯWmೆ ಪ}2'ೆಯ9:ನ ಐದ4ೆಯ >ಾಗೂ 'ೊ4ೆಯ ಎಚªW'ೆಯ ಹೃದಯ�ಾಗವL 
12:25-29ರ9:ರುತHIೆ. ಇದು 3:7-11ರ9:ರುವದರ Wೕ}ಯ9:¡ೕ ಇರಬಹುIಾ{Iೆ (ಅದು 
LXXನ9:ರುವ �ೕತy4ೆ 95:7-11Wಂದ ಉ+ :ೇÎಸಲ���Iೆ). 

2:1-4ರ9: ³ದಲು ಬಳಸಲ���ರುವ ಪ2'ಾರVೇ ಈ ವಚನಗಳ9: ಇ4ೊBಂದು 
“ಹಗು�ಾದ ಮತುH �ಾರVಾದ” VಾದವL ಸಂಭ\ಸುತHIೆ (2:3 ರ fೕ9ನ Vಾ8�ೆ8ಗಳನುB 
4ೋlW). “4ೋlW” ಎಂಬುದ'ಾo{ರುವ ಪದವL βλέπω (blepō), 3:12ರ9:ರುವ 

“4ೋl'ೊ?dW” (“ಎಚªW'ೆ�ಾ{W,” KJV; “ಎಚªರVಾ{W2,” NKJV) 
ಅನುVಾ<ಸಲ���ರುವ ಅIೇ ಪದVಾ{ರುತHIೆ. ಪ2}�ಬ® Iೇವಮನುಷ8ನು ಕತyYmೆ 
¶ಾಗ2pೆ)ಂದ �\mೊಡ�ೇಕು — X4ಾï ಪವyತದ9: ತಂIೆ�ಾದ IೇವWmೆ 

ಇSಾ2¡ೕಲ8ರು �\mೊಟ�ದn�oಂತಲೂ ಅvಕVಾ{ 'ೊಡ�ೇಕು.  
ವಚನ 25. ಈ ವಚನವL 10:26-29ರ9:ನ ಮತಭ2ಷ�Ymಾ{ರುವ ದಂಡ4ೆಯ ಕುWpಾದ 

“ಕlf�ಾದದnWಂಧ Nೆ2ೕಷÁVಾದದnರ ಕ�ೆmೆ Sಾಗುವ” Vಾದದಂpೆ¡ೕ ಇರುತHIೆ. 

³ದಲ4ೆಯIಾ{ +ೇಖಕನು Rೕmೆ >ೇಳMpಾH4ೆ, =ೕವ< dಾUಾಡುNkರುCಾತನ dಾತನುM 
+ೇಳaೊa rೆCೆಂದು cೇಳ{ಾರದು. ಈಗ ನ³[ಂ<mೆ ³ೕNೆಯ ಅಲ:, ಬದ+ಾ{ �2ಸHನು 
�ಾpಾಡುpಾH4ೆ; ಮತುH ನಮ[ ಕತyನ ಎಚªW'ೆಗಳM ಎ�ೊ�ೕ >ೆಚುª 

ಮಹತ]ಪ�ಣyVಾದವLಗಳM. ಆತನಂpೆ¡ೕ ಒಬ® >ೊಸ ಪ2Vಾ<ಯು ಎI nೇಳMವ4ೆಂಬ 
³ೕNೆಯ ಪ2Vಾದ4ೆಯನುB ¡ೕಸುವL 4ೆರVೇWXದನು (ಧ³ೕyಪIೇಶ'ಾಂಡ 18:15, 18, 
19). ಈ ಪ2Vಾದ4ೆಯು �2ಸHನ9: 4ೆರVೇWರುತHIೆಂಬIಾ{ eೇತ2ನು ಈ ಪ2Vಾದ4ೆಯನುB 

ಉ+ :ೇÎXದನು; �ಾವ4ಾದರೂ ಆತನ �ಾತನುB 'ೇ?X'ೊಳdIೆ >ೋದ�ೆ ಅಂಥವನು 
“ಜನ�ೊಳ{ಂದ �ತುH >ಾಕಲ�ಟು� ಸಂಪ�ಣy 4ಾಶVಾಗುವನು” (ಅËಸHಲರ ಕೃತ8ಗಳM 
3:22, 23; NLT). Iೇವರು �2ಸHನ9: ತನmೆ f�ªmೆ ಇIೆ ಎಂಬುದನುB ಪರ+ೋಕ<ಂದ 

}?ಸುವವ4ಾ{ Rೕmೆ >ೇ?ದnನು, “ಆತನ �ಾತನುB 'ೇ?W!” (ಮpಾHಯ 17:5; �ಾಕy 9:7; 
ಲೂಕ 9:35). >ೊಸ ಪ2Vಾ<�ಾ{ರುವ, Iೇವರ ಮಗನ �ಾತನB 'ೇಳ+ೊಲ:ದವನು, 
ಅದರ ಫ9ತVಾ{ “�ತುH >ಾಕಲ�ಡುವನು.”  

ಅರಣ8ದ9: ಅ+ೆIಾlದ Iಾಖ+ೆಗಳM pೋWಸುವIೇ4ೆಂದ�ೆ ಜನರು Iೇವರ 
ಆ´ೆಗ?mೆ ಅ\6ೇಯ�ಾIಾಗ ಕåೋರVಾ{ ದಂlಸಲ�ಟ�ರು. Iೇವರ ಎಚªW'ೆಗಳM 
ಗಂEೕರVಾದವವLಗZೆಂಬುದನುB ಅವರು ಗುರು}X'ೊಂಡರು. Iೇವರು ಈಗ ನ³[ಂ<mೆ 
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ತನB ಮಗನ ಮೂಲಕVಾ{ �ಾpಾಡುpಾH4ೆ (1:2); ಖಂlತVಾ{ಯೂ, ಆತನ ಸಂIೇಶವL 
ನಮmೆ ಆತನ ಅËಸHಲರು ಮತುH eೆ2ೕWತ ಬರಹಗಳ ಮೂಲಕVಾ{ ಬರುತHIೆ. ಇವLಗಳ 

ಮೂಲಕ, 4ಾವL ಎಚªWಸಲ���ರುp HೇVೆ. 
Qೈ�ೕvkಗಳ5ಾMXದವ=Lೆ (ಎಚªWXದವYmೆ) ಎಂಬುದು “�ಾpಾಡುVಾತYmೆ” 

ಎಂಬುದ�oಂತ ವ8pಾ8ಸVಾದ ಒಂದು ಪದVಾ{Iೆ; ಅದು χρηµατίζω (chrēmatizō) 
ಎಂಬುದರ ಒಂದು ರೂಪVಾ{ದುn, 8:5 ಮತುH 11:7ರ9: ಬಳXರುವ ಅIೇ ಪದVಾ{Iೆ. ಅದು 
ಅËಸHಲರ ಕೃತ8ಗಳM 11:26ರ9: “ಕ�ೆದು'ೊಂಡು” ಎಂದು ಅನುVಾ<ಸಲ���Iೆ ಮತುH ಒಂದು 
“Iೈ\ಕ ಬು<»Vಾದ” ಎಂಬುದನುB ಸೂ�ಸಬಹುIಾ{Iೆ. Iೇವರು, ತನB eೆ2ೕWತ Vಾಕ8ದ 

�ಾಗVಾ{ರುವ ಈ ಪ}2'ೆಯ ಮೂಲಕVೇ ತನB ಮಗನ ಯÐದ \ಷಯದ9: 
�ಾpಾಡು}Hದnನು. Nಾಸtಗಳ9: ಪNಾªpಾHಪ ಪಡುವದ'ೆo Yೕಡ+ಾ{ರುವ ಎಚªW'ೆಗಳM 
Sಾಕ²�ರುತHVೆ (ಲೂಕ 13:3; ಅËಸHಲರ ಕೃತ8ಗಳM 17:30, 31), ಅವLಗಳ ಮೂಲಕVಾ{ 

Iೇವರು ಇಂದು ನಮ[ ಸಂಗಡ �ಾpಾಡುpಾH4ೆ. 
ವಚನ 26. X4ಾï ಪವyತದ fೕ+ೆ Iೇವರ ಧÈ=ಯು ಎ�ೊ�ಂದು 

ಶ�HNಾ9�ಾ{ತHIೆಂದ�ೆ ಅದರ ಶಬnVೇ ಭೂಕಂಪನವನುBಂಟು �ಾlತುH 

(\³ೕಚನ'ಾಂಡ 19:18): ಇ5ೊMಂQೇ �ಾ> 5ಾನು ಭೂeಯನುM dಾತsವಲrQೆ 
ಪರaೋಕವನೂM ನಡುDಸುCೆನು. �ೕತy4ೆmಾರನು ಭೂ ಯ ಕಂ­ಸುವ ಕುWತು 
�ಾpಾlದನು (�ೕತy4ೆ 68:8; 114:7).51 ಇ9: ಉ+ :ೇÎಸ+ಾ{ರುವ ಹmಾÀಯ 2:6, 7 

ವಚನಗಳM fX¾ೕಯನ ಯುಗದ ಸೂಚ4ೆಯು ಭೂ  ಮತುH ಆ'ಾಶಗಳ ಅದುWಸು\'ೆ 
ಎಂದು >ೇಳMತHIೆ. (¡ೕಸು ಈ �ಾವ4ೆಯನುB ಮpಾHಯ 24:29; 4ೋlW �ಾಕy 13:25; 
ಲೂಕ 21:26.) ¡Nಾಯ 13:13ರ9: >ೆಚುªಕlf ಅIೇ �ಾತುಗಳM ಬಳಸಲ���Vೆ: 

“ಇದ'ಾo{ Sೇ4ಾvೕಶ]ರ4ಾದ ¡>ೋವನ 'ೋËೕIೆ2ೕಕವ� }ೕ+�ೋಷವ� 
ಮಸಗು}Hರುವ <ನದ9: [¡>ೋವ4ೆಂಬ] 4ಾನು ಆ'ಾಶ ಮಂಡಲವನುB ನಡು{X 
ಭೂ+ೋಕವನುB ಸ§ಳ<ಂದ ಕದ9ಸುVೆನು.”52  

ವಚನ 27. ಈ ವಚನವL ಹmಾÀಯ 2:6ರ9:ನ ಉ+ :ೇಖನದ ಕು:ಪH Vಾ8�ಾ8ನVಾ{ರುತHIೆ. 
>ೊಸIಾ{ ನಡು{ಸು\'ೆಯು �2ಸHನ ಎರಡ4ೆಯ ಬ�ೋಣದ VೇZ  ೆ+ೋಕದ ವ8ವS §ೆಯನುB 
ಸ�ಾ­Hmೊ?ಸುವದನುB ಸೂ�ಸುತHIೆ, ಆಗ ಭೂ�ಾ8'ಾಶಗಳM ಸಂಪ�ಣyVಾ{ ಅ?X 

>ಾಕಲ�ಡುವವL (ಅಥVಾ ನಡುDಸಲ�ಡುವವ<) ಎಂದು 'ೆಲವರು �ಾ\X'ೊಳMdpಾH�ೆ. >ೇಗೂ, 
ಹmಾÀಯನ ಪ2Vಾದ4ೆಯನುB ¡ೕಸು\ನ ಎರಡ4ೆಯ ಬ�ೋಣವನುB ಸೂ�ಸುವಂpೆ 
�ಾಡುವIೆಂದ�ೆ ಅದು “ಈ ಸಂIೇಶ<ಂದ ಅದರ qೕVಾಳVಾದ ಒತHನುB 

ಕದುn'ೊಳMdವಂpಾಗುತHIೆ — >ೆಸWಸುವIಾದ�ೆ, ³ೕNೆಯ ಒಡಂಬl'ೆಯ 
ಮುಂ}?ಸಲ�ಡು\'ೆಯು �2ಸHನ ³ದಲ4ೆಯ ಬ�ೋಣ<ಂದ ನಡು{ಸಲ�ಡ�ೇಕು (pೆmೆದು 
>ಾಕಲ�ಡ�ೇಕು) ಎಂಬIೆ.”53 ಹmಾÀಯ 2:7ರ9: “ಸಮಸHಜ4ಾಂಗಗಳ ಇಷ�ವಸುHಗಳM” 

ಎಂಬುದು fX¾ೕಯನನುB ಸೂ�ಸತಕoದುn ಮತುH ಆತನ ಬ�ೋಣವL IೇVಾಲಯ'ಾo{ 
ಅತ8ಂಥ IೊಡÞ ಮRfಯನುB SಾvX'ೊಳMdವದು.54 ಹZೆಯ ಒಡಂಬl'ೆಯು 
ನಡು{ಸಲ�ಡಬಹುIಾ{Iೆ; ಅದು ನಮ[ �ೌ}ಕ ಜಗತುH ಸಹ pೆmೆದು >ಾಕಲ�ಡುವಂpೆ¡ೕ 

ಅದು UೆLೆದುcಾಕಲ�ಡು[ವದು]. ಅದ'ೆo ತ<]ರುದ»Vಾ{, >ೊಸ ಒಡಂಬl'ೆಯು 
ನಡು{ಸಲ�ಡುವ<ಲ:; ಅದನುB pೆmೆದು >ಾಕುವದ'ೆo ಅಥVಾ ಅದರ Sಾ§ನದ9: �ೇ�ೊಂದನುB 
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ತರುವದ'ೆo Sಾಧ8\ಲ:.  
�2ಸHನು Yತ8Vಾದ, ಆ}µಕ ಸಂಗ}ಗಳನುB Sಾ§­ಸುವದ'ೆo ಬಂದನು. ಆತನ ನೂತನ 

“+ೋಕ” ದ9: ಪ2VೇಶವL ಆ}µಕ ಜನನದ ಮೂಲಕ ಸಂಭ\ಸುತHIೆ (�ೕ>ಾನ 3:3-5). 
ನಮmೋಸoರ\ರುವ Iೇವರ Yತ8Vಾದ ಉI nೇಶವನುB >ೊಂ<'ೊಳd�ೇ'ಾದ�ೆ, 4ಾವL 
ಆ}µಕVಾ{ �ೆZೆಯುವದನುB ಮುಂದುವ�ೆಸ�ೇಕು (2 eೇತ2 3:10, 11). 

=eWತCಾದವ<ಗಳ1 ಒಂದು <ನ Nಾಶ]ತVಾ{ರುವಂಥIಾn{ ಸ§ಳವನುB &ಟು� 'ೊಡುವ 
ಉI nೇಶ'ಾo{¡ೕ �ಾಡಲ�ಟ�ವL. ಇ5ೊMಂQೇ �ಾ> ಎಂಬುದು “ಇನುB ಒಂದು SಾW 
�ಾತ2Vೇ” ಎಂಬಥyVಾ{ರುತHIೆ, ಆ ಸಮಯದ9: Iೇವರು ಭೂ ಯನುB pೆmೆದು 

>ಾಕುವನು (2 eೇತ2 3:10, 11). 
'ೆಲವರು ಈ “ನಡು{ಸು\'ೆ” ಯನುB 'ೇವಲ Sಾಂ'ೇ}ಕmೊ?ಸುವದ'ೆo 

ಪ2ಯ}BಸುpಾH�ೆ, �2ಸHನ ಸುVಾpೆyಯ ಮೂಲಕVಾ{ +ೋಕದ ವ8ವS §ೆಯ9: ಆ{ರುವ 

ಬದ+ಾವ�ೆಯು ಹZೆಯ ವ8ವS §ೆಯನುB Yಮೂyಲ4ೆ �ಾlರುತHIೆಂದು >ೇಳMpಾH�ೆ. 
ಅಂತೂ, eೌಲನು +ೋಕವನುB ತ+ೆ'ೆಳmೆ �ಾಡ9ಲ:�ೕ? (4ೋlW ಅËಸHಲರ 
ಕೃತ8ಗಳM 17:6; KJV.) >ೇಗೂ, Vಾಕ8�ಾಗವL �ೌ}ಕ ವಸುHಗಳM ನಡು{ಸಲ�ಟ��ೆ, ಆ}µಕ 

ಸಂಗ}ಗಳM ��ರCಾD =ಲುrವವ< ಎಂದು >ೇಳMತHIೆ. “Y yತVಾದವLಗಳM” 
ನಡು{ಸಲ�ಡಬಹುIಾದ ಸಂಗ}ಗಳ4ೊBಳmೊಂlರುತHVೆ, ಉIಾಹರ�ೆmೆ ಸುಳMd 
ಧಮyಗಳM ಮತುH 4ಾಗWಕ ಅv'ಾರಗಳM. “ಆ}µಕ ವಸುHಗಳM” X§ರVಾ{ Yಲು:ವವL. 

ಇವLಗಳ9: Iೇವರ �ಾಜ8 ಮತುH ಅದರ ಸಕಲ ಪ2¶ೆಗಳನುB ಒಳmೊಂlರುತHVೆ. 
ವಚನಗಳ1 28, 29. ನಮ[9: ಪ2}�ಬ®Wಗೂ Yತ8Vಾದ ಮತುH ಕದpಸಲ�ಡaಾರದ 

ವಸುHಗಳ ಅಗತ8\ರುತHIೆ. ನಮmೆ ಆ ಅಗತ8pೆಯ 4ೆರVೇW'ೆಯು �2ಸHನ ಮತುH Iೇವರ 

�ಾಜ8ದ9: 'ೊಡಲ�ಡುತHIೆ (ಎÓೆಸ 5:5). ಈ ಕದ9ಸ+ಾಗದ �ಾಜ8ವL xೕಘ2ದ9:¡ೕ 
¡ರೂಸ+ೇ mೆ ಬಂದು ¡ರೂಸ+ೇ ನ mೋ�ೆಗಳನುB ಕದ9ಸ9ದn �ೋಮನBರ ಗುದುnವ 
ಮರದ <f[ಗ?mೆ \ರುದ» >ೋ9'ೆ �ಾಡಬಹುIೋ? �ೌ}ಕ +ೋಕದ ಎ+ಾ: 

ಬದ+ಾಗಬಲ: ವಸುHಗ?mೆ ತ<]ರುದ»Vಾ{, �2ಸHನ �ಾಜ8ವL Yತ8Vಾ{ ಮತುH ಕದಲ+ಾರIೆ 
Yಲು:ವದು. IಾY¡ೕಲ 2:44 ಮತುH 7:14ರ Vಾಕ8�ಾಗಗಳM 4ಾಶಪlಸ9'ಾoಗದಂತಹ 
ಒಂದು �ಾಜ8ವL ಬರುವIೆಂದು ಮುಂ}?XದವL. ಈ �ಾಜ8ವL, ಅಂದ�ೆ ಸ�ೆಯು ಸ]ತಃ 

“eಾpಾಳ+ೋಕದ ಬಲ” ವನುB ಎದುWX Yಲು:ವದು (ಮpಾHಯ 16:18). ಪಟ�ಣದ ಎ+ಾ: 
mೋ�ೆಗಳM ಮತುH Iಾ]ರಗಳM ಒ�ೆದು >ಾಕಲ�ಡಬಲ:ವL, ಆದ�ೆ ನಮ[ Iೇವರ >ಾಗೂ 
ರ�ಕ4ಾದ ¡ೕಸು �2ಸHನ �ಾಜ8ವL >ಾmಾಗುವ<ಲ:. 

�ಾಜ8ವL ಈmಾಗ+ೆ ಇರುವIಾ{ ಈ Vಾಕ8�ಾಗವL Ìೂೕ²ಸುತHIೆ. �ಾಜ8ದ9: 
ಸ�ೆಯ9:ರುವ ಅIೇ ಜನರು ಇರುpಾH�ೆ. ಅËಸHಲರ ಕೃತ8ಗಳM 1:3-8ರ9:, �ಾಜ8ವL ಇನೂB 
ಭ\ಷ8ದ9: ಬರುವIಾ{ತುH; ಆದ�ೆ ಪಂºಾಶತHಮ <ನದ ಬ?ಕ ಸ�ಷ�Vಾ{ ಅದು 

ಅXHತ]ದ9:ರುವದು ಕಂಡು ಬರುತHIೆ ('ೊ+ೊSೆ¾ 1:13; ಪ2ಕಟ4ೆ 1:5, 6, 9). �ಾಜ8ವL ಈಗ 
ಇರುತHIೆಂಬ VಾಸHVಾಂಶವನುB 4ಾವL ಗಮನ'ೆo pೆmೆದು'ೊಳdIೆ &ಡ�ಾರದು. 

284ೇ ವಚನವL ಇ4ೊBಂದು dಾuೋಣ ಎಂಬ ಬು<»VಾದವನುB >ೊಂ<Iೆ. 4ಾವL 

Iೇವರ ಕೃeೆಯನುB ಪ�ೆದು'ೊಳMd}Hರುವಂತಹ ಪWX§}ಯನುB 'ಾeಾl'ೊಳMdವದ'ೆo 
ಪ2�ಾಸ ಪಡ�ೇಕು. ಇದು “ಗ���ಾ{ Rlದು'ೊZÄೆdೕಣ” ಎಂದು >ೇಳMವ ಇ4ೊBಂದು 



 106 

\ಧVಾ{Iೆ (10:23). 12:18ರ9: ಆರಂಭVಾದ ಈ ಬುದ»VಾದವL, 10:25ರ9:ರುವಂpೆ, 
ಆ�ಾಧ4ೆಯನುB &ಟು� &ಡ�ೇlW ಎಂದು �ೇl'ೊಳMd\'ೆಯನುB 

ಒಳmೊಂlರಬಹುIಾ{Iೆ. ಇದು 294ೇ ವಚನದ9: ಧ³ೕyಪIೇಶ'ಾಂಡ 4:24Wಂದ 
ಒಂದು ಉ+ :ೇಖನವನುB }?ಸುವದ�ೊಂ<mೆ ಮು'ಾHಯmೊಳMdತHIೆ,55 ಅದು ನಮ[ Iೇವರು 
ಅ\6ೇಯpೆಯನುB ಸRX'ೊಳMdವ<ಲ: ಎಂಬುದನುB ಪ�ೋ�Vಾ{ ಸೂ�ಸುತHIೆ: “ನಮ[ 

Iೇವರು ದRಸುವ ಅ{B�ಾ{Iಾn4ೆ, ತನmೆ ಸಲ:�ೇ'ಾದ mೌರವವನುB ಮpೊHಬ®Ymೆ 
ಸಲ:mೊಡುವ<ಲ:.” 

Qೇವರು ದtಸುವ ಅDM�ಾDQಾ5̀ೆಂಬುದು �ೈಬ9ನ9: ಒಂದು ಏ'ಾಂ{ 

�ೕಚ4ೆಯಲ: (4ೋlW ¡Nಾಯ 33:14). ಅ4ೇಕ Vಾಕ8�ಾಗಗಳM “ಅ{B”ಯನುB 
ಪ2SಾH­ಸುತHVೆ, ಮತುH ಅVೆಲ:ವನುB Sಾಂ'ೇ}ಕVೆಂIಾ{ಸುವದ'ೆo ಕಷ�ಕರVಾ{ರುತHIೆ. 
ಇ9: ಅಥVಾ 10:26-29ರ9: ಇರುವ “ಅ{B” 'ೇವಲ ರೂಪಕVಾ{ರುತHIೆಂಬದ'ೆo �ಾವIೇ 

ಪL�ಾVೆ ಇರುವ<ಲ:. 
4ಾವL IೇವWmೆ ಸಮಪWಕCಾದ ಆ_ಾಧ5ೆಯನುM ಅ­yಸ�ೇ'ಾ{ರುತHIೆ. “ಆ�ಾಧ4ೆ” 

(λατρεύω, latreuō) ಎಂಬ ಪದದ ಒಂದು ರೂಪವL ಇದ'ೆo ಮುಂºೆ ಆ�ಾಧ4ೆಯ9: 

�ಾಜಕರ SೇVೆಯ ಕುWpಾ{ ಬಳಸಲ���ತು (8:5), ಮತುH ಇದರ ಒಂದು ಸ¶ಾ}ೕಯ 
�2�ಾಪದವL 13:10ರ9: ಬಳಸಲ���Iೆ. ಈ ಪದವL ಇತ�ೆ ಆ�ಾಧಕWmಾ{ ಸಹ ಬಳಸಲ���Iೆ 
(9:9; 10:2). ಈ ಪದದ9: ಆ�ಾಧ4ೆಯು SೇWರಬಹುIಾದರೂ, ಇದು >ೆಚುª Sಾ�ಾನ8Vಾ{ 

“6ಾ yಕ ಸ]�ಾವದ ಒಂದು SೇVೆ” ಎಂಬ ಅಥyVಾ{ರುತHIೆ. ಇ9:, ಇದು �ೇ�ೆಯವರ 
ಕ�ೆmೆ ಕಳಕ?ಯ �2¡ಗಳನುB ಸೂ�ಸು}HರಬಹುIಾ{Iೆ (13:1-3ರ9:ರುವಂpೆ) ಮತುH ಅದು 
ಅ}Èಸpಾoರ, Sೆ�ೆಯವWmೆ ಸ>ಾಯ �ಾಡುವದು, Iಾಂಪತ8ವನುB 

�ಾನ8VೆಂIೆ�ಸುವದು, ಮತುH >ಾದರ<ಂದ ಆಗೂ ದ2Vಾ8Nೆ)ಂದ ದೂರ\ರುವದು 
ಇವLಗಳನುB ಒಳmೊಂlರಬಹುIಾ{Iೆ (13:1-6).  

Iೇವರ ಪWಶುದ»pೆಯ ಕ�ೆmೆ ಭvkgಂದಲೂ ಭಯGಂದಲೂ ಇರುವದು “ಎಂಬವLಗಳM 

ಆತನ ಕರು�ೆmೆ ಪ2}�2¡�ಾ{ ಕೃತÐpೆಯುಳd \Nಾ]ಸ ಮತುH ­2ೕ}ಗZÄೆಂ<mೆ 
>ೊಂIಾ�'ೆ�ಾಗದಂಥವLಗZೇನಲ:.”56 Iೇವರ Vೈಭವ'ೆo ಮತುH ಪWಶುದ»pೆmೆ 
mೌರವವನುB 'ೊಡುವದು ಆತYmೆ ಭಯ ಪಡುವದರ �ಾಗVಾ{ರುತHIೆ. ಈ ಭಯ<ಂದ 

ಕೂlದ ಭ�Hಯ9: Iೇವರು ನಮmೆ ಏನು �ಾಡಬಲ:ನು ಎಂಬುದರ ಭಯವ� 
SೇWರಬಹುIಾ{Iೆ. �ೆಂ�)ಂದ ದಂಡ4ೆ�ಾಗುವ ಭಯವL ಖಂlತVಾ{ಯೂ eಾ­ಗಳ9: 
ಸವyಶಕHನ ಕ�ೆmೆ ನಡುಗುವಂತಹ mೌರವ�ಾವ4ೆಯನುB ಹು��ಸತಕoದುn.  

Iೇವರ ಪ2}�ಂದು ಆ´ೆmೆ \6ೇಯ�ಾಗುವ ಕುWತು ಗಂEೕರVಾ{ರುವದು 
ಒಬ®ನನುB “4ೇಮY�ಾÁVಾ<” ಆ{ಸುವ<ಲ:. Iೇವರ ಎ+ಾ: ಆ´ೆಗ?mೆ ­2ೕ})ಂದ 
ಪ2}�2)ಸುವದು ನಮ[ 'ೆಲಸ, >ೊರತು ಅಗತ8Vಾದ ಮತುH >ೊರ{ನ ಆ´ೆಗZೆಂದು 

ಕ�ೆಯಲ�ಡುವವLಗಳ ನಡುVೆ EನBವನುB �ಾಡುವದ'ೆo ಪ2ಯ}Bಸುವದಲ:. 4ಾವL 
ಅ\6ೇಯWmಾಗುವ ಭಯಂಕರVಾದ ಅಂತ8'ೆo ಒಳmಾಗುವವ�ಾಗದಂpೆ ನಮ[ IೇವWmೆ 
ಸಮಪyಕVಾದ ಆ�ಾಧ4ೆ ಅ­yಸುವದನುB ಮುಂದುವ�ೆSೋಣ. 
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ಅನ¢gಸು-+ೆ 

5ಾವ< ಒಂದು ಓಟದpr ಇQೆ`ೕCೆ! (12:1, 2) 
4ಾವL 'ೆÂXHೕಯ qೕವನದ9: Sೋ�ಾWಗZಾ{ IಾWಯುದnಕೂo >ೆ¶ äೆಗಳನುB >ಾಕುpಾH 

>ೋಗಲು Sಾಧ8\ಲ:; 4ಾ�ಂದು ಓಟದ9:ದುn ಅದ'ೆo ಶ�H ಮತುH ಛಲದ ಅಗತ8\ರುತHIೆ. 

4ಾವL IೇವWಂದ ತ­� RಂಜWಯಬಹುದು (2:1), ಆದ�ೆ 4ಾವL ಎಂ<ಗೂ Iೇವರ ಕ�ೆmೆ 
ತ­� >ೋಗಲು Sಾಧ8\ಲ:; ಆತYmೆ ಆಪH�ಾ{ �ೆZೆಯ�ೇ'ಾದ�ೆ ಅದ'ೆo ಪWಶ2ಮ 
ಅಗತ8\ರುತHIೆ. “pಾZ [ೆ” ಎಂದ�ೆ ಪಟು� &ಡ<ರು\'ೆ ಎಂIಾ{Iೆ. ನಮmೆ ಅದು 

ಇರುವIಾದ9: 4ಾVೆಲ:ರೂ \ಜ)ಗZಾಗಬ+ :ೆವL. 
'ೆÂಸHತ]ವL 4ಾವL Yವೃ}H ಪ�ೆಯಬಹುIಾದ Wೕ}ಯ 'ೆಲಸVಾ{ರುವ<ಲ:. 'ೆÂಸHರು 

ಕತyYmೋಸoರVಾದ ತಮ[ 'ೆಲಸವನುB Y9:X &ಡುವ �ೕಜ4ೆಯನುB 

>ಾ�'ೊಳMdವ<ಲ:. pಾವL �ಾಡು}Hದn ಎ+ಾ: 'ೆಲಸವನುB �ಾಡುವದ'ಾoಗದಷು� 
ವೃದ»�ಾಗುವವರು 'ೇವಲ ತಮmೆ Sಾಧ8Vಾದದn4ೆB+ಾ: �ಾಡುವಂpೆ >ೊಂ<X'ೊಳMd 
pಾHರ�ೆ�. 'ೆÂXHೕಯ ಓಟದ9:ನ ಓಟmಾರನು �ೇ�ೆಯವWmೆ ಸ>ಾಯ �ಾಡುವದ'ೆo 

IಾWಗಳನುB ಹುಡು�'ೊಳMdpಾH4ೆ. 4ಾವL ನ�ೆಯುವದ'ೆo ಶಕH�ಾ{ರುವಷು� 'ಾಲ 
�ೇ�ೆಯವರನುB ಪNಾªpಾHಪ'ೆo ಕ�ೆಯುವದನುB ಮುಂದುವ�ೆಸಬ+ :ೆವL.  

ಓಟವನುM ಓಡುವದು (12:1, 2) 
4ಾವL \ಜಯದ ಕ�ೆ{ನ ಓಟದ9: ನಂ&ಗಸH�ಾದ ಓಟmಾರರ ಒಂದು YರಂತರVಾದ 

Sಾ9ನ9:ರುp HೇVೆಂಬುದನುB ಮ�ೆತು &ಡುವIಾದ�ೆ, 4ಾವL ನಮ[ ಓಟದ9: ತಪL� 
�ಾಡಬಹುದು ಮತುH �WೕಟವನುB ಕZೆದು'ೊಳdಬಹುದು. ಒಬ® ಯಶX]�ಾದ ಓಟmಾರನು 

ತನB ಲ�ÇವನುB ಮನX¾ನ9:ಟು�'ೊಂlರುpಾH4ೆ ಮತುH pಾನು ಅಂತ8ದ ವ�ೆಗೂ 
Yಲು:ವವ4ಾಗುವಂpೆ ತನB Vೇಗದ ನ�ೆಯನುB ರೂ­X'ೊಳMdpಾH4ೆ. 'ೆÂಸHನು ಮು'ಾHಯದ 
mೆ�ೆಯನುB ತಲುಪLವದ'ಾo{ �ೇ�ೆ �ಾವನನೂB Sೋ9ಸ�ೇ'ಾ{ಲ:; 4ಾVೆಲ:ರೂ �ೇ�ೆ 

�ೇ�ೆ ಸಮಯಗಳ9: ಮು'ಾHಯmೊ?ಸುp HೇVೆ, ಆದ�ೆ 4ಾವL ಮು'ಾHಯmೊ?ಸತಕoದುn.  
ಈ ಪ}2'ೆಯನುB ಓದುವ ಪ2ಥಮ Vಾಚಕರು ಬಳ9ದnರು ಮತುH Y�ಾNೆmೊಂlದnರು. 

ಅವನು ಅಥVಾ ಅವಳM ಸW�ಾದ >ಾ<ಯ9: Sಾ{Iಾn4ೆಂಬುದ'ೆo ಮತುH ಅದರ9: ಈಗಲೂ 

ಉತHಮ 'ೆಲಸವನುB �ಾಡು}HIಾn�ೆಂಬುದ'ೆo ಪ2}�ಬ®Wಗೂ Yಶªಯತ]ವL ಅಗತ8\ತುH. 
ಅದರ 'ಾರಣ<ಂದ +ೇಖಕನು Rೕmೆ >ೇಳMpಾH4ೆ, “YೕವL ಇ}>ಾಸದ ಅತ8ಂಥ Nೆ2ೕಷÁVಾದ 
ಓಟವನುB ಓಡು}Hರು\W. �ೇ�ೆ ಎ+ಾ: ಓಟಗಳ Sಾ§ನವನುB ಇದು ವRX'ೊಳMdತHIೆ. 

ಒಲಂ­� �2ೕ�ೆಗಳM ಮಹತ]\ಲ:ದವLಗಳM. YೕವL ಓಡು}Hರುವ ಓಟದ Nೆ2ೕಷÁpೆಯನುB 
ಗ2RX'ೊಳMdವIಾದ�ೆ ಇ4 Bೆಂ<ಗೂ ಆ ಓಟಗ?mಾ{ ಅಂಥ �ೋ�ಾಂಚಕpೆಯನುB 
>ೊಂದುವ<ಲ:.” 

ಈ ಓಟವನುB ಓಡುವವರು ತಮmೆ ಅಭ8ಂತರವLಂಟು �ಾಡುವ �ಾವIೇ 
ಅ�ೆತ�ೆಗಳನುB ಮತುH �ಾವIೇ eಾಪವನುB pೆmೆದು >ಾಕುವ ಅಗತ8\ತುH. ಇವLಗಳM 
ಪ2}��ೊ®ಬ®Wಗೂ ವ8pಾ8ಸVಾ{<nರಬಹುIಾ{Iೆ. Iೇವರು �ಾವIೋ 

ಉತHಮVಾದದnನುB ಅದರ Sಾ§ನದ9: ತರುವ >ೊರತು �ಾವದ4ೆBೕ ಆಗ9 &ಟು� &ಡುವಂpೆ 
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Iೇವರು ಎಂ<ಗೂ ನಮmೆ >ೇಳMವ<ಲ:. 
ಓಟವನುB >ೇmೆ ಓಡ�ೇ'ೆಂಬ ಬm Àೆ ¡ೕಸು ನಮmೆ pೋWX 'ೊ��Iಾn4ೆ. 4ಾವL 

ಮು'ಾHಯದ mೆ�ೆಯನುB IಾಟುVಾಗ, ¡ೕಸು ಅ9:ದುn'ೊಂಡು Rೕmೆ >ೇಳMವನು, “ತಂIೆ¡ೕ, 
Yೕನು ನನmೆ 'ೊ��ರುವ ಮಕoಳ9: 'ೆಲವರು ಇ9:Iಾn�ೆ, 4ೋಡು” (4ೋlW 2:13). ಆ 
mೌರವದ fೕ+ೆ ಮುಖ8 ಗಮನವನುB ಇಡುವದು ¡ೕಸುVೇ �ಾlದಂpೆ¡ೕ �ಾಡುವಂpೆ 

ನಮmೆ 'ಾರಣVಾಗತಕoದುn. IಾWಯುದnಕೂo ಸಂIೇಹVಾ<ಗ?ಂದ ಅನುಭ\Xದ 
“ಅವ�ಾನ ಅಲ�Ç” �ಾlIಾಗೂ8, 4ಾವL �ಾರ ಓಟmಾ�ೆಂಬುದನುB 
ಬಲ:ವ�ಾ{ರುವದWಂದ ನಮ[ ತ+ೆಯನುB ಎ}H Rlಯಬ+ :ೆವL.  

ಎaಾr ­ಾರವನುM UೆLೆGಡುವದು (12:1, 2) 
�ಾರಗಳM ಅ4ೇಕ ಮೂಲಗ?ಂದ ಬರಬಹುIಾ{Iೆ: ನಮ[ ಸ]ಂತ ಮ4ೆಯ9: ನಮ[ 

­2ಯWಂದ \�ೋಧ, ನಮ[ ಉIೊ8ೕಗಗಳ9: ಅಪ>ಾಸ8 ಅಥVಾ ಅಡಚ�ೆಗಳM, 

�ಾVಾಗಲೂ ದು�ಾyಯ4ಾBಡುವ ನಮ[ ಸುತH9ನ ದುಷ�W. ಇVೆಲ:ವL YಜVಾದ 
ಸಂಕಷ�ಗZಾ{Vೆ. Sೈpಾನನು ಅ4ೇಕ ಸ§ಳಗಳ9: ದುಷ� SೇವಕರನುB ಇಟು�'ೊಂlIಾn4ೆ, 
ಅ4ೇಕ VೇZ  ೆ 4ಾವL ಅವರ ಇರು\'ೆಯನುB ಕಲ�4ೆ �ಾl'ೊಳdದಂತಹ ಸ§ಳಗಳ9: 

ಇ��ರುpಾH4ೆ. ಆದWಂದ, 4ಾವL YರಂತರVಾ{ ಎಚªW'ೆಯುಳdವ�ಾ{ರ�ೇಕು. ನಮ[ 
�ಾರವನುBಂಟು �ಾಡುವ �ಾವದ4ೆBೕ ಆಗ9 pೆmೆದು &ಡುವIೆಂದ�ೆ ಪ2ಸುHತ 
ಪWX§}ಯನುB &ಟು� �ೇ�ೆ ವೃ}HಯನುB ಅಥVಾ  ತ2ರನುB ಹುಡು�'ೊಂಡು >ೋಗುವದು 

ಎಂIಾ{Iೆ. ಓಟವನುB >ೇmೆ ಓಡ�ೇ'ೆಂಬುದನುB ಕ9ತು'ೊಳMdವದು ಕಷ�ಕರVಾಗಬಹುದು, 
\NೇಷVಾ{ ಆರಂಭದ9: ಕಷ�VೇYಸಬಹುದು; ಆದ�ೆ ನನB 4ೊಗವL ಸುಲಭ >ಾಗೂ �ಾರವL 
ಹಗುರVಾ{ರುವIೆಂದು ¡ೕಸು Vಾmಾnನ �ಾlದನು (ಮpಾHಯ 11:28-30). 

ಸಂಕಷ�ಗಳM 'ೆಲವL SಾW ನ³[ಳ{ಂದ+ೇ ಬರಬಲ:ವL. YೕವL Rೕmೆ 
�ೕ�ಸಬಹುದು, “4ಾ4ೇ4ಾದರೂ >ೆಚುª ಹಣವನುB ಗ?X'ೊಳMdವIಾದ�ೆ, 
ಖಂlತVಾ{ಯೂ 4ಾನು 'ೆಲ�ಂದು NೆOೕಧ4ೆಗಳನುB ಎದುWX Yಲ:ಬಹುದು.” ಆಗಲೂ 

YೕವL YೕVೇ ಆ{ರು\W! ಈ ಮ4ೋ�ಾವವL ನಮ[ \ಷಯದ9: Iೇವರು ನ�ೆದು'ೊಳMdವ 
ಒದ{ಸು\'ೆಯ Wೕ}ಗಳ9: ನಮmೆ ನಂ&'ೆಯ 'ೊರpೆ)ರುತHIೆಂಬುದನುB ಇದು 
pೋWಸುತHIೆ. ಒಂದು VೇZ  ೆ YೕವL, “4ಾನು ಈ ಪWX§}ಗಳ9: ಇಲ:<ದn�ೆ 4ಾನು 

ಉತHಮVಾ{ರು}HI nೆನು” ಎಂದು �ೕ�ಸುವIಾದ�ೆ, ಅವLಗ?ಂದ >ೊ�ೆmೆ ಬಂದು &lW! 
YೕವL ಕಳeೆ ಆ¡oಗಳನುB �ಾಡುವಂpೆ ಅನುಮ}Xದn'ಾo{ Iೇವರ \ರುದ» ಗುಣಗುಟು�ವ 
ಮೂಲಕ ಬದ+ಾವ�ೆಯ4ಾBಗ9 ಅಥVಾ ಉತHಮVಾದIೊnಂದು ಓಟವನುB ಓಡುವದ'ಾoಗ9 

Sಾಧ8\ಲ:. YೕವL Vಾಕ8ದ >ೆಚುª ´ಾನವನುB �ೆZೆX'ೊಳMdವದ'ೆo ಪ2�ಾಸ ಪಡ�ೇಕು 
ಮತುH ಅದ'ೆo ನಂ&ಗಸH�ಾ{ \6ೇಯ�ಾಗ�ೇಕು. ಪ2} SಾW NೆOೕಧ4ೆಯು 
'ಾ�X'ೊಳMdVಾಗ+ೆ+ಾ: ಅದನುB ಎದುWಸುವಂpೆ ತನmೆ ಸ>ಾಯVಾಗುವ'ಾo{ 

NಾಸtಗಳನುB ಉ+ :ೇಖ �ಾlದನು. 4ಾವL ಆತನ �ಾದWಯನುB ಅನುಸWಸುವIಾದ�ೆ, 
ಸ]ತಃ ನಮ[ ಭ�Hಯ qೕ\ತಗZೇ SೈpಾನYmೆ ಒಂದು ಗದW'ೆ ಆಗುವದು.  
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ಅವdಾನವನುM ಅಲ�Â dಾಡುವದು (12:1, 2) 
xಲು�ೆಯ ಮರಣ�ಂದರ ಭಯಂಕರVಾದ �ಾ6ೆ{ಂತಲೂ ಅದ'ೆo ಅಂ�'ೊಂlದn 

ಅವ�ಾನವL ಅತ8vಕVಾ{ತುH. ಸ]ಲ� ಸಂಗ}ಗಳM Sೋ9ಸಲ�ಟ� SೈYಕWmೆ ತಮ[ 
VೈWಗ?ಂದ �ೆತH+ೆmೊ?ಸಲ�ಡುವದ�oಂತಲೂ >ೆಚುª ಮುಜುಗರವನುBಂಟು 
�ಾಡುವಂತವLಗZಾ{ದnವL. ಇದು ಸಂಪ�ಣy ಅಪಜಯದ ಮತುH ಜ)XIಾತYmೆ 

ಅvೕನಪlX'ೊಳMdವ ಒಂದು Sಾ�ಾನ8 ಸಂ'ೇತVಾ{ತುH. ಅಲ:Iೆ, ಇದನುB ಸ]ಲ� 
>ೊ}Hನ9:¡ೕ xಲು�ೆmೆ >ಾಕಲ�ಡ9ದn ವ8�Hmೆ �ಾಡ+ಾಗು}HತುH. ಆತನ �ೆತH+ೆಯನುB 
ಎಲ:ರೂ 4ೋಡುವದ'ೆo Sಾಧ8Vಾಗುವ ಕ�ೆಗಳ9: ಅತನನುB ಪ2ದxyಸ+ಾಗು}HತುH. 

\ವಸtmೊ?ಸಲ�ಟ�ವ4ಾ{, ಆತನು ಸಮಸHಕೂo �ಾತ2ವಲ:Iೆ 4ೋಡುಗWmೆ ಸಹ 
pೋWಸಲ�ಡು}Hದnನು. ತಮmೆ ಗಹನVಾದ Vೈಯ�Hಕ ಮುಜುಗರವನುBಂಟು �ಾಡುವವರನುB 
ಅಲ�Ç �ಾಡIೆ ಇರುವವರು ಬಹಳ ಸ]ಲ� ಜನ — ಆದ�ೆ ¡ೕಸು ಅಲ�Ç �ಾlದನು, ಮತುH 

ಆವWmೋಸoರ eಾ2ÈyXದನು (ಲೂಕ 23:34). 
�2ಸHನು “ಅವ�ಾನವನುB ಅಲ�Ç �ಾl[ದನು]”; ಅದು ಆತYmೆ +ೆಕo'ೆo ಇರ9ಲ:. 

ಆತನು xೕಘ2ದ9:¡ೕ ಪರ+ೋಕದ9: ತನB ತಂIೆಯ ಸಂಗಡ ಸಕಲ ಸಂpೋಷವನುB 

>ೊಂ<'ೊಳMdವ ಗ?mೆಯನುB ಎದುರು 4ೋಡು}Hದnನು. ಇದರ ಮಧ8ದ9:, ಆತನು 
ಖಂlತVಾ{ಯೂ ಎ+ಾ: ಯುಗಗಳ Yೕ}ವಂತ�ೆಲ:�ೊಂ<mೆ ಪರIೈXನ9: ಆನಂ<Xದನು. 
xಲು�ೆಯ ಮರಣವನುB ಸRX'ೊಳMdವ ಮೂಲಕ, ಅತ8ಂಥ ಸಂಪ�ಣy 

4ಾ8ಯ\ºಾರ�ೆಯನುB ಅನುಭವ �ಾlದನು ಮತುH �2¡ಯ9:ರುವ ನಂ&'ೆmಾ{ ನಮmೆ 
ಸ�ೕyಚÖ �ಾದW�ಾದನು.  

“�ೕಸುವನುM ಆaೋw�>” (12:3) 
4ಾವL “¡ೕಸುವನುB ಆ+ೋ�ಸುವ” VೇZ ,ೆ ಆತನ qೕ\ತ<ಂದ ಕ9ತು'ೊಂಡ 

eಾಠಗಳನುB ನಮ[ qೕ\ತ'ೆo ಅನ])X'ೊಳdಬಹುದು. ನಮ[ ಬಳ9ದ ಆತ[ಗಳM Sೋತು 
RಂIೆ ಸWಯದ >ಾmೆ ಇದನುB ಅನು<ನವ� �ಾಡ�ೇಕು. ಇದು ¡ೕಸು\ನ IಾWಯ9: ಈ 

ಓಟವನುB ಓಡುವದ'ೊoೕಸoರ ಒಂದು xಲು�ೆಯನುB >ೊತುH'ೊಳd�ೇ�Iೆ, ಒಂದು �ೆ+ೆಯನುB 
pೆತH�ೇ�ರುತHIೆ. 'ೆಲವL SಾW ಆ �ೆ+ೆಯು ಆÈyಕVಾ{ರುತHIೆ. ಒಂದು ಉIೊ8ೕಗವL 
'ೆÂಸHನು �ಾಡ9'ಾoಗದ 'ಾಯyಗಳನುB �ಾಡುವಂpೆ �ೇl'ೆ)ಡಬಹುದು. ಆ �ೆ+ೆಯು 

Sಾ�ಾqಕVಾ{ರಬಹುದು, �ಾ'ೆಂದ�ೆ 'ೆÂಸHನು ತನBನುB ¡ೕಸು\ನ >ೆ¶ äೆ¶ಾಡುಗ?ಂದ 
ದೂರ'ೆo ಎZೆIೊಯು8ವಂತಹ SೆBೕRತರನುB ಆWX'ೊಳMdವ<ಲ:. �2ಸHನನುB ಮತುH 
ಸರಳVಾದ ಸುVಾpೆyಯನುB ಅಂ{ೕಕWX'ೊಂಡದn'ಾo{ ಒಬ®ನು ಸ]ಂತದವWಂದ 

ತನBವನBಲ:Vೆಂದು Y�ಾಕWಸಲ�ಡಲೂ ಬಹುIಾ{Iೆ. 
“ಇಕo¸ಾ�ದ IಾW” ಯ9: ಮುಂದುವ�ೆಯುವದ'ಾo{ �ೆ+ೆಯನುB pೆತುHವದ'ೆo 

ಮನX¾ಲ:ದವರು ¡ೕಸು ಭೂ ಯ fೕ9ನ ತನB ಓಟದ 'ೊ4ೆಯ9: X]ೕಕWX'ೊಂಡ 

ಸಂpೋಷವನುB X]ೕಕWX'ೊಳd+ಾರರು. IಾWಯು <ೕಘyVೆಂದು pೋರುVಾಗ ಮತುH 
qೕವನದ >ೋ�ಾಟಗಳM ಸRಸ+ಾಗದವLಗZೆಂದು ಅYBಸುVಾಗ 'ೆಲವರು “ಉತHಮVಾ{ 
�ಾಡುವದರ9: �ೇಸರmೊಳMdpಾH�ೆ” (ಗ+ಾತ8 6:9; RSV). 4ಾವL �ಾರನುB 

ನಂ&I nೇVೆಂಬುದನುB ಅWತು'ೊಂಡವ�ಾ{ ಕಷ�ಗ?mಾ{ Xದ»ವLಳdವರು ಮತುH ಅವLಗಳ 
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ನಡುVೆ ಮಂದ>ಾಸವನುB &ೕರುವವರು >ಾಗೂ ಸುVಾpೆymೋಸoರ ಪ2}VಾದವನುB 
�ಾಡುವದ'ೆo Xದ»Vಾ{ Y+ೊ:ೕಣ (Ü9­� 1:16; 2 }³uೆ 1:12). Iೇವರು 

ಅv'ಾರದ9:Iಾn4ೆ. ಆತನು eಾಪ, ಸುಳMd �ೋಧ4ೆ, ಮತುH ಅ´ಾನಗಳ \ರುದ»ದ ಅಂ}ಮ 
ಯುದ»ದ9: ಜಯ ಗ?ಸುವನು (ಪ2ಕಟ4ೆ 17:14). 

“{ೇಸರLೊಳOG> ಅಥCಾ =_ಾಶ_ಾಗ{ೇX>” (12:3) 
4ಾವL >ೋ�ಾಡುವದರ9: �ೇಸರmೊಳMdವ ಯುದ»ಗಳ ಕುWತು Thomas G. Longನು 

ಉತHಮVಾ{ ಬ��ಸುpಾH4ೆ: 

. . . 'ೆÂಸHರು �ೇಸರmೊಂಡು Y�ಾNೆ >ೊಂದುpಾH�ೆ. ಅವರು >ೋ�ಾಟದ9: ಬಳ9 

>ೋಗುpಾH�ೆ, ಪಟ�ಣದ9:ನ ಸಮSೆ8ಗಳ \ರುದ» 'ಾIಾಡುವದರ9: ಬಳ9 >ೋಗುpಾH�ೆ, 

ಒಂದು ಕೃತ´ೆಯ �ಾತನೂB >ೇಳIೆ ಓl >ೋಗುವ ಜನWmೆ ಸ>ಾಯ �ಾl �ಾl 

ಬಳ9 >ೋಗುpಾH�ೆ, . . . “ಒಂದು ಸ�ೆmಾ{ ಆWX'ೊಳdಲು ಹುಡುಕು}Hರುವ” ಜನರನುB 

ಸಂvಸುವದ'ೆo >ೋ{ ಬಂದು ಬಳ9ರುpಾH�ೆ, ತಮ[ ಸ]ಂತ ವ8ಸನಗಳ, ತಮ[ ಸ]ಂತ 

>ಾpೊ�ೆತಗಳ \ರುದ» >ೋ�ಾಡುವದರ9: ಬಳ9ರುpಾH�ೆ, 4ೇ{ಲನುB 'ೆಳ{ಟು� 

IಾWಯ9: ಸ]ಲ� \Nಾ2ಂ} ಪ�ೆಯ�ೇ'ೆಂಬ ತಮ[ ಸ]ಂತ ಇº Öೆಯ \ರುದ» 

>ೋ�ಾಡುವದರ9: ಬಳ9 >ೋ{ರುpಾH�ೆ. ಈ ಕಲು:ಗ?ಂದ ಕೂlರುವ 4ೆಲವನುB 

ಒ�ೆಯುವಂpೆ �ೇ�ೆ ಇ4ಾBWmಾದರೂ ಏ'ೆ ಅವ'ಾಶ 'ೊಡ�ಾರದು?57  

ಒಂದು ಕuೆಯು ಮು'ಾHಯ mೆ�ೆಯನುB Iಾ�ದ ಬ?ಕ ಉXರು ಗ��ದವ4ಾ{ &ಟು� 
ಮರಣವನುB >ೊಂ<ದ {2ೕ� ಓಟmಾರ4ೊಬ®ನ ಕುWತು >ೇಳMತHIೆ — ಆದ�ೆ ಆತನು 
Yಂತು >ೋಗುವ ಮುಂºೆ ಆತನು ತನB ಓಟವನುB }ೕWಸುವದ'ೆo ¶ಾಗ2pೆ ವRXದnನು. 

¡ೕಸು\ನ �ಾದWಯನುB ಅನುಸWಸುವದರ9: 4ಾVೆಲ:ರೂ ಇದ4ೆBೕ 
�ಾಡ�ೇ'ಾ{ರುತHIೆ. ಅಂತ8ದ ವ�ೆಗೂ ಸRX'ೊಳMdವದು Yತ8Vಾದ ರ��ೆಯ ಅಂ}ಮ 
Yಶªಯತ]ವನುB ಒದ{ಸುತHIೆ. �2ಸHನು “ಸRX'ೊಂಡನು,” ಮತುH ಆತನ \ಜಯವL ನಮmೆ 

ಮುನB�ೆಯುತH+ೇ ಇರುವಂpೆ Ë2ೕpಾ¾Rಸತಕoದುn. 

tಂ�ೆಯನುM ಅನುಭ-ಸದಂUೆ ದೂರ-ರುವದು (12:4) 
ಇ&2ಯWmೆ ಪ}2'ೆಯ ಮೂಲ Vಾಚಕರು ಮರಣ<ಂದ ದೂರ\ರುವದ'ಾo{ ತಮ[ 

ತಂIೆpಾ)ಗಳM pಾಸyದ Sೌಲನ 'ೈಗಳ+ಾ:ದ RಂSೆ)ಂದ ಅವರ ತಂIೆpಾ)ಗಳM 
ತ­�X'ೊಂಡು ಓlದ VೇZ  ೆಇನೂB ಮಕoZಾ{<nರಬಹುದು (ಅËಸHಲರ ಕೃತ8ಗಳM 8:1-4; 
9:1; 22:4). 10:32-34ರ9: ಪ2SಾH­ಸ+ಾ{ರುವ ಬಹು ಸಂಕಷ�ದ >ೊರpಾ{ಯೂ, 

ರಕHSಾ�ಗZಾ{ Sಾಯುವ ಗಂ�ಾಂತರವL ಈ ಸಂIೇಶವನುB 'ೇ?X'ೊಳMdವವWmೆ ಇನೂB 
ಬಂ<ರ9ಲ:; ಆದ�ೆ ಇIೊಂದು ಸYBRತVಾ{ದn Sಾಧ8pೆ�ಾ{ತHIೆಂಬುದನುB 12:44ೇ 
ವಚನವL ಪ�ೋ�Vಾ{ ಸೂ�ಸು}HರಬಹುIಾ{Iೆ. ಮನುಷ8ರು IೇಹವನುB 'ೊಲ:ಬಹುದು, 

ಆದ�ೆ ಅದಷ�4ೆBೕ ಅವರು �ಾಡಲು ಶಕHರು ಎಂಬುದನುB ಈ 'ೆÂಸHರು 4ೆನ­X'ೊಳMdವ 
ಅಗತ8\ತುH (ಲೂಕ 12:4; ಮpಾHಯ 10:28). ¡ೕಸು Rೕmೆ >ೇ?ದnನು, “ಅವLಗಳನುB �ಾರೂ 
ನನB 'ೈ�ಳ{ಂದ ಕಸ'ೊಳdರು” (�ೕ>ಾನ 10:28). ನಮ[ನುB >ೊರpಾ{X �ೇ�ೆ 

�ಾವದೂ ನಮ[ ಆತ[ಗಳನುB 4ಾಶmೊ?ಸಲು Sಾಧ8\ಲ:. >ೇಗೂ, 'ೆÂXHೕಯ ಓಟವನುB 
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ಉತHಮVಾ{ ಓಡುವದನುB 4ಾವL Y9:ಸುವIಾದ�ೆ, 4ಾವL ನಮ[ Yತ8Vಾದ 
ಆxೕVಾyದಗಳನುB ಕZೆದು'ೊಳdಬಹುದು (ಗ+ಾತ8 5:4, 7).  

4ಾವL ಜನWmೆ \ರುದ»Vಾ{ಲ: ಆದ�ೆ “eಾಪದ \ರುದ» ಪ2�ಾಸ ಪಡು}HI nೇVೆ” 
ಎಂಬುದನುB ಮನX¾ನ9:ಟು�'ೊಳdತಕoದುn. 4ೈ}ಕ qೕವನ ನlಸುವ ಮೂಲಕ ಮತುH ಆ}µಕ 
�ೋಧ4ೆಯ ಮೂಲಕ ಮತಭ2ಷ�pೆಯ ಭಯಂಕರVಾದ 'ೆಟ�ತನದ \ರುದ» >ೋ�ಾಟವನುB 

�ಾಡ�ೇಕು.  

vsಸk=LಾD {ಾ"ೆಯನMನುಭ-ಸುವದು (12:4-6) 
xXHನ 'ೊರpೆ)ದnಂಥ ಪWಸರದ9: �ೆZೆಸಲ�ಟ�ವರು ಈ qೕವನದ9: pಾವL 

ಅನುಭ\ಸುವಂpೆ Iೇವರು ಅನುಮ}ಸುವ x¦ೆಯನುB ಅಥy�ಾl'ೊಳMdವದ'ೆo 
ಕಷ�Vಾ{ರುತHIೆ. >ೇಗೂ, ಈ ಪ}2'ೆಯನುB X]ೕಕWX'ೊಂಡವರು ಈ �ಾವ4ೆಯನುB 
ಸುಲಭVಾ{ ಅಥy�ಾl'ೊಂlರ�ೇ'ಾ{ತುH. 

Poland Iೇಶದ9:, ಕಮೂ8Yಶß ಪತನmೊಳMdವದ'ೆo ಮುನB, Walenty Dawidow 
ಎಂಬ ಸ]Iೇx �ೋಧಕನನುB ತನB SೇVೆಯ ಬm Àೆ \ವWಸುವಂpೆ ಅv'ಾರಗಳ ಮುಂIೆ 
ಕ�ೆಯ+ಾ)ತು. ಆತನು Poland Iೇಶದ9:ರುವ ಸ�ೆಯ ಮುಖ8ಸ§4ೋ ಎಂದು ಆತYmೆ 

'ೇಳ+ಾ)ತು. ಅದ'ೆo ಆತನು 6ೈಯyVಾ{, “4ಾನು Poland Iೇಶದ9:ರುವ �2ಸHನ 
ಸ�ೆಯ ಮುಖ8ಸ§ನಲ:. �2ಸH4ೊಬ®4ೇ ಸ�ೆmೆ xರSಾ¾{Iಾn4ೆ!” ಎಂದು ಉತHWXದನು. 
ಆತYmೆ ಸರಳVಾದ ಸುVಾpೆyಯನುB SಾರುವದನುB ಮುಂದುವ�ೆಸುವದ'ೆo 

ಅನುಮ}ಸ+ಾ)ತು. 4ಾವL 6ೈಯyವಂತ�ಾ{ರುವ ಮತುH “Sಾ}]ಕತ]<ಂದಲೂ 
ಮ4ೋEೕ})ಂದಲೂ” ಉತHರವನುB >ೇಳMವದ'ೆo Xದ»�ಾ{ರುವ ಅಗತ8\ರುತHIೆ (1 eೇತ2 
3:15) — 4ಾವL ಅದ'ೊoೕಸoರ �ಾ6ೆಯನBನುಭ\ಸ�ೇ'ಾ{ ಬಂದರೂ ಸW¡ೕ. 4ಾವL 

ಆ}µಕ qೕವನದ ಸತ8ವನುB ಕ9ಸತಕoದುn: ಭ�Hವಂತ�ಾ{ qೕ\ಸುವವ�ೆಲ:ರೂ ಒಂ<+ಾ: 
ಒಂದು Wೕ}ಯ RಂSೆಯನುB ಅನುಭ\ಸುವರು (2 }³uೆ 3:12). 

4ಾವL IೇವWmೆ ಅvೕನ�ಾ{ ಮತುH f�ª'ೆಯುಳdವ�ಾ{ qೕ\ಸ�ೇ'ಾದ�ೆ ಒಂ<+ಾ: 

ಒಂದು \ಧದ9: �ಾ6ೆಯನುB ಅನುಭ\ಸ�ೇ'ಾಗಬಹುದು. Iೇವರು ತನB ಮಕoಳನುB 
x�ಸುpಾH4ೆ, ಮತುH ಆ x�ಸು\'ೆಯು �ೇ�ೆಯವರ ಮೂಲಕ ಬರಬಹುIಾ{Iೆ. ನಮ[ನುB 
�ೕ�ಸುವ ಮೂಲಕ ನಮmೆ 4ೋವLಂಟು �ಾಡುವವ�ೊಂ<mೆ 4ಾವL >ೇmೆ >ೊಂ<'ೊಂಡು 

>ೋಗುVೆವL? qೕವನದ9: ನಮ[ ಗುWಯು 4ಾವL ಬಯಸುವಂತಹ Wೕ}ಯ9: �ೇ�ೆಯವರು 
ಪ2}�2)ಸುವಂpೆ �ಾಡುವದಲ:, ಆದ�ೆ Iೇವರು ಇಷ� ಬಯಸುವ Wೕ}ಯ9: 
ಪ2}�2)ಸುವIೇ ಆ{Iೆ. Iೇವರು ನಮ[ 4ೋವLಗಳನುB ಗುಣಪlಸಬಲ:ನು ಮತುH 4ಾವL 

�ೇ�ೆಯವWmೆ ಉಂಟು �ಾlರುವ 4ೋವLಗ?mಾ{ ನಮ[ನುB � ಸಬಲ:ನು. 4ಾವL 
�2ಸHನು “ಸRX'ೊಂಡ” ಪ2'ಾರVೇ ಸRX'ೊಳdತಕoದುn (12:3).  

ª?ಸಲ�ಡುವದರ ಪs9ೕಜನಗಳ1 (12:7-11) 
x�ಸುವದ'ೆo ಮೂರು ಉI nೇಶಗ?ರುತHVೆ: ಅದು ನಮ[ ತಪL�ಗಳನB }<n 

ಸWಪlಸುತHIೆ, ನಮ[ ನಂ&'ೆಯನುB ಬಲmೊ?ಸುತHIೆ, ಮತುH ನಮ[ Yತ8Vಾದ 
Rpಾಸ�HಯನುB ವೃ<»mೊ?ಸುತHIೆ.58 4ಾವL ಈ qೕವನದ9: ಯಶX] ಮತುH 
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ಸಂತೃ­Hಯುಳdವ�ಾ{ರುವದ'ೆo ಏನೂ ಅಗತ8\ರುವ<ಲ: (ಮpಾHಯ 6:25-34). 4ಾವL 
x�ಸಲ�ಡುವಂpೆ eಾ2Èyಸತಕoದುn, ಆದ�ೆ 4ಾವL >ಾmೆ �ಾಡುವದು \ರಳVಾ{ರುತHIೆ. 

ಬಹುಶಃ ಅIೇ 'ಾರಣ'ಾo{¡ೕ eೌಲನು Rೕmೆ >ೇ?ದನು, “4ಾವL ತಕo ಪ2'ಾರ ಏನು 
�ೇl'ೊಳd�ೇ'ೋ ನಮmೆ mೊ}Hಲ:” (�ೋ�ಾ 8:26). ಆ}µಕVಾ{ >ೆಚುª 
ಬ9ಷÁ�ಾ{ರ�ೇ'ಾದ�ೆ, 4ಾವL ನಮmೆ �ೆZೆಯುವದ'ೆo ಸ>ಾಯ �ಾಡುವಂತಹ 

ಸಂಗ}ಗ?mೋಸoರ eಾ2ÈyಸುವದನುB ಕ9ತು'ೊಳd�ೇಕು, ಅವಶ8ಕVಾ{ 4ಾವL 
ಅವLಗಳನುB ಇ�ೊ�ಡ<Iಾnಗೂ8 ಅವLಗ?mೋಸoರ �ೇl'ೊಳd�ೇಕು. Iೇವರ x�ಸು\'ೆmೆ 
4ಾವL �\mೊಡ<ದn�ೆ, ಆತನು ನಮ[ನುB ಪIೇ ಪIೇ x�ಸಬಹುದು.  

�ಾ6ೆಯನBನುಭ\ಸು\'ೆ Iೇವರ 'ೋಪದ ಒಂದು ಸಂ'ೇತವಲ: ಎಂದು >ೇಳMವದರ9: 
'ೆÂಸHತ]ವL +ೋಕದ ಧಮyಗZÄೆಳmೆ ವಸುHತಃ \xಷÁVಾದದುn. ಬಹುeಾಲು ಧಮyಗಳM 
IೇವರುಗಳನುB f�ªಸುವವನು ಕಷ�ಗಳನುB ಅನುಭ\ಸುವ<ಲ: ಎಂದು ಕ9ಸುತHVೆ. ಅದ'ೆo 

ತ<]ರುದ»Vಾ{, ಹZೆಯ ಮತುH >ೊಸ ಎರಡೂ ಒಡಂಬl'ೆಗಳM �ಾ6ೆಯು ಪ\ತ2 
�ಾಡುತHIೆ ಮತುH ಶು<»ೕಕWಸುತHIೆಂಬುIಾ{ ಕ9ಸುತHVೆ. 114ೇ ವಚನವL ಈ 
“x�ಸು”\'ೆಯನುB ಸೂ�ಸುತHIೆ. �ಾ6ೆಯನುB ಅನುಭ\ಸು\'ೆಯು IೇವWಂದ ಬರು 

x�ಸು\'ೆ ಎಂದು 4ಾವL >ೇmೆ ಖ�ತVಾ{ }ಳM'ೊಳdಬ+ :ೆವL? ನಮmೆ Sಾಧ8\ಲ:, 
�ಾ'ೆಂದ�ೆ ಇಂದು Vೈಯ�HಕVಾ{ ಪ2ಕಟ4ೆಗಳM 'ೊಡಲ�ಡುವ<ಲ:. ಸಮSೆ8ಗಳM ಒಂದು 
xಸುHmೊ?ಸು\'ೆ�ಾ{ ಪ2�ೕಜನ >ೊಂ<Vೆ ಎಂಬುದನುB ಅಂ{ೕಕWX'ೊಳdಬಹುದ� �ೇ. 

'ೆಲ 'ಾಲದ ಬ?ಕ 4ಾವL ಮರ? 4ೋಡಬಹುದು ಮತುH ಕಷ�ಗಳM >ೇmೆ ನಮ[ Rತ'ಾo{ 
ಅನುಕೂಲVಾದVೆಂಬುದನುB ಅಥy�ಾl'ೊಳdಬಹುದು. ಖಂlತVಾ{ಯೂ, ಪ2}�ಂದು 
ಪWX§}ಯ9:ಯೂ Iೇವರು ನಮ[ ಸಂಗಡ ಇIಾn4ೆಂಬ Yಶªಯತ]ವನುB >ೊಂ<ರಬ+ :ೆವL.  

ತ�ಾ�ದ ª?ಸು-+ೆ (12:9-11) 
“�ೆತHವನುB ಬಳಸIೆ, ಮಗುವನುB >ಾಳM �ಾಡು” ಎಂಬುದು �ೈಬ© >ೇ?'ೆಯಲ:, 

ಆದ�ೆ ಅದರ ಪ�ೋ� ಸೂಚ4ೆಯು ಇರುತHIೆ: “ಹುಡುಗYmೆ x¦ೆmೆ Rಂpೆmೆಯ�ೇಡ; �ೆತH 

ಏ�mೆ Sಾಯನು. �ೆತH<ಂದ >ೊ�ೆ; ಅವನ ಆತ[ವನುB eಾpಾಳ'ೆo &ೕಳದಂpೆ 'ಾeಾಡು” 
(´ಾ4ೋ�H 23:13, 14). ಒಬ® ಹmೆತನವLಳd ತಂIೆ ಅಥVಾ pಾ)ಯು \ಪWೕತ ದೂರ'ೆo 
>ೋಗಬಹುದು, ಮತುH �ೈಬ© ಅದನುB ಖಂlಸುತHIೆ (´ಾ4ೋ�H 19:18). ಒಬ® ­2ೕ}ಯುಳd 

ತಂIೆ ಅಥVಾ pಾ)ಯು ಪW�ಾಮ'ಾW�ಾ{ >ೇmೆ Ë2ೕpಾ¾Rಸ�ೇಕು ಮತುH 
ದಂlಸ�ೇ'ೆಂಬುದನುB ಬಲ:ವ4ಾ{ರುpಾH4ೆ. ಸಮಪyಕVಾ{ x�ಸುವ ತಂIೆ/pಾ)ಯ 
Sಾಕಷು� ಪ2ಶಂSೆಯನುB ಸಹ 'ೊಡುವವ4ಾ{ರುpಾH�ೆ. x¦ೆಯ 'ೊರpೆಯು 

YಶªಯVಾ{ಯೂ ನಮ[ +ೋಕದ9: ಇಂ<ರುವ ಅಪ�ಾಧ >ಾಗೂ ಕತyವ8ಭ2ಷ�pೆಯ9: 
ಪ2ಮುಖ 'ಾರ�ಾಂಶVಾ{ರುತHIೆ. 

“ª?ಸು-+ೆ ಆದ_ೆ 5ಾಶನ+ೆ} ಗು>ಪXಸು-+ೆ ಅಲr” (12:9-11) 
'ಾ89]Ï.Vಾದದ XIಾ»ಂತದ9: ನಂ&'ೆಯುಳdವರು Rೕmೆ >ೇಳMpಾH�ೆ, “Iೇವರು ತನB 

ಮಕoಳನುB x�ಸುವನು ಆದ�ೆ ಅವರನುB 4ಾಶನ'ೆo ಗುWಪlಸುವ<ಲ:, �ಾ'ೆಂದ�ೆ ಆತನು 
>ಾmೆ �ಾಡುವದ'ೆo Sಾಧ8\ಲ:.” 'ೇವಲ Iೇವರ ­2ೕ} >ಾಗೂ ಕರು�ೆಗಳ fೕ+ೆ¡ೕ 
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ಮುಖ8 ಗಮನವನುB 'ೊಡುವವನು (�ೋ�ಾ 8:33ರ9:ರುವಂpೆ) x�ಸಲ�ಡು\'ೆಯು ಮುಂIೆ 
“ಕlದು >ಾಕಲ�ಡುವನು” (�ೋ�ಾ 11:22) ಎಂಬುದನುB Yಲy�ಸುವವ�ಾಗುpಾH�ೆ. 

“ಕೃeೆಯು ಎಲ:ವನೂB mೆದುn'ೊಳMdತHIೆ” ಎಂದು >ೇಳMವದು ಇ&2ಯWmೆ ಪ}2'ೆಯ 
Vಾಕ8ವನುB \ಕೃತmೊ?Xದಂpೆ ಮತುH 6:4-6 ಮತುH 10:26-29ರ9:ರುವ ಅದರ 
�ೋಧ4ೆಯನುB ಉಲ:ಂಘ4ೆ �ಾಡುವಂpೆ ಆಗುತHIೆ.  

Iಾ\ೕದನು ಮರಣ >ೊಂದುವವ4ಾಗ�ಾರIೆಂದು ಆತನ eಾಪವನುB 
� ಸ+ಾ)ತು, ಆದ�ೆ ಆತನ eಾಪದ ಫ9ತVಾ{ ಬಂದಂತಹ \4ಾಶpೆಗಳನBಂತೂ 
ಆಗಲೂ ಅನುಭ\Xದನು (2 ಸಮುVೇಲ 12:11-15; ಗ+ಾತ8 6:7). ಆತನ ಕೂಸು ಸ}Hತು, 

ಅ³Bೕನನು pಾಮರಳನುB 'ೇlXದನು, ಅ�ಾè+ೋಮನು ಅ³BೕನನನುB 'ೊಂದನು, 
ಅ�ಾè+ೋಮನು Iಾ\ೕದನನುB Xಂ>ಾಸನ<ಂದ ಓlXದನು, ಮತುH ಅ�ಾè+ೋಮನು 
'ೊಲ:ಲ�ಟ�ನು.  

ಬಹಳಷು� ನಂ&ಗಸH�ಾದ Iೇವಜನರು ಒಂದು IೊಡÞ ಪ2�ಾಣದ9: ಕಷ�ವನುB 
ಅನುಭ\ಸುವಂpೆ pೋರುತHIೆ, ಮತುH 'ೆಲವರು �ಾ6ೆಯು ಅವರನುB ಪ�ಣy 
ಅvೕನ'ೊoಳಪlಸುವಂpೆ �ಾlದnರ 'ಾರಣ<ಂIಾ{ <ೕನpೆಯುಳdವ�ಾ{ರಬಹುದು. 

YೕವL �ಾ6ೆ ಅನುಭ\ಸ�ೇ'ಾದ ಸಮಯವL ಬರು}HರಬಹುIಾ{Iೆ. ಸೂಯyನು 
�ಾVಾಗಲೂ Yೕ}ಯ fೕ+ೆ ಪ2'ಾxಸುವ<ಲ:; ಈ qೕವನದ9: Yರಪ�ಾvಗಳM ಮತುH 
ಅಪ�ಾvಗಳM ಇಬ®ರೂ �ಾ6ೆಯನBನುಭ\ಸುವರು. xೕಘ2Vಾ{�ಾಗ9 ಅಥVಾ 

ತಡVಾ{�ಾಗ9, ಈ NಾಸtಗಳM ಪ2}�ಬ® ವ8�Hಗೂ ಅನ]ಯVಾಗುವವL. IೇವWmೆ 
eಾಪ\ಲ:ದ ಒಬ®4ೇ ಮಗYದnನು, ಆದ�ೆ �ಾ6ೆಯನBನುಭ\ಸIೆ ಇರುವ �ಾವ ಮಗನೂ 
IೇವWmೆ ಇರುವ<ಲ:.  

ಸಂUೋಷ ಮತುk +ೆÊಸkತ¢ (12:11) 
'ೆಲವL 6ಾ yಕ ಗುಂಪLಗಳವರು ಕತyನ9: pಾವL ಎ�ೊ�ಂದು 

ಸಂpೋಷVಾ{Iಾn�ೆಂಬ ಬm Àೆ �ಾpಾಡುpಾH�ೆ. ಅವರು qೕವನವನುB ಆನಂದಕರVಾದದುn 

ಮತುH �ಂpೆ)ಲ:ದುn ಎಂಬುIಾ{ &ಂ&ಸುpಾH�ೆ. ಖಂlತVಾ{ಯೂ, 4ಾವL “ಧನ8ರು” 
(ಮpಾHಯ 5:3-11) ಆ{ರ�ೇ'ೆಂದು ನಮ[ ಕತyನು ಬಯಸುpಾH4ೆ, 'ೆಲವರು ಅದನುB 
“ಸಂpೋಷ” ಎಂದು Vಾ8�ಾ8YಸುpಾH�ೆ, ಆದ�ೆ ಇದು ಅದರ ಅಥyವನುB ಒಂದು Wೕ}ಯ9: 

R{Àಸುವಂpೆ pೋರುತHIೆ. ಒಬ®ನು �ಾರಗಳM, ದುಃಖ, ಅಥVಾ qೕವನದ9: x¦ೆ)ರುವ 
�ಾವ ಸೂಚ4ೆಗಳನುB pೋಪylXದ�ೆ �ಾVಾಗಲೂ ನಗುವನುB >ೊಂ<ರ�ೇಕು ಎಂದು 
�ೕ�ಸುವಂತದುn ಒಂದು ಆಳ\ಲ:ದ ಮತುH ಸುಳMd ಧಮyVಾ{Iೆ. ಅಂಥ �ೕಚ4ೆಯ 

ಪ2�ಾವ'ೆo ಒಳmಾ{, 'ೆಲವL ಸ�ೆಗಳM ಸEಕರನುB ಸಂpೋಷ<ಂದ ಇWಸುವದ'ಾo{ ಮತುH 
>ೆಚುª ಸದಸ8ರನುB ಆಕ²yಸುವದ'ಾo{ “4ಾವL �ಾVಾಗಲೂ ಒಂದು 'ೊಂ�ಾಟವನುB 
>ೊಂ<I nೇVೆ” ಎಂಬ 6ೆ8ೕಯVಾಕ8ವನುB ಅಳವlX'ೊಂlರುpಾH�ೆ. ಜನರು ಸಂpೋಷVಾ{ 

ಇಲ:<ರುVಾಗ ಸಂpೋಷVಾ{ರುವಂpೆ ನ�ಸುವ ಮೂಲಕ ತಮ[ನುB pಾVೇ 
ವಂ�X'ೊಳdಬಲ:ರು. 

ನಮ[ ಆತ[ದ ಬಡತನವನುB ಒ­�'ೊಂಡು ಅದರ ಬm Àೆ ದುಃಖಪಟ� ಬ?ಕ YಜVಾದ 

ಧನ8pೆಯು ಬರುವIಾ{Iೆ (ಮpಾHಯ 5:3, 4). ನಮ[ xಲು�ೆಯನುB >ೊತುH'ೊಳMdವದ'ೆo 
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ಕ9ತ ಬ?ಕ ಅದು ಬರುತHIೆ (ಮpಾHಯ 16:24). ಈಗ 4ಾವL ದುಃಖಪಡ�ೇ'ಾ{ರುತHIೆ: 
“ಈಗ ನಗುವವ�ೇ, Yಮ[ ಗ}ಯನುB ಏನು >ೇಳ9! YೕವL ದುಃಖಪಟು� ಅಳM\W” (ಲೂಕ 

6:25). 4ಾವL Iೇವರ ಅನುಮ}�ಂ<mೆ ಪ�ೆದು'ೊಳMdವಂತಹ x�ಸು\'ೆ¡+ಾ: 
ಇರುVಾಗ, 'ೆಲವL ಸಂದಭyಗಳ9: ಸಂpೋಷ ಪಡುವದ'ಾo{ ಏನೂ ಇಲ:<ರಬಹುದು. 
ಖಂlತVಾ{ಯೂ, ಸುZಾd{ NೆOೕಕ\ರುವವರಂpೆ pೋಪylX'ೊಳMd\'ೆ ಸಹ 

ಸಂಭ\ಸುತHIೆ. 'ೆಲವರು ದುಃಖ\ರುವಂpೆ pೋWX'ೊಳMdವ ಮೂಲಕ >ೆಚುª 
ಭ�Hಯುಳdವ�ೆಂದು �ೕ�ಸುpಾH�ೆ, ಆದ�ೆ ಅದು ಸಹ YಜVಾದ 'ೆÂಸHತ] ಆ{ರುವ<ಲ:. 

“. . . x¦ೆಯು . . . ಸಂpೋಷಕರVಾ{ pೋಚIೆ ದುಃಖಕರVಾ{ pೋಚುತHIೆ”�ಾದ 

'ಾರಣ (ಇ&2ಯ 12:11), 4ಾವL ಸಂpೋಷ\ರುವವರಂpೆ 'ಾ�X'ೊಳd�ೇ'ೆಂದು 
�ಾ\ಸುp HೇVೆ. 4ಾವL ಪWಪ�ಣyVಾ{ Yೕ}ವಂತ�ಾ{ರುವದ'ೆo ಶಕH�ಾ{ದn�ೆ, ಇದನುB 
Iೇವರು ನ [ಂದ ಅeೇ¦ೆ ಪ��ರು}Hದnನು, ಆದ�ೆ ತpಾo9ಕVಾದ �ಾ6ೆಯನBನುಭ\ಸುವ 

ಮೂಲಕ ಅತ8ಂಥ IೊಡÞIಾದ ಆ}µಕ ಪ2�ೕಜನವL ಬರುತHIೆಂಬುದನುB ಆತನು 
ಬಲ:ವ4ಾ{Iಾn4ೆ. 

ನಮ[ �ಾ6ೆಯು IೇವWಂದ ಪ2�ೕಜನಗಳನುB ತರುತHIೆಂಬುದನುB ಒ­�'ೊಳMdವ 

ಮೂಲಕVಾ{ ಮತುH ನಮ[ Yತ8Vಾದ ಸಂpೋಷ'ೆo >ೋ9Xದ�ೆ ಇದು 
ತpಾo9ಕVೆಂಬುದನನುB }?ದು'ೊಳMdವ ಮೂಲಕVಾ{ ಅತ8ಂತ ಉನBತVಾದ 
ಸಂpೋಷವL ಬರುತHIೆ (2 'ೊWಂಥ 4:16, 17). ³ದಲ4ೆಯIಾ{, ನಮ[ qೕ\ತಗಳನುB 

ಮತುH ನಮ[ ಸುತH9ನ ಜಗತHನುB ಒಳVಾ8­ಸುವಂತಹ “ಸಂಪ�ಣy eಾಪಮಯ” (“ಅತ8ಂಥ 
eಾಪಮಯ”; ASV) ಕೃತ8ಗಳ fೕ+ೆ 4ೆ+ೆಸತಕoದುn (�ೋ�ಾ 7:13). ಈ >ೆ¶ äೆಯನುB 
pೆmೆದು'ೊಳMdವ >ೊರತು, ಸಂpೋಷಕರVಾದ ರ��ೆಯ ಕ�ೆmೆ >ೆ�ªನ ಪ2ಗ}ಯನುB 4ಾವL 

>ೊಂದ+ಾ�ೆವL. ¡ೕಸು ಧನ8ನುlಗಳ9: �ೇ�ೆ �ಾವದ�oಂತಲೂ ಮುಂIಾ{ 
“ದುಃಖಪಡುವದನುB” ಇಟ�ನು ಎಂಬುದರ9: ಆಶªಯyVೇYಲ: (ಮpಾHಯ 5:4). 

ಕಷ�ಗಳM >ಾಗೂ ನಷ�ಗಳ \ಷಯದ9: ದುಃಖಪಡುವದನುB 4ಾವL ಒಂದು ದುಬyಲpೆ 

ಎಂದು ಎ�ಸ�ಾರದು. ನಮ[ ದುಃÎಸುp HೇVೆ, ಆದ�ೆ “YWೕ¦ೆ)ಲ:<ರುವ ಇತರರಂpೆ” ಅಲ: 
(1 uೆಸ+ೋYಕ 4:13). >ೆಚುª <ೕನpೆಯುಳd ಮಕoZಾ{ �ೆZೆಯುವದ'ಾo{ 
x¦ೆಯನುBನುಭ\ಸುವದರ 4ೋವನುB }?ಯುವದು ಒಂದು ಬಲRೕನpೆ�ಾ{ರುವ<ಲ:. 

ಅದನುB ಅನುಭ\ಸುವವWmೆ ಸಂpೋಷವL RಂIೆ ಬರುತHIೆ ಮತುH ಅದರ ಫಲವನುB 
'ೊಯು8ವಂpೆ ಸಜುämೊ?ಸಲ�ಡುpಾH�ೆ.  

ಸಮSೆ8ಯು ಏ4ೆಂದ�ೆ ಸಂಗ}ಗಳM >ೇmೆ 'ಾ�ಸುವ ಅIೇ Wೕ}ಯ9:¡ೕ 

�ಾVಾಗಲೂ ಇರುವ<ಲ:. ನಮ[ ಈ{ನ �ಾ6ೆಯು ಒಂದು ಉ+ಾ:ಸ ಮತುH ಸಂಭ2ಮ 
qೕವನVಾ{ �ಾಪyಡುತHIೆಂದು ಇ&2ಯWmೆ ಪ}2'ೆಯ +ೇಖಕನು >ೇಳ9ಲ:, ಆದ�ೆ ಅದು 
“ಸ�ಾ6ಾನದ ಫಲ”ವನುB ಉಂಟು �ಾಡುತHIೆಂದು >ೇ?ದನು (12:11). ಪWೕ¦ೆ ಮತುH 

ಪWNೆOೕಧ4ೆmೊಳmಾದ ನಮ[ ನಂ&'ೆ)ಂದ ಒಂದು ಸ�ಾ6ಾನದ Nಾಂತ Yಶªಯತ]ವL 
ಬರುವದು. ಅದು ಎಂಥ ಒಂದು ರಸಭWತ ಫಲVಾ{ರುತHIೆ! ನಂತರ, ನಂ&'ೆಯ ಮೂಲಕ, 
ಆ ಸ�ಾ6ಾನದ9: ನಮ[ ಸಮSೆ8ಗಳM ಹಸH¦ೇಪ �ಾಡದಂpೆ ತ�ೆಯುVೆವL.  
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ಈ aೋಕದpr ಮೂರು ಸಂಬಂಧಗಳ1 (12:14-17) 
ನಮ[ Vಾಕ8�ಾಗವL 'ೆÂಸHನು ಅನುಸWಸ�ೇ'ಾದ (�ೆನBತH�ೇ'ಾದ) ಮೂರು 

ಅಮೂಲ8Vಾದ ಸಂಬಂಧಗಳ ಕುWತು >ೇಳMತHIೆ. ³ದಲ4ೆಯIಾ{, 4ಾವL Iೇವರ 
ಸಂಗಡ “ಪWಶುದ»mೊಂಡ” ಸಂಬಂಧವನುB >ೊಂದಬಹುದು (ವ. 14). Iೇವ�ೊಬ®4ೇ 
ಪWಪ�ಣyVಾ{ ಪWಶುದ»ನು, ಆದnWಂದ ಆತ4ೊಂ<{ನ ಸಂಬಂಧ'ೆo ಇದು 

qೕVಾಳVಾ{ರತಕoದುn. “ಶು<»ೕಕರಣ”ವL “ಪWಶುದ»pೆ” ಎಂಬ �ಾವ4ೆಯಂpೆ¡ೕ 
ಆ{ರುತHIೆ, ಅದರಥyವL “ವ8pಾ8ಸVಾ{,” “ಪ2pೆ8ೕಕVಾ{,” ಅಥVಾ “ಸಂಪ�ಣyVಾ{” ಸಹ 
ಇರ�ೇಕು ಎಂIಾ{ರುತHIೆ. “ಪWಶುದ»4ಾ{ರುವ ಪ2'ಾರVೇ Yೕವ� . . . ಪWಶುದ»�ಾ{W”  

(1 eೇತ2 1:14, 15)59 �ೈಬ9ನ9:¡ೕ ಅತ8ಂಥ ಕÒಣVಾದ ಆ´ೆ�ಾ{ರುತHIೆ. 4ಾವL >ೇmೆ 
ಪWಶುದ»�ಾಗುp HೇVೆ? ನಮ[ qೕ\ತಗಳನುB ಸಂಪ�ಣyVಾ{ IೇವWmೆ ಒಳಪlX'ೊಳMdವ 
ಮೂಲಕVೇ. 

ಎರಡ4ೆಯIಾ{, 4ಾವL �ೇ�ೆಯವರ ಸಂಗಡ ಸ�ಾ6ಾನ<ಂ<ರುವದ'ೆo ಪ2ಯತB 
�ಾಡ�ೇಕು (ವ. 14). �2ಸHನ >ೊರ{ರುವವರ ಸಂಗಡದ ನಮ[ ಸಂಬಂಧವL ಅವರನುB 
ಆತನ ಬ?mೆ ಬರುವಂpೆ ಪ2�ಾ\ತmೊ?ಸಬಹುIಾ{Iೆ (4ೋlW �ೋ�ಾ 12:18). ಒಂದು 

ಜಗಳವನುB �ಾಡ�ೇ'ಾದ�ೆ ಇಬ®ರ ಅಗತ8\ರುತHIೆ; ಆದ�ೆ 4ಾವL ಸ�ಾ6ಾನ 
�ಾl'ೊಳdಲು 'ೆಲಸ �ಾಡುVಾಗ, 4ಾವL �ುಲ:ಕ Vಾmಾ]ದಗಳ9: pೊಡ{X'ೊಳMdವ<ಲ:. 
ಪ2}�ಂದು RWಯ 4ಾಯಕತ]9:ಯೂ ಸ�ಾ6ಾನದ ಬm Àೆ ಬಹುVಾ{ ಕಳಕ?)ರುವಂಥ 

ಕYಷÁ ಒಬ®ನ4ಾBದರೂ ತ³[ಳmೆ >ೊಂ<ರುವ ಅಗತ8\ರುತHIೆ. ಖಂlತVಾ{ಯೂ, 
ಪ2}�ಬ® RWಯನು — ಮತುH ಪ2}�ಬ® 'ೆÂಸHನು — �ಾq �ಾl'ೊಳdIೆ¡ೕ Iೇವರ 
ಸತ8'ೊoೕಸoರ Yಲ:�ೇಕು; ಆದ�ೆ ಒಬ®ನು ಸತ8ವನುB ­2ೕ}ಸುವವ4ಾ{ ಅIೇ VೇZೆಯ9: 

IಾW ತ­�ರುವವರ ಕ�ೆmೆ ಬಹಳVಾದ ಕಳಕ?ಯನುB >ೊಂ<ರುವದ'ೆo Sಾಧ8\Iೆ. 
ಮೂರ4ೆಯIಾ{, ಒಬ®ನೂ “Iೇವರ ಕೃeೆmೆ ತ­� RಂಜWಯದಂpೆ 4ೋl'ೊಳMd[ವ]” 

ಮೂಲಕ ನಮ[ ¶ೊpೆಯ 'ೆÂಸHWmೆ ಸ>ಾಯವನುB ಒದ{ಸ�ೇಕು (ವ. 15). 4ಾವL �ೇ�ೆ 

'ೆÂಸHರ �ಾರವನುB >ೊತುH'ೊಳMdವದ'ೆo ಸ>ಾಯ �ಾಡತಕoದುn (ಗ+ಾತ8 6:2). Iೇವರ 
ಜನ�ಾ{ ನಮ[ ಯಶಸು¾ ಈ ಮೂರು ಸಂಬಂಧಗಳ fೕ+ೆ ಅವಲಂEತVಾ{ರುತHIೆ. 

ಏ�ಾವನು, ಒಬ� Äಾರನು ಮತುk �ಾsಪಂwಕ ಮನುಷ$ನು (12:15-17) 
ಏSಾವನು ಭ�HRೕನ4ಾ{ದnನು �ಾ'ೆಂದ�ೆ ಒಂದು pಾpಾo9ಕVಾ NಾWೕWಕ 

ತೃ­Hmೋಸoರ ಆ}µಕ Rpಾಸ�HಗಳನುB 'ೈ &ಟು� &ಟ�ನು. ಇ&2ಯ 'ೆÂಸHರು RಂSೆಯ9:ರುವ 
ಅ4ಾನುಕೂಲpೆಯನುB ಸl9X'ೊಳMdವದ'ೊoೕಸoರ Iೇವರ VಾmಾnನವನುB &ಟು� &ಡುವ 

ತು<ಯಂ�ನ9:<nರುವ Sಾಧ8pೆ)ರುತHIೆ.  
ಸ�ಷ�Vಾ{ pೋರುವ ಪ2'ಾರ, ಏSಾವನು ¶ಾರನು (ಒಬ® “>ಾದರ �ಾಡುವವನು”; 

NKJV) ಸಹ ಆ{ದnನು. ಆತನ 'ಾ�ಾE+ಾ�ೆಯು ಆತನನುB YರಂತರVಾದ ಅIೋಗ}ಯ 

IಾWಯ9: ನ�ೆXತು. “YೕವL ವ8Eºಾರ �ಾಡ�ಾರದು” (\³ೕಚನ'ಾಂಡ 20:14) ಎಂಬ 
Iೇವರ ಆ´ೆಯು ³ೕNೆಯು X4ಾï ಪವyತವನುB ಹ}H >ೋಗುವದ'ೆo ಮುಂ�ನ ಬಹಳ 
'ಾಲ<ಂದಲೂ ¶ಾWಯ9:ತುH. “>ಾದರ” ದ eಾಪವನುB �ಾವದೂ 4ಾ8ಯVೆಂದು 

ಸಮÈyಸಲು Sಾಧ8\ಲ:, ಅದರಥyವL �ಾವIೇ Wೕ}ಯ ಅಸಮಪyಕVಾದ +ೈಂ{ಕ 
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ಚಟುವ�'ೆ ಎಂIಾ{ರುತHIೆ. ಈ ಕೃತ8ವನುB ಖಂlಸುವ ಪದವL πορνεία (porneia) 
ಎಂIಾ{ದುn, ಅದು ಎ+ಾ: \ಧVಾದ +ೈಂ{ಕ ಅಶುದ»pೆಗಳನುB ಒಳmೊಂlರುತHIೆ: 

ಸೂZೆmಾW'ೆ, ರಕHಸಂಬಂvಗZÄೆಂ<mೆ ಸಂ�ೋಗ, ಮತುH ಸ9ಂಗ'ಾಮದ ಚಟುವ�'ೆಗಳM, 
�ಾತ2ವಲ:Iೆ \Vಾಹ ಬಂಧದ >ೊರmೆ \ರುದ» 9ಂಗಗಳ ನಡು\ನ +ೈಂ{ಕ ಸಂಬಂಧಗಳM 
ಸಹ SೇWರುತHVೆ. 'ೆಲವL ಆವೃ}HಗಳM porneia ಎಂಬುದ'ೆo “+ೈಂ{ಕ ಅ4ೈ}ಕpೆ” ಅಥVಾ 

'ೇವಲ “>ಾದರ” ಎಂದ�ೆ� ಅನುVಾದ YೕಡುತHVೆ. ಶಬn'ೋಶಗಳM ಅದ'ೆo “'ಾನೂನು�ಾRರ 
+ೈಂ{ಕ ಸಂ�ೋಗ” ಎಂದು ಅಥyYರೂಪ�ೆ �ಾಡುತHVೆ. ಅದು KJVಯ9: ಇಪ�ತುHಕೂo 
>ೆಚುª SಾW “¶ಾರತ]” ಎಂದು ಅನುVಾ<ಸಲ���Iೆ. NASBವL ಮpಾHಯ 5:32ರ9: 

“xೕಲ\ಲ:<ರು\'ೆ” ಎಂದು ಮತುH ಮpಾHಯ 19:9ರ9: “ಅ4ೈ}ಕpೆ” ಎಂದು >ೊಂ<ರುತHIೆ. 
'ೆಲವರು, “ಆದ�ೆ ಇಬ®ರೂ ಅದ'ೆo ಸಮ[}ಯನುB ಸೂ�Xದnರು” ಎಂದು >ೇಳMವ 

ಮೂಲಕ ಅ4ೈ}ಕpೆಯನುB ಸಮÈyಸುpಾH�ೆ. ಒಬ® ಅeಾ2�ಾ�ಕ4ಾದ ಉIೊ8ೕ{ಯು 

ಒಬ® ಗIಾ'ೋರYmೆ �ಾ8ಂಕ�ಂದನುB Iೋಚುವಂpೆ ಸ>ಾಯ �ಾಡುವIಾ�ೆ, ಅದನುB 
ಸW ಎಂIಾ{ಸುವ<ಲ:. ¶ಾರತ]ವL ಸಂಭ\ಸುVಾಗ, ಇಬ®ರ9: ಒಬ®�ಾದರೂ 
³ೕಸ'ೊoಳmಾ{ರುವದು �ಾVಾಗಲೂ ನ�ೆಯುತHIೆ. eೌಲನು ಅದನುB 

VಾಸHVಾಂಶVೆಂದು Ìೂೕ²Xದನು (1 uೆಸ+ೋYಕ 4:3-8). ಇಬ®�ೊಳmೆ �ಾ�ೊಬ®ರೂ 
>ಾYmೊಳmಾದ �ಾವವನುB ಅನುಭ\X<Iಾnಗೂ8, Iೇವರು ಒಂದು Yೕ}ಯುಳd ಆತ[<ಂದ 
ವಂ�ತ4ಾಗು}HIಾn4ೆ. ಅಂಥ eಾಪವL ಒಬ® ವ8�HಯನುB ಉ?ದ qೕ\ತ 'ಾಲVೆ+ಾ: 

ಪ2}ಬಂಧmೊ?ಸಬಹುದು ಮತುH �ಾಜ8ದ9: ಆತನು SಾvX'ೊಳdಬಹುIಾ{ದn ಉನBತVಾದ 
ಮಟ�'ೆo ಏರದಂpೆ ತ�ೆಯಬಹುIಾ{Iೆ. ಆತನು IೇವWಂದ ಸಂಪ�ಣyVಾ{ 
� ಸಲ�ಡಬಹುIಾದರೂ, ಇದಂತೂ ಸತ8Vಾ{ರುತHIೆ, Iಾ\ೕದನ ಕಥನವL pೋWX 

'ೊಡುವ ಪ2'ಾರVೇ ಸಂಭ\ಸುವದು (4ೋlW 2 ಸಮುVೇಲ 12). �ೕSೇಫನು 
¶ಾರತ]ವನುB ಒಂದು eಾಪVೆಂದು ಗುರು}X'ೊಂಡನು ಮತುH Ëೕ�ೕಫರನ >ೆಂಡ}ಯ 
ಕ�ೆ)ಂದ ಓl >ೋದನು (ಆ<'ಾಂಡ 39:9). +ೈಂ{ಕ eಾಪವL IೇವWmೆ \ರುದ»Vಾದದುn, 

ಒಬ®ನ Iೇಹ'ೆo \ರುದ»Vಾದದುn (1 'ೊWಂಥ 6:18), ಸ�ೆಯ \ರುದ», ಒಬ®ನ Iಾಂಪತ8ದ 
\ರುದ»Vಾದದುn ಆ{Iೆ, ಮತುH ಅದು ಎ�ೊ�ಂದು \4ಾಶಕರVೆಂದ�ೆ Iೇವರು 'ೆಲವL SಾW 
\º Öೇದನ'ೆo ಅವ'ಾಶವನುB 'ೊಡುpಾH4ೆ (ಮpಾHಯ 19:9). ಅದು Iೇಶ�ಂದರ 

Rpಾಸ�Hಯ \ರುದ»ದ ಮತುH ಸ]ತಃ ಒಬ®ನ ಆತ[ದ \ರುದ»Vಾ{ರುವ eಾಪVಾ{Iೆ 
(´ಾ4ೋ�H 6:32).60  

ಏ�ಾವನು ಕK4ೕರು ಸು>ಸುUಾk ಪ~ಾ�UಾkಪವನುM ಅ�ೇ?�ದನು (12:17) 
ಏSಾವನು ಅಸ�ಾ6ಾನ<ಂದ mೋZಾಡುವವ4ಾ{ �ೇl'ೊಂlರಬಹುIಾ{Iೆ, 

ಆದ�ೆ ಆತನ ಮನ\ಗ?mೆ �ಾವ ಪ2ತು8ತHರಗಳÄ Xಕo9ಲ:. ¡ೕಸು\ನ \ರುದ»Vಾ{ 
>ೋ9X �ೕ�XW, ಆತನು mೆpೆ¾ೕಮ4ೆ pೋಟದ9: ಕ��ೕರು ಸುWಸುವವ4ಾ{ 

ಸ>ಾಯ'ಾo{ �ೇl'ೊಂ�ಾಗ (ಲೂಕ 22:44) ತನB “ಭ�Hಯ Y ತH 'ೇಳಲ�ಟ�ನು” (ಇ&2ಯ 
5:7). ¡ೕಸು\ನ eಾ2ಥy4ೆಯು 'ೇಳಲ���ತು (ಮತುH ಉತHWಸಲ���ತು). ಏSಾವ ಮತುH 
¡ೕಸು ಇಬ®ರೂ ಕ��ೕWಟ�ರು; ಆದ�ೆ ¡ೕಸುವL eಾ2ಥy4ೆಗ?mೆ ಉತHWಸಬಲ: ಪರ+ೋಕದ 

ತಂIೆಯ ಕ�ೆmೆ ಗಹನVಾದ mೌರವವLಳdವ4ಾ{ >ಾmೆ �ಾlದ�ೆ, ಏSಾವ4ಾದ�ೋ ತನB 
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ಸ]ಂತ Sಾ]ಥy ಇº Öೆಗಳ 'ಾರಣ<ಂದ ಕ��ೕWಟ�ನು. 'ೆಲವL ಪ2ಕರಣಗಳ9:, ಇದು “ನನB 
eಾ2ಥy4ೆಗಳM ಏ'ೆ 'ೇಳಲ�ಡು}Hಲ:?” ಎಂಬ ಪ2NೆBmೆ ಉತHರವನುB 'ೊಡಬಲ:ದು (4ೋlW 

�ಾ'ೋಬ 4:2, 3.) 

ಗುಡುಗು, {ೆಂv, ಕತkಲು, ಮತುk *ರುLಾh (12:18-21) 
X4ಾï ಪವyತದ ಬ?ಯ9: ಭಯ ಹು��ಸುವಂತಹ ದೃಶ8ಗಳM ಮತುH ಶಬnಗಳM 

ಸಂಭ\XದವL. ಇವLಗಳM ಆ <ನ ³ದ+ೊÀಂಡು Iೇವರ �ಾ}mೆ �\mೊಡುವಂpೆ 
ಜನರನುB ಸೂ�}ymೊ?ಸುವ ಉI nೇಶ >ೊಂ<ದnವL. ಗುಡುಗು, �ೆಂ�, ಕತHಲು, ಮತುH 
}ೕ+Vಾದ &ರುmಾ?ಯು ಮರಣದ ಭಯವನುB Yಕಟ'ೆo ಬರ�ಾlದವL. ಹZೆಯ 

ಒಡಂಬl'ೆಯು “ಮರಣ\vಸುವ Yಯಮದ SೇVೆ” ಎಂದು ಕ�ೆಯಲ�ಟ�ದnರ9: 
ಆಶªಯyVೇYಲ: (2 'ೊWಂಥ 3:7)! ಅದು eಾಪದ ಫ9ತVಾ{ ಮರಣವL ಬರುತHIೆಂಬುದನುB 
pೋಪylXತು. ³ೕNೆಯು ಸಹ ನಡು{ >ೋ{ದnನು (ವ. 21). 

ಈ ಎ+ಾ: ³ಬು® ಮತುH ಅ?ವL ಬm Àೆ ತನB VಾಚಕWmೆ }?ಸುವದರ9: +ೇಖಕನ 
ಉI nೇಶVೇ4ಾ{ತುH? ಆತನು X4ಾï ಪವyತದ9: ¡ಹೂದ8ರು (ತಮ[ ಪ�ವyಜರ 
ಮು�ಾಂತರ) ಬ?mೆ ಬಂ<ದnರ >ಾಗೂ 'ೆÂಸHರ ಮೂಲಕ ಬ?mೆ ಬಂ<ರುವದರ ನಡು\ನ 

\ರುದ»pೆಯನುB pೋಪylಸು}HIಾn4ೆ. ಆ}µಕVಾ{ xಶುತ]ದ Rಂ<ನ 'ಾಲದ9:, Iೇವರು 
eಾಪ ಮತುH ಅದರ ಪW�ಾಮದ ಕುWತು ಒ}H >ೇ?ದನು (ಗ+ಾತ8 3:19). >ೊಸ 
ಒಡಂಬl'ೆಯು ವ8pಾ8ಸVಾ{ರುತHIೆ. 

ಹZೆಯ ಒಡಂಬl'ೆಯನುB 'ೊಡುವ VೇZ  ೆ pೋಪyಟ� �ಾಹ8 ಕುರುಹುಗಳM ಆ 
ಒಡಂಬl'ೆಯ ಹೃದಯಸ�xy ಉI nೇಶವನುB — ಜನWmೆ eಾಪದ ಕುWತು, ಅದು >ೇmೆ 
ನ�ೆದು'ೊಳMdತHIೆ, ಮತುH ಅದWಂದ >ೇmೆ ದೂರ\ರ�ೇಕು ಎಂಬುದನುB ಉಪIೇxಸುವದು 

— ಪ2}&ಂ&Xತು. ಹZೆಯ ಒಡಂಬl'ೆಯ ಪ26ಾನ ಉI nೇಶವL IೇವWmೆ >ೇmೆ 
\6ೇಯ�ಾಗ�ೇ'ೆಂಬುದನುB pೋWX 'ೊಡುವIಾ{ತುH; >ೊಸ ಒಡಂಬl'ೆಯ ಮುಖ8 
ಗುWಯು �2ಸHYmೆ >ೇmೆ \6ೇಯ�ಾಗ�ೇ'ೆಂಬುದನುB pೋWಸುವIಾ{Iೆ. ಅ4ೇಕ 

ಅನ8ಜ4ಾಂಗದ ಸದಸ8ರ4ೊBಳmೊಂlದn ಸ�ೆಗ?mೆ, eೌಲನು Rೕmೆ >ೇ?ದನು, 
“ಧಮyNಾಸtವL ನಮ[ನುB 'ಾಯುವ ಆ?ನಂpಾ{Iೆ” (ಗ+ಾತ8 3:24). ಅIೊಂದು 
ಆÑತ'ಾW ಸತ8Vಾ{ರುತHIೆ: 4ಾವL Iೇವರ ³ದಲ ಸಂಪLಟ<ಂದ �2ಸHನ ಬ?mೆ >ೇmೆ 

ಬರ�ೇ'ೆಂಬುದನುB ಕ9ತು'ೊಳMdp HೇVೆ! ಹZೆಯ ಒಡಂಬl'ೆಯು Iೇವರ 
ಘನmಾಂEೕಯyವನುB �}2ಸುತHIೆ, ಆತನು ಅಪನಂ&ಗಸHWmೆ ಏನು �ಾlIಾn4ೆ, ಮತುH 
4ಾವL ಅಪನಂ&ಗಸH�ಾ{ದn�ೆ ಆತನು ನಮmೆ ಏನು �ಾಡಬಲ:ನು ಎಂಬುದನುB ಬ��ಸುತHIೆ. 

ಧಮyNಾಸtವL ತನB ಉI nೇಶ'ಾo{ ಪW�ಾಮ'ಾW�ಾ{ತುH, ಆದ�ೆ ನಮmೆ ಅದ�oಂತ 
ಎ�ೊ�ೕ >ೆºಾª{  ೕರುವಂಥIೊnಂದು ಇರುತHIೆ. 

ನಮ] Qೇವರು ಘನLಾಂ¾ೕಯWವ<ಳO Qೇವರು (12:18-24) 
ಪವyತದ ಸುತHಲು ಇದn ಗುಡುಗು ಮತುH Xlಲುಗ?ಂದ ಕೂlದ ಭ�ಾನಕVಾದ 

ಕತHಲು �ಾವIೇ ಆತ[ವನುB ಭಯEೕತmೊ?ಸುವದ'ೆo Sಾ'ಾ{ತುH. ಆಗ ಸಂಭ\Xದ 
ಒಂದು ಭೂಕಂಪನದ ಕದಲು\'ೆಯು ಜನರು ಅನುಭ\ಸಬಲ: ಅತ8ಂಥ ಘನಗಂEೕರVಾದ 
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>ಾಗೂ ಭ�ಾನಕ ಘಟ4ೆಗಳ+ೊ:ಂIಾ{ತುH. ಅ9: >ೋಗುವದ'ೆo, ಬ�ªಟು�'ೊಳMdವದ'ೆo 
�ಾವ IಾWಯೂ ಇಲ:, ಮತುH ಅದನುB ತ�ೆಯುವದ'ೆo �ಾವ Sಾಧ8pೆಯೂ ಇಲ:. eಾ2�ೕನ 

ಜನರು ಭೂಕಂಪವನುB Iೇವರ �2¡ಗZೆಂದು ಪWಗ�Xದ�ೆಂಬುದರ9: ಆಶªಯyVೇYಲ:! 
ತುತೂWಯ ³ಳಗುವ ಶಬn, &ರುmಾ?, ಮತುH �ೆಟ�ವನುB �ಾವದೂ ಮುಟು�ವದ'ೆo 
Sಾಧ8\ಲ: ಎಂಬ ಎಚªW'ೆ ಇVೆಲ:ವ� ಇನBಷು� ಭಯವನುB ಸೃ²�XದnವL. ³ೕNೆಯು ಸಹ 

Rೕmೆ >ೇ?ದನು, “ನನmೆ ಬಹು ಭಯVಾಗುತHIೆ, ನಡುಗುp Hೇ4ೆ” (ವ. 21).  
ಇIೆಲ:ವL ಏ'ೆ ಸಂಭ\Xತು? IೇವWmೆ ಮತುH ಆತನ ಕಟ�Zೆಗ?mೆ mೌರವವನುBಂಟು 

�ಾಡುವದ'ೆo, eಾಪದ \ರುದ» ಆತನ ಭಯಂಕರ }ೕಪLyಗಳ ಕುWತು ಜನWmೆ 

}?ಯಪlಸುವದ'ೆo, ಮತುH ಆತನ ಆ´ೆಗ?mೆ ಪ�ಣyVಾ{ \6ೇಯ�ಾಗುವಂತಹ 
ಭಯವನುB ಹು��ಸುವದ'ಾo{¡ೕ ಸಂಭ\Xತು. Iೇವರು 4ಾಶನ'ೆo ಗುWಪlಸುವದರ 
ಭಯವನುB 4ಾಶನ�ಾಗyದ9:ರುವ ಜನರು ಅಥy�ಾl'ೊಂಡ�ೆ ಅದನುB 

ತ�ೆದು'ೊಳd+ಾರರು. ಅವರು qೕ\ತ 'ಾಲVೆ+ಾ: ಅಂತ8ದ ಹ}Hರ'ೆo ಬರುವ ತನಕ ಅದನುB 
ತ+ೆ¡ತHದಂpೆ �ಾಡಬಹುದು. ಅ4ೇಕ 4ಾXHಕರು Iೇವರ ಅXHತ]ದ \ಷಯದ9: pಾವL 
ತಪL� �ಾವ4ೆ >ೊಂ<I nೇVೆಂಬುದನುB �ೕ�X ಕಂ­XರುpಾH�ೆ ಮತುH ನಡು{ 

>ೋ{ರುpಾH�ೆ. ತಮ[ ³ಂಡು �ತHಗಳನುB ಕÒಣಪlX'ೊಂlರುವವರು ಮತುH 
eಾಪ<ಂದ ವಂ�ಸಲ�ಟ�ವ�ಾ{ ವಷyಗಳ ಗಟ�+ೆ qೕ\Xರುವವರು ಮರಣವL 
ಸ ೕ­ಸು}HರುವದನುB ಕಂ�ಾಗ ಒಂದು ಅವ'ಾಶ'ೊoೕಸoರ ಹಂಬ9ಸುpಾH�ೆ. �ಾ'ೆಂದ�ೆ 

qೕ\ಸ]ರೂಪ4ಾದ Iೇವರ 'ೈಗಳ9: X�o &ೕಳMವದು ಭಯಂಕರVಾದದುn (10:31). 

5ಾವ< vsಸkನ ಬhಗೂ ಆತನ ಸ­ೆಯ ಬhಗೂ ಬಂGQೆ`ೕCೆ (12:22-24) 
ಇ&2ಯ 'ೆÂಸHರು 4ೋಡುವದ'ೆo ಮತುH ಮುಟು�ವದ'ೆo Sಾಧ8\ಲ: ಆ}µಕ 

ಪವyತ�ಂದರ ಬ?mೆ ಬಂ<ದnರು ಮತುH ಅದು �ಾವ ಭಯವನುB ಸೃ²�ಸ9ಲ:. ಇನುB 
fೕ+ೆ Iೇವರ ಬ?mೆ ಬರುವದ'ೆo 4ಾವL ಭಯ ಪಡುವ ಅಗತ8\ರುವ<ಲ: (4:15, 16). 4ಾವL 
�2ಸHನ9: �ಾವದರ ಬ?mೆ ಬಂ<ರುp Hೇ�ೕ ಅದರ ಮRfಯು 

ಊRX'ೊಳd+ಾಗದಂಥದುn. Iೇವರ �ಾಜ8ವL ಒಂದು NಾಂತVಾದ, ಆ}µಕ ಪಟ�ಣVಾ{Iೆ, 
>ೊರತು ತುತೂWಗಳM ³ಳಗುವ ಗದnಲ\ರುವ ಪಟ�ಣವಲ:. ಅ9: ಎ+ಾ: ಯುಗಗಳ 
Iೇವಜನರು ಕೂl ಬರುpಾH�ೆ, ಮತುH 4ಾವL ಅವ�ೊಂ<mೆ SೇW'ೊಳMdp HೇVೆ. �ಾಜ8ವನುB 

ಪ2VೇxXರುವವ�ಾ{, ನಮ[ >ೆಸರುಗಳM ಈಗ ಪರ+ೋಕದ9: ಬ�ೆಯಲ���ರುತHVೆ. 4ಾವL 
�ಾವ ಮನುಷ84ಾದರೂ ಎ�ಸುವದ'ೆo Sಾಧ8\ರುವದ�oಂತಲೂ ಅಸಂ�ಾ8ತ 
IೇವದೂತWಂದ ಆxೕವy<ಸಲ���I nೇVೆ: “'ೋ¸ಾ8ನು'ೋ� Iೇವದೂತರು” (ಪ2ಕಟ4ೆ 

5:11). 
Yಮ[ >ೆಸರುಗಳM >ೇmೆ ಬ�ೆಸಲ���Vೆ? 4ಾವL 4ೋಡ9'ಾoಗದ Iೇವರ ಬ?mೆ >ೇmೆ 

ಬಂ<I nೇVೆ? 4ಾವL ¡ೕಸು\ನ ಬ?mೆ ಬಂ<I nೇVೆ, ಮತುH ಈಗ ಆತನು ನಮ[ ಸಂಗಡ 

ಇರುpಾH4ೆ; ಆದ�ೆ ನಂ&'ೆmೆ ಸಂಬಂvXದ \ಷಯVಾ{Iೆ. ಆತನ Sಾ ೕಪ8ವL �ೈಬ9ನ9: 
ಪ2ಕ�ಸಲ���Iೆ, ಮತುH 4ಾವL ಅದನುB ನಂಬ�ೇಕು. 4ಾವL �ೆಳ�ನ9: ನಂಬುp HೇVೆ, >ೊರತು 
ಅ´ಾನದ ಕತH+ೆಯ9: ಅಲ:. Iೇವರ ಮತುH ¡ೕಸು\ನ ಕುWತು }?ದು'ೊಳMdವದ'ೆo 

ಅವಶ8\ರುವದ4ೆB+ಾ: ಪ2ಕ�ಸಲ���ರುವದರ ಮೂಲಕVಾ{ }?ದು'ೊಳdಬ+ :ೆವL.  
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ಇIೆಲ:ವ� ಸತ8Vಾದದುn �ಾ'ೆಂದ�ೆ �2ಸHನ ಬ?mೆ ಬಂ<I nೇVೆ, ಆತನ IೇಹVಾದ 
ಸ�ೆ�ಳmೆ SೇWಸಲ���I nೇVೆ, ಅದು ಪರ+ೋಕದ �ಾಜ8Vಾ{Iೆ. 4ಾವL ನಂ&'ೆಯ 

ಮೂಲಕ, �2ಸHನ9: <ೕ¦ಾSಾBನ �ಾlX'ೊಂಡು Iೇವರ ಮಕoZಾದ VೇZ  ೆ ಇದು 
ಸಂಭ\Xತು (ಗ+ಾತ8 3:26, 27).  

ಪರaೋಕದpr cೆಸರುಗಳ1 ಬ_ೆಸಲ���Cೆ (12:23) 
eೌಲYmೆ ಪರ+ೋಕದ9: >ೆಸರು ಬರX'ೊಂlದn ಕYಷÁ 'ೆಲವ�ಾದರೂ mೊ}HತುH 

(Ü9­� 4:3). ಆತನು ಬಹುಶಃ 2 'ೊWಂಥ 12:1-4ರ9: ವರ< �ಾlರುವ ದಶyನ�ಂದರ9: 
ಅವರ >ೆಸರುಗಳನುB ಆ ಪLಸHಕದ9: ಓ<ದ4ೋ? eೌಲನು �ಾತುಗಳ9: ಒಂದು 

ಪ2ಕಟ4ೆಯನುB ಪ�ೆದು'ೊಂlರಬಹುದು, ಅಥVಾ ಆತYmೆ ಯು�ದ8ಳ, ಸಂತು'ೆ, ' :ೇfÏ¾ 
ಇವರ ಗುಣಸ]�ಾವಗಳ ಬm Àೆ mೊ}H<nರುವ Sಾಧ8pೆ)Iೆ. qೕವನದ9: ಅವರ ನ�ೆಯ ಬm Àೆ 
ಆತYmೆ mೊ}Hದn 'ಾರಣ<ಂದ ಅವರ Yತ8Vಾದ ಅಂತ8X§}ಯ ಬm Àೆ 

ಖ�ತpೆಯುಳdವ4ಾ{ರಬಹುದು. eೌಲನು “�ಾ¸ೆy©, YನB >ೆಸರು ಪರ+ೋಕದ9: 
ಬ�ೆಯಲ���Iೆ” ಎಂದು >ೇಳMವದನುB 'ೇ?X'ೊಳMdವದು ಎಷು� ಸಂpೋಷಕರVಾದದುn! 
ನಮmೆ ಆ \ಧVಾದ Yಶªಯತ]ವL 'ೊಡಲ���ಲ:, ಆದ�ೆ 4ಾವL ಸುVಾpೆymೆ 

\6ೇಯ�ಾ{ದn�ೆ (�ಾಕy 16:16; ಅËೕಸHಲರ ಕೃತ8ಗಳM 2:38) ಮತುH ನಂ&'ೆಯ9: 
ಪWಶುದ» qೕ\ತವನುB qೕ\ಸುವದ'ಾo{ ಅನು<ನವ� ಪWಶ2ಮ ಪಡು}HರುವIಾದ�ೆ 
“[ನಮmೆ] Yತ8qೕವ ಉಂ¸ೆಂದು mೊpಾH{Iೆ” (1 �ೕ>ಾನ 5:13). 

-ರುದ� cೋp+ೆಯpr: +ೆÊಸk>LಾD ಒಂದು +ೊಂuಾಟ (12:22-24) 
>ೊಸ ಒಡಂಬl'ೆಯು ಭಯವನುB pೆmೆದು >ಾಕುತHIೆ ಮತುH ಸಂpೋಷವನುB ಉಂಟು 

�ಾಡುತHIೆ. ಏ'ೆ? ಏ'ೆಂದ�ೆ 'ೆÂಸHರು X4ಾï ಪವyತದ ಭಯ >ಾಗೂ ನಡುಗು\'ೆಗ?ಂದ 

&lಸಲ���ರುpಾH�ೆ:  

ಧಮyNಾಸtವL ನಮ[ ಶWೕ�ಾvೕನಸ]�ಾವದ Y ತH YಬyಲVಾ{ �ಾವ 'ೆಲಸವನುB 

�ಾಡ+ಾರIೆ ಇpೊHೕ ಅದನುB Iೇವ�ೇ �ಾlದನು. ಏ4ೆಂದ�ೆ ಆತನು 

eಾಪYVಾರ�ೆmಾ{ ತನB ಗಮನವನುB eಾeಾvೕನVಾದ ನರ�ಾವದ ರೂಪದ9: 

ಕಳMRX'ೊಟು� ನರ�ಾವದ9:¡ೕ eಾಪ'ೆo ಮರಣದಂಡ4ೆಯನುB \vXದನು. Rೕ{ರಲು 

ಶWೕರ�ಾವ'ೆo ಅನುSಾರVಾ{ ನ�ೆಯIೆ ಪ\pಾ2ತ[ನುSಾರVಾ{ ನ�ೆಯುವವ�ಾದ 

ನಮ[9: ಧಮyNಾಸtದ YಯಮವL 4ೆರVೇರುವದ'ೆo �ಾಗyVಾ)ತು (�ೋ�ಾ 8:3, 

4). 

4ಾವL eಾಪ'ೆo Iಾಸತ]ದ9:ರುವದನುB ಪ2}Yvಸುವಂತಹ ಒಂದು ಪವyತದ ಬ?mೆ 
ಬಂ<ರುವ<ಲ: (ಗ+ಾತ8 4:21-26). ಅದ'ೆo ತ<]ರುದ»Vಾ{, 4ಾವL X4ಾï ಪವyತದ 

ಬ?mೆ ಬಂ<I nೇVೆ, ಅದು qೕವಸ]ರೂಪ4ಾದ Iೇವರ ಸ]ತಂತ2 ಪಟ�ಣ, ಪರ+ೋಕದ 
¡ರೂಸ+ೇß ಆ{ರುತHIೆ. 4ಾವL ಸ>ಾಯವನುB �ಾಡುವ 'ೋ¸ಾ8ನು'ೋ� 
Iೇವದೂತರ ಬ?mೆ ಬಂ<I nೇVೆ, ಪರ+ೋಕದ9: >ೆಸರು ಬರX'ೊಂlರುವ ºೊಚªಲಮಕoಳ 

ಸ�ೆmೆ ಬಂ<I nೇVೆ. ¡ೕಸು\ನ ಆಮಂತ2ಣ'ೆo ಪ2ತು8ತHರವನುB 'ೊಡುವವ�ಾ{ ಆತನ ಬ?mೆ 
ಬಂ<I nೇVೆ (ಮpಾHಯ 11:28-30; ಪ2ಕಟ4ೆ 22:17). ಆತನ9: 4ಾವL eಾಪ<ಂದ ಮತುH ಅದರ 
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ಪW�ಾಮಗ?ಂದ \Nಾ2ಂ}ಯನುB ಅನುಭ\ಸುವದರ ¶ೊpೆmೆ, ನಮ[ Nೆ2ೕಷÁ 
4ಾ8�ಾvಪ}�ಾ{ರುವ Iೇವರ ಬ?mೆ ಬಂ<ರುp HೇVೆ. ಸ�ೆಯ9: 4ಾವL ಕುWಯ 

ರಕH<ಂದ ಪWಪ�ಣymೊ?ಸಲ���ರುವ ಎ+ಾ: ಯುಗಗಳ9:ನ ವ8�Hಗಳ ಆತ[ಗZÄೆಂ<mೆ 
ಕೂl'ೊಂlರುp HೇVೆ (ಪ2ಕಟ4ೆ 7:13, 14). ಆ ರಕHವL Rೕmೆ ಕೂಗುತHIೆ, “Yೕನು 
� ಸಲ���ರು\! ಈಗ Yೕನು ಪWಪ�ಣymೊ?ಸಲ���ರುವ �ಾ'ೆಂದ�ೆ ನನB ರಕHವL 

Yನmಾ{ eಾಪಪW>ಾರವನುBಂಟು �ಾlತು.” 
4ಾವL ಸ�ೆಯ9: >ೊಂ<ರುವ ಎ+ಾ: ಆxೕVಾyದಗಳನುB ಗ2RX'ೊಳMdವIಾದ�ೆ, ಪ2} 

<ನವ� ಒಂದು ಸಂಭ2 ಸುವ <ನVಾಗುವದು. 'ೆಲವರು ಈ ಆxೕVಾyದಗಳM 'ೇವಲ 

ಭ\ಷ8ದ9: �ಾತ2Vೇ ಇರುವಂಥವLಗZೆಂಬ Wೕ}ಯ9:, 4ಾವL “ಪರ+ೋಕದ ಪಟ�ಣದ 
ಬ?mೆ” ಬಂ<ರುವ<ಲ:Vೇ4ೋ ಎಂಬಂpೆ �ಾpಾಡುpಾH�ೆ. >ೇಗೂ, ಇ&2ಯWmೆ ಪ}2'ೆಯ 
+ೇಖಕನು Rೕmೆ >ೇ?ದನು, “YೕವL . . . ಬಂ<<nೕW” (ವ. 22; ಒ}H >ೇ?ದುn ನನBದು). ಈ 

ಭೂ ಯ fೕ+ೆ Iೇಹದ9:ರುವ VೇZೆಯ9: ಸಹ, 4ಾವL ಈmಾಗ+ೇ ಪರ+ೋಕದ9: 
eೌರತ]ವನುB >ೊಂ<ರುp HೇVೆ (Ü9­� 3:20). ನಮ[ ರ�ಕನು ಪ2ತ8�4ಾಗುವದನುB 4ಾವL 
'ಾತುರ<ಂದ YWೕ�X'ೊಂlರುp HೇVೆ, ಆದ�ೆ ಈಗ ನಮmೆ ಮRfಯ 

 ನುಗು4ೋಟವನುB >ೊಂ<I nೇVೆ. 

dಾUಾಡುNkರುCಾತನ dಾತನುM +ೇಳaೊaೆr5ೆಂದು cೇಳG> (12:25) 
Iೇವರು ಹZೆಯ ಒಡಂಬl'ೆಯ9: �ಾpಾlದನು; ಆIಾಗೂ8 ಆತನು >ೊಸ 

ಒಡಂಬl'ೆಯ9: ತನB ಮಗನ ಮೂಲಕVಾ{ ಇನೂB ಬಲVಾ{ �ಾpಾlIಾn4ೆ (1:1, 2). 
>ೊಸ ಒಡಂಬl'ೆಯ Iೇವರು ಹZೆಯ ಒಡಂಬl'ೆಯ9:ದn ಅIೇ Iೇವ�ಾ{Iಾn4ೆ, ಆದ�ೆ 
ಆತನು �ೇ�ೆ \ಧದ9: �ಾpಾಡುpಾH4ೆ. ಈ >ೇ?'ೆಯ ಇ&2ಯWmೆ ಪ}2'ೆಯ9: 

'ೇಂ<2ಕೃತVಾ{ರುವ, ಮುಖ8Vಾದ �ೕಚ4ೆ�ಾ{ರುತHIೆ. 4ಾವL IೇವWಂದ ಬರುವ 
ಒಂIೇ ಒಂದು �ಾತ4ಾBದರೂ Yಲy�Ç �ಾಡ�ಾರದು. 12:25ರ9: �ಾpಾಡುವವನು 
�ಾ�ೆಂದು >ೇಳಲ���ಲ:Vಾದರೂ, ಅದು ಸ]ತಃ Iೇವ�ೇ ಎಂಬುದು ಸ�ಷ�Vಾ{ 'ಾ�ಸುತHIೆ. 

4ಾವL ಆತನ Vಾಕ8ವನುB ಅಸ� Þೆ �ಾಡುವIಾದ�ೆ ಅಥVಾ 'ೇ?X'ೊಳdಲು 
Y�ಾಕWಸುವIಾದ�ೆ, 4ಾವL ÌೂೕರVಾದ ಪW�ಾಮಗಳನುB ಅನುಭ\ಸುVೆವL. ಆತನು 
ತನB eೆ2ೕWತ ವ'ಾHರರ ಮೂಲಕ, ಪ2ಥಮ ಶತ�ಾನದ9: ಅವರ �ೌÎಕ >ಾಗೂ 9Îತ 

Vಾಕ8ಗಳ ಮು�ಾಂತರVಾ{ ಪರ+ೋಕ<ಂದ ಎಚªWXರುpಾH4ೆ. ಇ&2ಯWmೆ ಪ}2'ೆಯು 
IೇವWಂದ ಬಂದ ಅಂಥ ಒಂದು ಸಂIೇಶ ಆ{ರುತHದ�ೆ�; ಅದರ ಉಗಮSಾ§ನವನುB 
ಅಲ:ಗZೆದು ಅದರ ಅv'ಾರ >ಾಗೂ �ೋಧ4ೆಯನುB }ರಸoWಸುವವನು Yತ84ಾಶವನುB 

ಎದುWಸುವನು.  
2:3ರ9: ಒಂದು ಪ2NೆBಯು 'ೇಳಲ���ತು: “4ಾವL . . . ತ­�X'ೊಳMdವದು >ೇmೆ?” 

ಉತHರವL ಇ9: 'ೊಡಲ���Iೆ: “ಭೂ ಯ fೕ+ೆ Iೈ�ೕ�Hಗಳ4ಾBlದವYmೆ �\mೊಡ 

ಮನX¾ಲ:Iೆ ಇದn ಇSಾ2¡ೕಲ8ರು ದಂಡ4ೆmೆ ತ­�X'ೊಳd<ದn�ೆ ಪರ+ೋಕ<ಂದ 
�ಾpಾಡುವವYmೆ 4ಾವL �\mೊಡ ಮನX¾ಲ:Iೆ pೊಲ{ದ�ೆ >ೇmೆ ತ­�X'ೊಂ�ೇವL?” 
(12:25). Iೇವರ ಅv'ಾರವನುB }ರಸoWಸುವವWmೆ ತ­�X'ೊಳMdವ IಾW¡ೕ ಇಲ: — 

ಅವರು 4ಾಶmೊಳMdವರು. 
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X4ಾï ಪವyತದ ಬ?ಯ9: �ಾpಾlದ ಘನmಾಂEೕಯyVಾದ ಧáYಯು 
ಎರಡ4ೆಯ ಬ�ೋಣದ VೇZ  ೆ ಪ�ಣy ಶ�H�ಂ<mೆ “'ಾಲವL ಇನುB ಉ?<ಲ:!” ಎಂದು 

Ìೂೕ²ಸುವದು. ಕತyನ ಧáYmೆ ಇlೕ ಭೂ ಯನುB ನಡು{ಸುವ ಶ�H)ರುತHIೆ (ವಚನಗಳM 
26-28). ಭ\ಷ8ದ+ಾ:ಗುವ 4ಾ8ಯ}ೕಪLyಗಳ ಕುWತು (9:27), ಸಂಪ�ಣy ಮತಭ2ಷ�pೆಯ 
ಭಯಂಕರ ಫ9ತಗಳ ಕುWತು (6:4-6; 10:26-29), ಮತುH “ಕದ9ಸಲ�ಡಲ: +ೋಕದ” ಕುWತು 

ಎಚªW'ೆಗಳM 'ೊಡಲ���ರುತHVೆ. ಸಮಯವL ಬಂIಾಗ, ಕ��mೆ 'ಾ�ಸುವ ಇlೕ ಜಗತುH 
4ಾಶmೊಳMdವದು (2 eೇತ2 3:5-7, 10-13). 4ಾವL Iೇವರ Yತ8Vಾದ �ಾಜ8ದ 
�ಾಗVಾ{I nೇVೆ ಎಂಬುದ'ಾo{ ಆತYmೆ SೊHೕತ2Vಾಗ9, ಅದು ಕದ9ಸಲ�ಡು\'ೆಯ 

ಮೂಲಕ ಎಂ<ಗೂ pೆmೆದು >ಾಕಲ�ಡುವದ'ೆo Sಾಧ8\ಲ:Iಾn{Iೆ (12:28). 

ನಮ] Qೇವರು ಧtಸುವ ಅDM�ಾDQಾ̀5ೆ (12:28, 29) 
IೇವWmೆ �ಾಡ+ಾಗುವ ಸಮಪyಕVಾದ ಆ�ಾಧ4ೆಯು ಮೂರು ಅಹypೆಗಳನುB 

ಸಂvಸುವIಾ{Iೆ: (1) ಅದು IೇವWmೆ ಒಂದು ಅಂ{ೕ'ಾರಹy \ಧದ9: ಸ9:ಸಲ�ಡುತHIೆ,  
(2) ಅದು ಭಯಭ�H)ಂದ ಸ9:ಸಲ�ಡುತHIೆ, (3) ಅದು “ಧRಸುವ ಅ{B”�ಾದ IೇವWmೆ 
mೌರವ<ಂದ, ಮತುH ಭಯ<ಂದ ಅ­yಸಲ�ಡುತHIೆ. 4ಾವL ಸಮಪyಕVಾ{ 

ಆ�ಾvಸ�ೇ'ಾದ�ೆ Iೇವರ Nೆ2ೕಷÁpೆಯನುB ಒ­�'ೊಳdತಕoದುn. ಆತನನುB ಸೂಕHVಾ{ 
ಅಥy�ಾl'ೊಂಡು ಆ�ಾvಸ�ೇ'ಾದ�ೆ, 4ಾವL ಆತನ �ಾಪyಡ+ಾಗದ 
ಗುಣಸ]�ಾವವನುB ಗುರು}X'ೊಳd�ೇಕು: ಆತನು Yೕ}ವಂತನು ಮತುH eಾಪವನುB 

ದಂlಸುpಾH4ೆ.  
ನಮmೆ YರಂತರVಾ{ mೋಚWಸುವ Iೇವರ ಕೃeೆಯ ಬm Àೆ 'ೇ?X'ೊಳdಲು 

ಸಂpೋಷmೊಳMdp HೇVೆ, ಆದ�ೆ �ೋಧಕರು ನರಕದ ಧRಸುವ ಅ{Bಯ ಕುWತು 

SಾರುವದನುB ಅಸR8ಸುp HೇVೆ. 'ೆಲವರು ಅಂಥ �ೋಧ4ೆಯನುB ¦ೋ�ೆಯುಂಟು 
�ಾಡುವಂಥದುn, ಸಭ8pೆ)ಲ:ದುn, ಮತುH ಕlf ´ಾ4ೋದಯ\ದn ಯುಗ'ೆo SೇWದ, 
ಅ4ಾಗWಕVಾದ �ೋಧ4ೆ¡ಂದು �ೕ�ಸುpಾH�ೆ. ಇಂದು 'ೆಲವರು Yತ84ಾಶನದ 

ದಂಡ4ೆಯು Nಾಶ]ತVಾದದnಲ: ಎಂದು ಸಹ >ೇ?'ೊಳMdpಾH�ೆ.  
ಇ&2ಯWmೆ ಪ}2'ೆಯ9:ರುವ ಈ Vಾಕ8�ಾಗದ ರಚ4ೆಯು 4ಾವL ಅ{B ಮತುH 

ಗಂಧಕಗ?ಂದ ಕೂlದ Yತ8ತ]<ಂದ ದೂರ\ರುವಂತ 'ಾಯyಪ2ವೃತH�ಾಗುವಂpೆ ನಮ[ನುB 

ಪ2ºೋ<ಸುವದು. 4ಾ8ಯ}ೕಪLy ಮತುH ನರಕದ ಅ{Bಯ ಕುWತು Sಾರುವದು, Sಾಧ8\ದn�ೆ 
eಾ­ಯನುB ಭಯEೕತmೊ?X \6ೇಯ4ಾಗುವಂpೆ �ಾಡುವದು ಅ4ಾ8ಯಕರ�ೕ? ಅದು 
ಅ4ಾ8ಕರVಾ{I nೇ ಆ{ರುವIಾ�ೆ, ಇ&2ಯWmೆ ಪ}2'ೆಯ +ೇಖಕYmೆ ಅದು }?<ರ9ಲ:. 

“4ಾಶmೊ?ಸುವ ಅ{B” (TEV) ಎಂಬ ಪದಗುಚÖವL “ಇ9:�ಾಗ9 ಅಥVಾ 10:27ರ+ಾ:ಗ9 
‘ಪWNೆOೕvಸುವ’ ಅಥVಾ ‘ಶು<»ೕಕWಸುವ’ �ೆಂ�¡ಂಬ �ಾವ ಅEeಾ2ಯವನೂB 
ಸೂ�ಸುವ<ಲ:.”61 ಇದು ದುಷ� ಆತ[ದ 4ಾಶನದ }ೕಪLy >ಾಗೂ YರಂತರVಾದ ದಂಡ4ೆಯ 

\ಷಯVಾ{ರುವ ಒಂದು >ೇ?'ೆ�ಾ{ರುತHIೆ (4ೋlW ಪ2ಕಟ4ೆ 14:11; 20:10; 21:8).  
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ಸಂಬಂಧ >ೊಂ<ದುn, “ಹ}Hರ'ೆo >ೋಗು, ಸಮ[}ಸು, ಅಥVಾ ಸ ೕ­ಸು” ಎಂಬ ಅಥyವನುB >ೊಂ<Iೆ. 45Simon 
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ಸೂ�ಸುತHIೆ. 53Reese, 231. 54Robert Milligan, A Commentary on the Epistle to the Hebrews, New 
Testament Commentaries (Cincinnati: Chase and Hall, 1876; reprint, Nashville: Gospel Advocate 
Co., 1975), 472. 55NIVಯ9: ಈ ಪದಗುಚÖವL ಉದ»ರಣ �>ೆBಗಳ9:ದn�ೆ, NASBಯ9: >ಾ{ರುವ<ಲ:. 56Bruce, 
385. 57Thomas G. Long, Hebrews, Interpretation (Louisville: John Knox Press, 1997), 131. 
58James Burton Coffman, Commentary on Hebrews (Austin, Tex.: Firm Foundation Publishing 
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